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E l p l a e r d e l s p l a e r s : 

B e u r e u n a c o p e t a d e 

ÀNIS-tIONO 
V I C E N S B O S C H 
BADALONA-ESPANYA 

F A M Ó S E N T O T S ELS P A Ï S O S 



V A N H E U 
Semi-fluix 

E L C O L L T E I X I T E N C O R B A 

EL c o l l V A N I 1 E U S E N é s l ' ú n i c a l m ó n d ' u n a s o l a p e ç a i q u e d u u el d o b l c c t e ix i t 
e n l a m a t e i x a t e l a , i e n s e m s é s l ' ú n i c f a b r i c a t d ' u n a t e l a t e i x i d a e n c o r b a ; a q u e s 

t e s s ó n l e s c a r a c t e r í s t i q u e s de l c o l l V A N H E U S E N , q u e n o p o s s e e i x c a p a l t r e c o l l , 
i , e n c o n s e q ü è n c i a , r e s t a a s s e g u r a d a l a m à x i m a c o m o d i t a t a m b e l s e u ú s i l ' a d a p t a 
c i ó m é s p e r f e c t a a l c o l l . E l d o b l e c , t e i x i t e n l a m a t e i x a t e l a , a s s e g u r a l a m à x i m a 
d u r a d a d e l c o l l , p e r q u è e n e l d i t d o b l e c e l t e i x i t é s m o l t m é s a t a p e ï t q u e e n 
l e s a l t r e s p a r t s d e l m a t e i x , l a q u a l c o s a l i p r o p o r c i o n a l a r e s i s t è n c i a m à x i m a . 

S E M P R E I M I T A T : N O I G U A L A T M A I 

F A B R I C A C I Ó N A C I O N A L 

M A N U F A C T U R E S F À B R E G A S , S . A . 
T R A F A L G A R . 2 7 B A R C E L O N A 

2 , 5 0 
P E S S E T E S 



PELL CABRA O FOCA. - Nf«sser 
complet i ploma esfilo^ràficd. Tanca 
melall amb passadors. Clavat invisible 

PELL NAPPA (flexible). 
Tanca eclair (cremallera) 

4 
PELL NAPPA (flexible) Tanc» 

A 

PELL CABRA. AUSTRÀLIA O 
FOCA. — Moneder viatge. Tanca 

eciajr 

Marcs-refral, Bitllelers, Pel·iques, Liseu&es, Blocs-noles gobeíin, Rellolgeres, Polseres 

C A S A 

L L O R E N S 

Fàbrica de Moneders, 
Carteres, Cigarreres, 
Marcs, Vades, etcètera. 
Darreres novetats de 
París i Viena. Especia
litat en els encàrrecs 

V a l è n c i a , 2 1 3 - T e l . 7 7 1 G . 

B A R C E L O N A 

P E L L NAPPA (flexible).-Tanca 
metall folrat 

PELL NAPPA (flexible).-Tan
ca metall folrat 

PELL CABRA - Tanca melall dau
rat o niquelat. Triple tanca 

PELL NAPPA (flexible), repun-
tejada, — Tanca metall folrat 

PELL NAPPA (flcxibleí.-Tanca 
extensible Carpetes pell marbrejada Petit gobetin brodat a mà 

PELL NAPPA (flexible).-Tan
ca melall folrat. Triple tanca 



No as deixeu cugunyitr 
I exigiu sempre aquesta 

marca I nom 
B B L I . B S A (reglstrals) B E L L E S A 

P A R I S I B b R L I N 
G r a n d P r l x 

c t M é d a i l l c s d O r 

C l a s s e 
P r i m a v e r a Aigua de Colònia Argent 

Fragància de tonalitat molt florida, fresca i exuberant. 

Serveix per a tots els usos. Preu: dc 1,75 a 8,50 pies. se-

segons cabuda. 

Aigua de Colònia Bellesa C l a s s e 
P l o r S e l e c t a 

Depilatori Bellesa T é fama mtmdial per é s s e r 
l'únic inofensiu i que fa des-

a p a r è i x e m C acte cl borrissol Je la cara, braços,elc, extirpant 
l'arrel si nse molèst ia per al cutis. L'únic que ha obtingut 
el Gran l'remi. 

B s l ' I d e a l Rhnm B e l l e s a I - ' o r a c a n e s 

Enclou cl f iníssim, de l ic iós i persistent perfum dc les flors més 

delicades. Ks el s ímbo l de la d i s t inc ió . l'reu: de 2,25 a 13,00 ptes. 

segons cabuda. 

Aigua de Colònia Aromas del Nonte 
l .a més alta concentrac ió ; perfum incomparable, aristocràtic, intens, 

bamnívol . E n friccions i ben barrejada amb aigua, tonifica el sis

tema nerv iós , enforteix les fibres musculars i comunica a l cos un 

benestar insuperable. Preu: de 2,50 a 15,00 ptes. segons cabuda. 

A BASK DE XOGÏ'BR. Hastcn unes gotes durant sis dies per 
a que desapareguin les caiies, lornant-les a son primitiu color amb 
extraordinària perfecc ió . Usant-lo una o dues vegades per setmana, 
s'eviten els cabells blancs, puix sens tenyir-los els dóna color i 
vida. És inofensiu fins per als lierpilics. No taca, no embruta ni 
engrassa S'usa de la mateixa manera que el Rom-quina. 

Tintura Winter Basta una sola apl icac ió per a que desapa
reguin les canes. Serveix per al cabell, bar

ba, p bisjoti. Dona matisos perfectament naturals i inalterables. 
Demanin-la negra, caslany-cbscur, castany natural, castany clar. É s la 
millor, m é s pràctica i mes e c o n ò m i c a . 

A l t r e s e s p e c i a l i t a t s : L o c i ó c u t à n i a c o n t r a l e s a r r u g u e s , g r a n s , e t c . C r e m e s i F o l s 

D E V E N D A : A les p r i n c i p a l s P e r f u m e r i e s , D r o g u e r i e s i F a r m à c i e s d ' K s p a n y a , A m è r i c a i P o r t u g a l . A B u e n o s 

A i r e s , D . L l u í s B a d i a , c a r r e r B e r n a r d o I r i g o y e n , 263". F a b r i c a n t s : A r g e n l e G e r m a n s , B A D A L O N A 

V O L E U A P R I M A R - V O S ? 

V e g e u e l r e s u l t a t q u e o b t i n d r e u s i u s e u 

l'American Remedy 
D i s m i n u c i ó de p e s d e 2 a 5 q u i l o g r a m s m e n s u a l s 

C o m p l e t a m e n t i n o f e n s i u f i n s u s a n t - l o m o l t de t e m p s 

M A N E R A D ' U S A R - L O : 

L a m e i t a t d e l c o n t i n g u t d ' u n p a q u e t d i à r i a m e n t e n d e j ú 
Paqncl: 0,50 pruclct, 
per a daes dosis 

Es rtmti per correu, 
conlra reemborsamenl 

C o m a n d e s a F A R M À C I A B A L A S C H 

Avinguda d'Anfòs XIII. 440 :: B A R C E L O N A 

J O A N M A T E M A L A F L O T A T S 

E s c I : I . T O R 

C A R R E U M A L L O R C A . 382 B A K C K I . O N A 

M l R A L L S I 
V I D R E S 

* S a l m e r q n 8 l f 

R E 5 T A U R A C I Ó 

D E I . L U N E .S 

I N S T A L · L A C I O N S 

D E V I D R I E R I A 

M A R C S I 

M O T L · L · I J R E S 



E l problema de la comod i l a l i del bon gust 
queda resolt amb les produccions en 

M O B L E S D E I J O N C 
de la 

MAMÜFACTURE PARISIENNE 

M E P NE 

REGISTRADA 

F I L L S 

d e J . B A R Ó 

TALLERS: 

R i e r a S t . M i q u e l 

n . 0 8 8 

Telèfon 686 G . 

L a c a s a d e i a g o m a 

Senyores! 
No deixin de 
comprar les 
seves faixes 

a 

/ t u e o r s e i 

K I e y a n í 

Que les ven 
des de 

9 pessetes 
P l a ç a S a n t a A n n a , 4 

B A R C E L O N A 

SALONS ' 

D ' E X P O S I C I Ó 

I 

VENDES: 

P a s s e i g 

d e 

G r à c i a , n . 0 1 1 5 

* * * 

B a r c e l o n a 

U r ? T r ü TVT r \ A En lolM les Perfumeries del món, i al major J . Oliver 
V E / I N L J /A : Corts, 509 - Barcelona 
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C A S E S Q U E R E C O M A N E M 
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i ini i i ini i i i i ir mimi i i i i immimi i i imiHi i i i i i 

D E M A N E U : E x q u i s i t p e r n i l Y O R K 

" L A F L O R D K L P I R I N E O " 
ELA BOR ACIÓ ACURADA DE I/ACREDITADA CASA 

D e s c a l s A u b e r t 

O L O T 

Llonganisses, emhlits seletles, morladelia, loiegias ttulat, elc. itt. 

UIRUIL Plaça de les Olles, 9 
Aniclts per a esporl-Fiiibol-
Xdrxes per a tennis - Hama-

ques - Bosses - Cortines, elc. - Articles de pesca 

LICEU DALMAU ïalèiKii, 245 

M. IMS t. 

FILLA D E J. LAPORTA 
CARME, 52 - BARCELONA 

Paraigüc» - Vanoa - Monedem 

de Farmàcia i Joieria. 

Capses per a tota 
mena d' indústries 
Kspecialitat en les 

—: V i l a d o m a l . 173 

M A G A T Z E M S P O M P E V A 
Monlcs de lofes classes F.sncctalil.il en mobles americana 
per d despatx - SALMERON. 75 Telèfon ti 1746 

PAU G A L L E S A L E G R E 
M A R R R I S T A 

DIPUTACIÓ. 82 - TELÈFON 748 H 

C a s a A G U S T Í B A T L L E 

R A M S , P L A N T E S I F L O R S 

Sa lmeron , 247 -:- T e l è f o n 937 G . 

Són e l l 
mil lors B I L L A R S SOLER V l l a d o -

nat , 122 

M a n u f a c t u r a d ' B s t o l g s , M o s t r a r i s i 
A r t i c l e s d e P e l l 

P . R I R O L L 
F » A I _ I V I A S A M T O U I S T . 1 . PBAU 

A . H E R N A N D E Z - ÏÍSSSSS 
TELÈFON 2000 G. ROSSELLÓ. I99 

J A C I N T À V I L A 
Decoracions :: Armadures, estopa i guix 
Passeig de Sant Joan, 73 : Telèfon 306 S. P. 

Llibreria B A L A G U É 
C o m p r a i v e n d a e n L l i b r e s d ' o c a s i ó 

PAl.LA, i j i 15 

P I A N O S G A R A N T I T S , PREUS 
REDUÏTS, RKPARA. 
CIONS, A F I N A C I O N S 

C a s a R a y n a r d T a l l e r s , n ú m . 35 

EL MARINO - Rellotgeria 
de JAUME F O N O L L O S A 

Canvis Vells, 8. El millor rellotge 
que bat els segons, marca ALPINA 

M Ú S I C A de totes les e d i c i o n s 
n a c i o n a l s i e s t r a n g e r e s 

Gran assortit en música catalana. Venda - lloguer 

C a s a R a y n a r d T a l l e r s , n ú m . 35 

J . V I L A P L A N A 
ÒPTIC - E x e c u c i ó ràpida en les fórmule» 

dels senyors Metges oculistes. 
P E L A Y O , 1 6 

Y ^ E R ''a b°na mà('u' 
x na per a cosit 
G U S T A U W E I M I A G B N 

Carrer de Diputació. 273 - Barcelona 

Gran Sombrereria LA CAMÈLIA 
3 6 , S A N S , 3 6 

Corres de totes classes - CASA GARCÍA - Sans 

CAHMB,77 C A R B O N E L L T . I . ' m A . 
PORTES D'ACER ONDULADES. SF.RR ALI .EKU 

D'OBRES I ARTÍSTICA. FLMISTERIA. E H . 

A C A D È M I A C O I S 

C O M E R Ç , I D I O M E S , E T C . 
Carrer dels Arcs , IO : : Telèfon 5041 A . 

Fàbrica de Gèneres de Punl JOSEP BATLLE 
Abrics , Sneters , P u l l o v c r s , Mitges 
i a l tres art ic les del r a m a mida 

R A M S . P L A N T E S I F L O R S 
PASSEIG DB OBACIA, 103 

V I L L A R R O E L , 47 T e l è f o n 3309 A . 

ORFEBRERIA SALES BALMES, S. A. 
Fàbrica d'articles per a presents I servei de taula 

C I C L P 5 
MOTOS 
SPORTS 

Balme562 | 
Tel.l445-A 
Barcelona 

P O R I A F E B B I S S A . 4 

SPLENDIDE PENSION C . P E L A Y O , 8 
B A R C E L O N A 

60 HABITACIONS AMB AIGUA CORRENT 
D _ n u s Pen ' ió de 12 • 14 pica. 
" • " • • y ™ :: Telèfon 3691 A. A s c e n s o r 

D E T O T E S M E N E S A P R E U S 
R E D U I D I S S I M S 

CASA FUNDADA EN 1B82 
A . N A V A R R O 

BALMES. 70 TelMon I6S5 6. B1RCE10NA 

C I C L E S I M O T O S B . S . A . 

Làzaro í López Rambla Catalunja. 114 I 111 

X A « _ L E F » S E U E C X R O - f V I E C A IM | C S 

R A M O N C A L V E R A 
BOBINATGE DE TOTA MENA DE MOTORS I MAQUINES 

ELÈCTRIQUES - SECCIÓ ESPECIAL PER A RADIO 
CARREGAMENT D ACUMULADORS 

F · R O V E f S I Ç / V , 3 1 a 

E T 1Z T) J B U G I E S , F A R S , 
i ^ 1 \ I \ 1 B O C I N E S 

TORNÉ I ER1A. OLIS, GRASSES 1 TOTA MENA 
D'ACCESSORIS PER A AUTOMÒBILS 

Carrer Arnen. 201 (Canlonida Aribaul B A R C E L O N A 

Puré, Tapioques i Llegums pelats 

A . A L U J A P O N S - R E U S MANÀ 

T A L L E R h i - M O B L E S 

I F U S T E R I A Jaume Llorca (fill) 
M E N E N D E Z P E L A Y O , 2 1 6 

( A b a n s T o r r e n t de l ' O l l a ) 

B A R C K L O N A . ( ü . ) 

E S C A L E S DE TOTES MENES 
PER A ÚS DOMÈSTIC ARTICLES DE CUINA I 
NETEJA RASPALLS eB3 PINTES ^ PERFUME
RIA JOGUINES, ETC. 

D. SERVITJA 
C A R F R E R I V H _ l f M T A I > J E R . t A 

XEI_ÉF"OIM z e 7 y · A . 

T A L L · E R S A S A N T I V I A R X l 
" T E l - É R O P s I e s e S . M. 



Ella sempre pensa primer en els altres.. 

Q u i n a f e i n a l i d o n e n a q u e s t e s f e s t e s ! 

Nadal, Cap d'any, Reis... 
à p a t s , c o n v i d a t s , u n a c a s a n e t a c a d a m i g d i a , c a d a v e s p r e •. 

c e n d r a , c i g a r s , p o l s . . . I p e r c o m p l a u r e a q u i , t r e b a l l a e l l a t a n t ? 

C e r t a m e n t q u e n o é s p a s p e r e l l a m a t e i x a . . 

I a i x í é s c a d a d i a de l ' a n y . . . E l l a s e m p r e p e n s a p r i m e r 

e n e l s a l t r e s . . . 

A R A é s l ' o c a s i ó de d e m o s t r a r - l i q u e l ' e s t i m e u , q u e c o m 

p r e n e u q u e e l l a é s l ' à n i m a d e l a v o s t r a l l a r . E n a q u e s t s d i e s 

d e f e s t a r e g a l e u a l a v o s t r a e s p o s a , a l a v o s t r a m a r e u n a s p i 

r a d o r de p o l s N I U F I S K . 

A q u e s t e x c e l · l e n t a s p i r a d o r d a n è s , l i a l l e u g e r i r à p e r t o t a 

l a v i d a l a m o n ò t o n a f e i n a d e c a d a d i a . 

D E M A N E U P R O S P E C 

T E S I T O T A M E N A 

D E D E T A L L S A 

K A J H A N S E N - Tiana - (Prov. Barcelona) 
A G E N T < ; I : N E R A L A E S P A N Y A TVT T I T C2 
D E L S A S P I K A D O K S D A N E S O S i \ 1 J N 1 ^ 1 O 1 \ 

M O B L E S D E T O T S E L S E S T I L S I T A P I S S E R I A 

F . G I M É N E Z 

F ft B R I C A C I Ó 

P R Ò P I A : : E S P E 

C I A L I T A T E N E L S 

E N C À R R E C S 

T A L L E R S I 

E X P O S I C I Ó : 

M A L L O R C A , 2 8 2 

T E L È F O N 2 7 2 2 G . 

BARCELONA 



Fàbrica de Productes Ceràmics 
R a j o l e s i a r t i c l e s d e C o n s t r u c c i ó 

C / t S l M l R 

V I C E N S 

D e s p a t x : C a r r e r de T a l l e r s , 72 
F à b r i c a : C a r r e r d e B e n a v e n t 
p r ò x i m a T r a v e s s e r a ( S a n s ) 

T e l è f o n 5090 A . :-: B A R C E L O N A 

Mali-Jonflfl 
E Q U I P S T O T C E L · L U L O I D E 

A 10 Pies . ; 17,50 i 40 els mi l l ors 

F A R I S T O L S N O G U E R A a 1 pta. 

Clínica BEBÈS - 3. BISBE, 3 

Classes de piano, violi i 
violoncel - Solfeig, teoria, 
harmonia i composició ACADÈMIA LOMAS 

Sala d'audicions 
Passeig de Gràcia, 86 

L E S O N D U L A C I O N S 
P G R M A NE IV T S 

i a p l i c a c i o n s d e H e n n é 

són les preferides de les senyores de bon gust 

RAMBLA DE CATALUNYA. 46. Fm/r. 

t b l è f o s « Í ,/. B A R C E L O N A 

B O D E G U E S S A L V A D O R M O Y A , S , A . 
Avinguda d'Icària, 177 :: Telèfon 46 S. M. 

V i n s f i n s de t a u l a S A N T Q U I N T I i S A N T A A N N A 

V i n s g e n e r o s o s i e s c u m o s o s 

E s p e c i a l i t a t s : M O S C A T E L L • M A L V A S I A 

L A C R Y M A C H R I S T I - V E R M U T M O Y A 

V I Q U I N A T , R A N C I e s p e c i a l p e r a m a l a l t s i c o n v a l e s c e n t s 

D e m a n e n - l o e n C o l m a d o s i U l f r a m a r i n s 

\ ^ S t . P a u . S S . 

Clínica del Gos 

Gras i Vilaró 
C O N S U L T E S d e 3 a 5 

C A L A B R I A , 9 4 , p r i m e r 

S. VERDAGUER 
R O I I D A U i m A T , ! ! 

T e l è f o n 1662 A 

B A R C E L O N A 

L a v a b o s 

B i d e t s , 

B a n y e -

r e s , e í c . 

Gran assortit en capses per a torrons 
C A P S E S A M I D A 



FILL D E M I Q U E L M A T E U 
B A R C E L O N A C a r r e r d e l s À n g e l s , n."s J , 5 / 7 

M a g a t z e m d e f e r r o s , a c e r s , b i g u e s , p e r 

fils p e r a c o n s t r u c c i ó , g r a n s p l a n x e s p e r 

a c a l d e r e r i a ; M a q u i n à r i a m o d e r n a , t o t a 

m e n a d ? u t i l ' l a t g e . M a q u i n à r i a p e r 

a l e s a r t s g r à f i q u e s . T i n t e s i a c c e s s o r i s . 

S u c u r s a l s a M a d r i d , V a l è n c i a i B i l b a o 

A . J A U M A 

Ú L T I M S M O D E L S 

E N R O B A P E R A 

T R O U S S E A U S , 

E S T O V A L L E S . 

T O V A L L O N S 

I J O C S D E L L I T 

C a r r e r B o t e r s , 2 ( p i a ç » C u c u r u l l . ) 

T e l . 3 3 / 0 A - B A R C E L O N A 

CAPDEVILA I GRAU 
M a l í - J o n g g 

M o c l 

e c t e s 

d e V o r i eis especials 

9 0 p t e s . 

C A N U D A , j j 

NO O B L I D E U , S E N Y O R A , 
i i i i i i i m m i í i m i m i n i i i i m i i i i m i i i u 11 (jue e l s NMWMNMmnMmMmnMMMi 

H I G I È N I C S CEISA 
u s p r o p o r c i o n a r a n e l m à x i m 

d e c o m o d i t a t i h i g i e n e p e r s o n a l 
•MlllllllllllllllllllllMIIMIIIIIIIMIIIIIHIIIIIIIIIIIIUIIinilMIIIIMIIIIIIIIIlIlHIlllllllMIIIIIIHIimilllHII 

Classe corrent i n . I. Pies. I dotieaa. - Classe especial, mim. t, Ptes. 4 dotzeaa 

H I G I È N I C S C E I I S A 



P A P A Ï N A C O M P O S T A 

/ 

S A B A T É 

R e c o m a n a d a per l a seva e f i c à c i a 

per a c o m t a t r c tota classe de tras

torns n i g c s t i t i s , a c e t l i e s , v ò m i t s , 

g a s t r à l g i e s , d i a r r e e s , c ò l i c s , e t c . 
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Demanen-lo a les bones Farmàcies i Drogueries 

61 tan famós 

és del cutis talisman 



ï. B- Williami A Company, 
són fabricants també de: 
Sabó per aafaitarenbarretcs 
en pols i eu p istílles Po s 
de laic famosos a lot d n>ón. 
Crema dentifiica. Locions 
v à r i e s p · r a h o m e s . 

1 i 

M I L L O R I L ' E S C U M A 

I M I L L O R A R À L A F A I T A D A 

V o s t è , k o m e d i s t r e t , l i o m e d e p o c a f e , q u e l l e g e i x e l s a n u n c i s 

s e n s e f i x a r - s I n o e l s t u l l e j a s e n s e l l e g i r - l o s , e s c o l t i : 

L i oferim l'oportunitat de comprovar ço que diem: talli i remeti 
el cupó del Final d'aquesta plana, i a canvi, li s e r à enviat gratis, 
un tub de mostra de C R E M A L U X U R Y WILLIAMS» suficient per 
a una dotzena de vegades. S i v o s t è s'ha afaitat m'Iers de vegades 
usant una escuma que no és ' WILLIAMS», què li costa ara provar 
una dotzena de vegades la de la famosa «CREMA L U X U R Y » ? 

Abans de que aquest tub de mostra se l i acabi, vos tè no
tarà decididament una millora en el seu afaitat. I é s que aquesta 
escuma aparentment igual que les altres, te condicions que no 

s'expliquen, però que 
{-—. evidentment s ó n per

ceptibles per tots els cutis, signin igualment delicats o no. 
Quan v o s t è hagi acostumat el seu cutis a l nou tractament 

d'aquesta escuma, trobarà inexplicable que altres vulguin jus" 
tificar la manca d'un afaitat diari, carregant el mort a la seva 
barba dura i a l seu pèl difícil . Les barbes dures i els pèls difí
cils no existeixen quan l'escuma fa la seva o b l i g a c i ó ; ç o és, quan 
fa la feina admirable 
i pràctica de l'admi
rable i mai prou pon
derada C R E M A L U 
X U R Y WILLIAMS» 

TALLI I REMETI AQUEST CUPÓ. - VAL PER UNA MOSTRA GRATIS 

E. PDIGDENGOLAS, STAT. LTDA. 
AUSSIES MARCH, 50 - B A R C E L O N A 

SEBVEIXIN-SE OEMETBE'M UNA MOSTRA OBAIIS DE 
[REMI LUIURY f l U I I I S » 

A'om ' 

Carrer 
Població 

D'ACÍ I D'ALLA-XU 1926 

« A Q U A V E L V A . 

CONFORT D E L CUTIS 

Un fi d'aïaítat exquisit, 
agradable i convenient 
el conseguírà aplicant-se 
unes gotes de <Aqua Vel-
va-, la nova cieniííica 
creació de la casa Wi
lliams. 

'Aqua V'elva- manté el 
seu cutis durant tot el dia 
cn la mateixa c«indicio 
en què l'ha deixat l'afai-
lada arab "Crema Luxury 
Witlianis>. £1 secret està 
en què conserva la humi
tat natural de la pell. 

• Aqua Ve'va • és un 
líquid clar, cristaHi. de 
color d'amDre,no engan
xós. Es íàcil d'aplicar i 
no és car, perquè unes 
poques gotes resulten 
suficients cada vegada 
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J O H N G I L B E R T 
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C I N E M A 
U N T A I N T E L · L I G E N T A P R E C I A C I Ó D E L E S P O S S I B I L I T A T S D E L S E T È A R T 

\ t icucin havia Uohat la fo-
toi;i.ifia <lcl movin cut ; els 
primers fil" * «.ren curts, 
r à p i d s , bàsicati iont d i n j -
mics. majoria no tenien 
a r g í u n e a t : eren fòtogra-
tia pttn, l ín tren traspas

sant bells paisatges entre ('nnUula i fora
dada ; el water-shoul, les tttuntatiyei russes, 
nn.i dansa e tn^gràf icà , ete. 'Rc-ordo pla bé 
un tros de peitfcvia h is tèr ica entie aquesits 
«•intes purament loto^ràfi pies : N a p o l c ó da-
• ant el Sant l'au-. X a p u i o ó , e o l è r i c a i e n l , 
t irava enlaire na pila de papers blancs que 
voleiaven e:in papallones—era aquesta dis
pers ió de papers en l'espai el «ple in terès 
sa va a l'operador i a l'espeeta'or. 

D e s p r é s es féu servir el cinema per a fer 
teatre mul : italians i franceses han confós 
mass 1 el teatre amb el rinema. E l s atneri 

iins tol i no haver arribat a la plenitud 
del cineina com a nn art nou, h i han cti-
oatninat els pass s des de llurs primers 
llims. 

C i n e n n {jcmrinainmt amer icà d'antany 
aire ll iure, caval ls al galop, l l iscant pels 
pendissos ; p^lsesuera, trets, fumera de les 
ui nies n i s cu'us-bays. 

l'oc a poc el cinema va trobant els «OM 
l í m i t s , l'.ls seus enora'es, però , ben pnf'yOi 
l í m i t s . F.ls americans han projectat optimis 
nié i gràc ia al nóà art , i han anat trohanl 

-potser refent—de niica en mica, la tècnica 
del c i n e m a t ò g r a f . He dit potser refent, per
q u è cal remarcar tota la Buparttecia qne 
per a l cinemn tenen les troballes alemanyes 
— g e r m à n i q u e s en general- , no sempre reei
xides des del pla del gust, pero precioses 
t'es del punt de vista de la t ècn ica , de l'art 
cHiematogràt lc . 

Voldria definir—-.osa d i f í c i l—la t ècn ica 
tlel cinema. l'odriem d ir que és una escrip
tura clara, ben llegible, de rapport conti
nuat «-ntre distir.is escenaris a oilercnts es
cales. Recordeu ; l 'na noia mor en la seva 
cambra reclosa; la germana prop del 11 il 
piora ; ràpida m u i a c i ú : un pati , un cel obert, 
un gos udola mirant sense mirar el c a n e m à s 
de les finestres. I n retorn a la cambra sen
se l lum, i immediatament altra vegada cl 
cel obert i el ca assegut obrint la boca i 
movent la gorja fatidkanient ; una sabata 
can d'un Hoc desconegut, prop de l 'animal , 
que fuig espantat Toies aquestes mutacions 
—1 aquesta é s la força del cinema—esdeve
nen en pocs segons, en les bones pelUcules 
sense prec ip i tac ió 

U n altre exemple—aquest realment formi
dable--en Caninniiij de l'Oregon^ entre les 
moltes troballes de cinema pur, vul l esmen
tar el detall f o togèn ic de les rodes—les rodes 

i les potes dels cavalls-• passant da r.unl la 
terra somoguda de la primera i n h u m a c i ó , 
( « r a diss imular la als indis i cvitar-iu- la 
profanació . R l t r a s p à s del conjunt del cuc 
ttv la caravana al detall de les r^des mo
vent-se damunt la sepultura, é s d'un patè t i c 
inoblidable. 

La Caiavaua de l'Oregon fou—en bona 
I -irt- una pel·lícula 1110 lèlk-a quant a treure 
c! millor partit p l à s t i c del paisatge. Sobre
tot de la grandesa del paisatge pla amb 
n'.olt cel. (Juan la filera de la caravana es 
bifurca, (iiian es separen els que havien fet 
tantes jornades junts i les veles blanques 
d.els grans carros dibni<jn unes corbes en 
direcc ió contràr ia , sentin una e m o c i ó pro
d u ï d a pel desenrotllament g e o m è t r i c d'aques
tes l í n i e s Sfparant-se teutàrnèílt e n l l à de I ho
ri tzó . 

Ara venim de veure Z-<i gran p.iradc, ; film, 
g o s a r í e m d'escriure, insuperable, de la gran 
guerra 6s cert cue ací la l l i çó de La Cara-
.ona de l'Oregon ha estat ben aprofitada, 
però , q ú o n t e s noves troballes 110 ha exigit 
l'enormilat del tema. L a caravana dels ca-
ir.ions de guerra é-s inacabable, u i t l la per les 
dretes i suaument ondulades caneteres de 
França ; però t a m b é es d e s p l a ç a en el i v l . 
cu els avions de guerra dibuixen arabescos 
dintre el-i ulls ;le cel , formant consleHacions 
amb els n ú v o l s . Tota la m à g i a le i i ib le de. 
U guerra esclata damunt de la pantalla, en la I 
qual l ' individu les la sol amb la seva por o 
amb la follia de l'orgull esclafat per les or
dres supaiors. 

l / e scena de la partida vers el front, des
prés de ics relatives dolçnrs de l a reraguar
da, é s una de les coses m é s emocionants 
que ha donat el cinema fins avui . I.'ordre 
ü e partida é s ràpida i inesperada, l i l s pro-
lagonistes : la noia de la jerme de C h a m -
pillon i e! solda; a m e r i c à encarnat per John 
«ll ibert es cerquei. per a despeilir-se i no es 
hoben, a m b d ó s perduts entre l'enorme mnl -
tHnd mi l i iar que marva aceeleradament i gai
rebé a ••mpentes. I,'escena s'allarga fins a 
fei-vos venir l ' a n g ú n i a de les coses fatals. 
Tot d'una us aptUCUC la noia blanca d'an
g o i x à , entre soldats vestits 11 a l 11 ral ment— 
amb uniformisme absolut, l's apaieix mirant 
desesperadainent arreli, mirant les cares om-
brejales pel casc, sense r e c o n è i x e r la que 
ella estima. HIs soldats es diverteixen amb 
i l l a . A r a us apaieix ell perdut en altre Hoc 
de la gran desfilada ; relentint el pas, com 
una nosa, com una fulla ulenteiN a volies 
dainunt el corrent de l 'aigua. 

A la li els enam ra l s es troben ; es tard. 
J a el c a m i ó ple d( carn humana marxa . 
KUa icsta penjada al vehicle enorme dient 
acléu a I amat. 

Tant el tallat de les escenes com l'em
marcat de les mateixes, tom el caracter ís t ic 
g a i r e b é simullar. isine d'idgunes d'aquestes, 
d iu els canvis d'escala o traspassos de con-
j u a t al detall, e s tà graduat en La gran pa
rada ami» dosis justes, per a produir l ' c m o 
l i ó que solament c l s e t è art p i t produir, ja 
en la seva n a i x e n ç a 

Quina feina tan m a t e i u à t i c a la d'aquests 
directors de films, que han de saber pre
veure tantes coses en un moment. C a l con
fiar en els bons actors ; p e r ò , per endavant 
cal una sò l ida c o n c e p c i ó del film, tenir la 
gràc ia de saber •.-ompjsar, ordenar, tal lar, s i -
•nultanejai , allargar, e s c a i ç a r , accelerar, re-
ientir, i l luminar o enfosquir les escenes. T c -
níi el gust de les harmonies per contrast; 
saber dramatitzat una s i t u a c i ó enlocant, per 
exemple, un objecte inanimat, pelo que es
d e v é formidablement expressiu per gràc ia de 
Ics c i r c u m s t à n c i e s que us el posen a primer 
pla del 1 ensament i i<er gràc ia del s e t è art , 
que us el d ó n a amb una d i m e n s i ó espiritual , 
solament per haver-lo sabut canviar d'escala 
1 per l ia \er- l i sab.11 e s p r é m e r tot el seu valor 
í o t o g è n i c damunt la pantalla. 

Per totes aquestes troballes, tan pròp ie s , 
totes junles , del cineina, !a fotografia del mo
viment va esdevenint un art amb les carac-
ttristitpi;-.- fronte·-cs 1 amb les mateixes mis-
Uriost-s virtuts que fa que hom digui que 
tetes les arts tenen un noble denominador 
c o m ú . 

E l cinema, t è c n i c a m e n t , a r t í s t i c a m e n t , ha 
arribat tan e n l l à , q u e - d e i x a n t de banda la 
grandesa del teli.a d'una (."rrtn paiada ha 
donat una joia de p r e c i s i ó amb la delicada 
1 ell icula tot just retirada dels nostres salons, 
dita Rl jazz-band de! Foltíet, E n cap altre 
lilm no he sabut veure tan ben manejada 
aquesta podr í em d i--ne—sintaxi del riiie--
ma. l leu's a q u í nua a c c i ó lenta, servida per 
aquesta bona c o ' i d i n a c i ó d'escenes i de va
lors f o t o g è n i c s distints, i-ei la qual hom lle
geix en la pantalla un agut diseuis , en el 
qual cada escena é s una o r a c i ó exacta, cada 
figura una paraula o u m sillaba distinta, i 
eai'a Canti d'escala un inefs valoradnr. Jun-
leu a lot aquest art el tatte de saber manejai 
els matisos i els contrastos e s c è n i c s o p l à s 
tics i la g r à c i a d'haver sabut esi'ollir cada 
actor pel seu papet* des d'un punt de vista 
primerament f ís ic , i t indreu una obra per 
fteta. I.'art d i n à m i c per e x c e l l è n e i a servint 
plenament nua rovell·.·ta d'acció acompassa-
da, fent d'una Ii-clura una obra absoluta de 
la pantalla, sense que 'a noveHeta perdi per 
res el iKafum d'intimitat. 

E l c inei· ia ha assolit dairerament una 
ciuantitat ponderable de v ir luts ; estem pre
senciant la n a i x e n ç a del se tè art. 

R.U-AEI. HKSET 

http://sab.11
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V I D R E S I 
CRISTALLS 
D'ART , 
AUSTRÍAC 

s 

ÀUSTRIA, l a s u p e r b a 
g r a n n a c i ó impe

r i a l i s t a , e s d e v i n g u d a 
s u a r a petita i h u m i l 
n a c i ó per r a ó de l e s 
seves cu lpes tan dif í 
c i lment ob l idab le s , h a 
t ingut\ en "tot temps 
m o l t de^perdonaf per 
r a ó del seu art deco
r a t i u i per r a ó de l a 
i n f i n i t a g r à c i a d 'a
quest ar t . 

E l poble a u s t r í a c t 
q u e n o h a d e i x a t 
g r a n s o b r e s p i c t ò r i 
ques ni e s c u l t ò r i q u e s , 
que en les ar t s p l à s t i 
ques pures n o h a p r o 
d u ï t g a i r e s c o s e s me
m o r a b l e s , e n tot el 
que afecta a l 'art de
c o r a t i u fou en c a n v i , 
j a de temps ant ic , ja 
d ' e n ç à del p e r í o d e 
g ò t i c , un poble fecund. 

Baccas. — Vas de cristall 
tallat. Dibuix de |aros-
lau Horejc, de Praga 

lA DALT) 

Gran vas gravat, 
dit -La Reina de 
Saba», dibuixat 
per la senyoreta 
V. Wieselthier. 
Editat, com els 
altres, per |, i L. 
Lobmeyrdi Viena 

o r i g i n a l i subt i l . P e r ò 
s i en segles p a s s a t s 
l 'art ap l i ca t a u s t r í a c 
fou f o r ç a i m p o r t a n t , 
a r a , en els temps mo
d e r n s ha esdevingut 
i m p o r t a n t í s s i m . É s 
ben cert que a part ir 
de l s d a r r e r s a n y s del 
segle xix, fou À u s t r i a 
un dels p a ï s s o s c a p 
d a v a n t e r s de l m o v i 
ment r e n o v a d o r de les 
ar t s s u m p t u à r i e s i de 
l a d e c o r a c i ó en gene
r a l . Mol ta part del 
m o v i m e n t d e c o r a t i -
v i s f a a l e m a n y m o 
dern; b o n a part de les 
fel ices i de les in feli
ces trobal les que h a n 
fet l a s o r o l l o s a r e p u 
t a c i ó de l 'art m u n i -
q u c s i de tot l ' enrenou 
decora t iv i s ta g e r m à 
n ic n o s ó n pas v a l o r s 
teutones s i n ó a u s t r í a 
ques , per u n a b a n d a , 
e n s a m a j o r i m é s 
be l la part; h o l a n d e s e s 
en s a m e n o r part i en 
s o n m é s detestable a s 
pecte. L e s persiane-

Acteon. — Vas gravat i 
entallat, dibuix de la 
Sia. L. Fink, de Viena 
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r/es que tan r e b o m b o r i p r o d u ï r e n en les 
esferes del cabot in i srae distingit i del r a s -
taqüerisme dels c o m e n ç o s de l segle present 
no era s i n ó un remol l iment de l 'aguda c u l 
t u r a a r t í s t i c a v i e n e s a . N o c a l d r à probable 
ment i n s i s t i r s o b r e la paterni tat de la un i 
v e r s a l m e n t c e l e b r a d a opereta v i e n e s a , tan 
r e v e l a d o r a de l 'espec ia l decadent i sme de l a 

Cendrer vn ci isMIl lallaf. Dibuix dr Rudolf Roihcmund 

societat a u s t r í a c a de les a c a b a l l e s h a b s b u r -
guenques . E l s bal lets r u s s o s foren d e r i v a c i ó 
de les pers ianer i e s ; talment, que en l a m a j o 
r ia dels ba l l e t s r u s s o s , a l m e n y s , fins el m o 
ment del Sacre du Prinlemps, i e n c a r a en 
temps de l a p i c a s s i a n a Parade, eren temes 
de l a P è r s i a m u s u l m a n a c l à s s i c a els que mes 
sov int serv ien d'scenario a l s s u s d i t s bal lets . 

E n c a r a a v u i é s mes a v i a t À u s t r i a 
que no pas A l e m a n y a l a n a c i ó que 
d ó n a el to a les A r t s decorat ives . 
É s l 'esperit v i e n è s el que d o m i n a a 
P a r í s i a r r e u on el p r o b l e m a del 
rev i fament o r e n o v a c i ó de l 'art de
c o r a t i u cue te ja . L a g r a n E x p o s i c i ó 
I n t e r n a c i o n a l de les A r i s D e c o r a t i 
ves que P a r i s e m p r e n g u é l ' any pas
sat era tota e l l a i m p r e g n a d a de 
vienisme. E l mot é s l leig p e r ò la 
c o s a é s b e l l a — B e l i a . . . be l la . . . C o n 
teu s i n ó que c l mate ix a r t suec , l 'art 
de l e s p o r c e l l a n e r i e s daneses , el 
m i l l o r de l 'art ap l i ca t exhibi t pels 
a l t re s p a ï s s o s en a q u e l l g r a n cer ta 
men d'art e r a s a d o l l d'esperit v ie
n è s , à d h u c q u a n s u p e r a v a V i e n a . 

P e r q u è é s el c a s que a d e s g r a t de 
l a s e v a p r i m a c i a V i e n a s ' h a de ixat 
a d e v a n ç a r e n d i v e r s o s g è n e r e s per 
S u è c i a ; per D i n a m a r c a , en l 'art de 
la c e r à m i c a ; per T x e c o s l o v à q u i a , 
en l 'art de les r a n d e s i potser fins i tot en la 
c r i s t a l l e r i a ; per B è l g i c a , e n l 'or febrer ia de l s 
br i l lants ; per A n g l a t e r r a i A l e m a n y a , en 
l ' escenograf ia ; per F r a n ç a , en les a r t s del 
l l ibre i en l a v i d r i e r i a , o, m é s ben dit , v i -
d r e n a . 

L'esper i t que V i e n a e s c a m p a per les c iu 
tats modernes d'art de tot el m ó n é s u n es

perit decadent i s ta . L a g e n e r a c i ó i de senvo
lupament d'aquest esper i t e sdevenen poc 
m é s o menys d'aquesta f a i s ó . L e s A r t s a p l i 
c a d e s m o d e r n e s , en p r u ï j a de r e n o v a c i ó , 
desf ic iades pr inc ipa lment per ç o que s igui 
n o u , es veuen o b l i g a d e s , el mate ix que u n a 
b o n a part de l 'art pur, a p r o d u i r , de totes 
p a s s a d e s , novetats per f o r ç a , p r o v o c a n t - l e s 

a r t i f i c i o s a -
ment, n i m é s 
n i m e n y s que 
c n e l t erreny 
d e l a m o d a . 

L e s A r t s , 
d o n c s , i molt 
a s s e n y a l a d a 
ment les A r t s 
D e c o r a t i v e s , 
es troben a r a 
v iv in t u n a v i d a 
d e f i c c i ó i 
d ' e m p e s c a d e s 
que é s l a v ida 
que h a n de d u r 
les a r t s de la 
m o d i s t e r i a . 
A q u e s t é s el 
t a r a n n à de les 

a r t s sempre que d e c a u e n : é s l a h i s t ò r i a de 
l e s d e c a d è n c i e s a r t í s t i q u e s . Per a i x ò a l l í on 
c l decadent i sme es p r o d u í s e n d è m i c a m e n t , 
pers is tentment , i per tant, a m b c a r à c t e r m é s 
a c e r t a d a m e n t n a t u r a l , a l l í h a v i a de t r o b a r -
se l 'ambient m é s p r o p i c i a l ' e c l o s i ó d 'un a r t 
d e c o r a t i u decadent o decadent i s ta . L a ciutat 
m é s r e f i n a d a o m é s decadent que hi h a v i a 

ta de g è n e s i be lga i f r a n c e s a f r a c a s s à . A 
p a r t i r del 1900, doncs . P a r i s a n à perdent c l 
f a v o r u n i v e r s a l en aques t r a m de les Bel les 
A r t s , i a m i d a que P a r í s des i s t i a , V i e n a , que 
ja feia p a r l a r , s ' a t r e v i a a s u p l a n t a r P a r í s , i 
a v i a t h i r e e i x i a . P e r ò s i be V i e n a a r r i b à a 
é s s e r la S e u de l 'art d e c o r a t i u . P a r i s c o n 
t i n u à essent-ne c l merca t i l a b o r s a , a l h o r a 

Bíire de forma irrígular, dibuixat per Oscar Slrnad i la stnyorcla M. Ralh 

a l m ó n e r a c e r t a m e n t V i e n a , i ho e r a de molt 
a b a n s de l a v e n j a n ç a de S a r a j e v o . E n l a 
c iutat de V i e n a f lor iren d o n c s les s u c c e s s i 
ves f r e q ü e n t s t e n d è n c i e s d e c o r a t i v i s t e s tan 
bon punt P a r i s h a g u é de des i s t i r de l a d i c ta 
d u r a d e c o r a t i v i s t a ; l a d e r r o t a d e c o r a t i v i s t a 
de P a r í s es déclanchà en l ' E x p o s i c i ó U n i 
v e r s a l de 1900, on l 'art d e c o r a t i u modernis-

Un altic «ndrtr en crísiall lallat. dibuix oe mateix amor viïnès 

que segu ia e s sent l a S e u de la M o d a . I a r r i 
b à que P a r í s b a r r e j à l a m o d a d ' o r n a r e l s 
vest i ts a m b l a m o d a d ' o r n a r totes les a l t re s 
coses , i n c l ú s e l s M u s e u s ; i d ' a q u í la cons tant 
d e m a n a d i s s a d'art n o u . C a l i a u n a e sco la , 
u n a t e n d è n c i a n o v a per a c a d a e s t a c i ó de 
l 'any . V i e n a , ò p t i m a , f e l i ç , p i c t ò r i c a de re
f inament, se s en t ia a p t a per a fornir u n a 

t e n d è n c i a n o v a c a d a s e t m a n a , si 
h a g u é s ca lgut . P e r ò ve que totes les 
c o s e s d'aquest m ó n , i n c l ú s Ics arts 
v i e n e s e s tenen la l lur fi; i q u a n 
V i e n a sent i e s g o t a r - s e - l i l a fecun
ditat c r e a d o r a , a l e s h o r e s r e c o r r e -
g u é a les novetats p r o v o c a d e s , a les 
e m p e s c a d e s , a l a novetat bruta , la 
novetat per l a novetat; un tal pro
ced ir p o r t à a l a l l a r g a aques t art 
d e c o r a t i u sense l l igams p s i c o l ò 
g ics , sense c o o r d i n a c i ó en e l s en
teniments n i r e s s í > e n el sent iment , 
art de la d í s c o r d a n c i a , de l a c a c o 
fonia i de l ' a b s u r d , art de l c o n t r a s t 
r a d i c a l , de l a r e n o v a c i ó o del c a n v i 
b r u t a l . H i ha un moment , el d a r r e r , 
que els r e c e r c a d o r s de V i e n a r e c o r 
ren a l e s l l e t j o i s , l a l letjor i n d i s c u 
tible, a les torpeses i m o n s t i u o s i -
tats , per ta l d ' a c o n s e g u i r l a petite 
sensation. A q u e s t art h o r r i b l e , gai
r e b é m a n i c o m i a l , s ' e scampa com 

e l s a n t e r i o r s a r r e u , i a P a r í s c o n q u e r e i x 
à d h u c l ' imperi de l 'ar i pur a m b les e l u c u b r a 
c i o n s a d e q u a d a m e n t m a n i c o m i a l s de l ' e s t è 
t ica Dada, que ve a é s s e r u n a e s p e c u l a c i ó 
s o b r e la tan a n s i a d a i n g e n u ï t a t , p e r ò a r a 
inves t igada , c o m en el l loc m é s des interes 
s a t i pur , en el r e p a p i e j a r dels ve l l s m é s 
perduts i en l ' infernal d e s v a r i e g dels b o j o s . 
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E I p a v e l l ó d ' À u s t r i a en l ' E x p o s i c i ó de P a r í s 
i l a m a j o r i a de les seves i n s t a l · l a c i o n s eren 
d'esti l « d a d a » , p e s o m b r c g a i r e b é tan engu-
n i ó s c o m c l que ens feren s o f r i r en a q u e l l a 
festa d'art els decorat iv i s t e s d ' H o l a n d a , de 
P o l ò n i a , de Y u g o s l à v i a , de 
R ú s s i a . 

E n t r e m i g d'aquest t r à g i c a 
ment i m p ú d i c e x h i b i c i o n i s m e 
de l s v i e n e s o s de M o n s e n y o r 
S e i p e l be l les c o s e s del bon 
decadent i sme v i e n è s s o b r e 
sor t i en e n c i s a d o r a m e n t : a l 
gun moble, molta i ben a tre 
v i d a c e r à m i c a i sobretot els 
c r i s t a l l s ta l la t s de l a c a s a 
L o b m e y r . N o h a v e m pogut 
h a v e r fotografies de l a c e r à 
m i c a en q ü e s t i ó , p e r ò s í u n e s 
q u a n t e s b o n e s r e p r o d u c c i o n s 
d ' e x e m p l a r s t í p i c s de l a d a r 
r e r a f a b r i c a c i ó L o b m e y r . E n 
aques t s c r i s t a l l s el lector t ro 
b a r à tres t ipus que s ó n ben 
representa t ius de les tres ten
d è n c i e s decorat iv i s t e s de Vie 
n a i per tant de l 'art d e c o r a 
tiu u n i v e r s a l en aquests a n y s 
de g r à c i a que s 'anomenen mi l 
n o u c e n t s v in t - i - c inc i mi l 
noucents v in t - i - s i s . H i h a en 
f l s g r a v a t s que r e p r o d u ï m 
dintre d'aquest text, s i b é n o 
f r a n c a m e n t r e p r e s e n t a d a la 
t e n d è n c i a Uetgisla o dadais
ta, u n a t e n d è n c i a t r a n s i c i o -
n a l . H i h a t a m b é la t e n d è n 
c i a que p o d r í e m a n o m e n a r 
r e e s t i l i t z a d o r a dels est i l s 
c l à s s i c s . 

H i h a per fi l a t e n d è n c i a 
p r ò p i a m e n t decadent i s ta . E l 
v a s d 'Acteon , o b r a de l a se
n y o r e t a L . F i n k , é s u n a o b r a t r a n s i c i o n a l 
entre l a t e n d è n c i a r e e s t i l i t z a d o r a i l a ten
d è n c i a Uetgisla. H i ha u n esper i t decora t iu 
l le ig , e n g u n i o s a m e n t l leig, e x p r e s s a t per 
m i t j à de l a r e e s t i l i t z a c i ó de l 'antic c r i s t a l l de 
r o c a g r a v a t a l a ' 
mola L ' a u t o r h a 
a d o p t a t i n c l ú s l a 
f o r m a i r r e g u l a r i 
g r u i x u d a que e r a 
la m é í p r ò p i a del 
cr i s ta l l de r o c a en-
tal lat . 

A q u e s t m a t e i x 
d o b l e c a r à c t e r 
c o n s t a t e m en el 
g r a c i o s o t v a s de la 
R e i n a d e S a b a , 
o b r a d 'una a l t r a 
n o i a a r t i s t a , l a se
n y o r e t a V . W i e s c l -
thier, s i n ó que e n 
a q u e s t a o b r a la re -

z a n t i n a . L a l letjor no h i é s tan patent c o m 
en el v a s d 'Acteon , p e r ò é s notor i en a q u e s t a 
g l í p t i c a u n a r e c e r c a de les c a r a c t e r í s t i q u e s 
del b i z a n t i n i s m e m é s b à r b a r . 

U n a r e e s t i l i t z a c i ó m é s s a n a , m é s be l la , é s 

e s t i l i t z a c i ó é s b i - Una jlira pintura sob.-c »idrc de la stnyorna Fink 

Pintura sohrc vidre, executada per la senyoreta L. Fink, de Viena 

l a del v a s de B a c c u s , de c r i s t a l l m a c í s , imi 
t a c i ó de l a g l í p t i c a de c r i s t a l l de r o c a , p e r ò 
a m b regust d 'aquel l c a l · l i g r a f i s m e i d'aquel l 
l i t era tur i sme que feu l a mit ja ce lebri tat 
d 'Aubrey B e a r d s l e y d u r a n t qu inze a n y s de 

l a fi de segle . E l 
p r o j e c t e d 'aquest 
v a s tan important 
é s del y u g o s l a u J a -
r o s l a u H o r e j c . 

A l t r e s b c l l í s s i -
mes i m é s g r a c i o s e s 
obres de reest i l i t 
z a c i ó s ó n e l s d o s 
c e n d r e r s del v i e n è s 
Rudol f R o t h e m u n d , 
r e e s t i l i t z a c i ó de les 
chinoiseries<\e l e s -
fil L l u í s X V . 

L ' e s t i l d e c a d e n 
t ista é s el d e s e n v o 
lupament d ' u n a de 
les mi l p e n s a d e s pi-
c a s s i a n e s , l a m é s 

adient a l 'esperit v i e n è s : é s l a rees t i l i tza
c i ó de tota o b r a d'art ap l i ca t c a r r i n c l o n a 
i a m a n e r a d a , p e r ò que u n a antiguitat de 
vu i tanta o se tanta a n y s h a co lor i t o desco
lor i t r o m à n t i c a m e n t . Rees t i l i t zar aquestes 

obretes i sobretot per m i t j à 
dc l e m o c i ó que a r a ens des
perten, a q u e s t a é s tota l ' e s t è 
t ica — e s t è t i c a sent imenta l — 
d'aquest ar t . E l nostre pintor 
M a r i a n A n d r e u s'ha de ixat 
a g a f a r e n aquest m a l e n c ò n i c 
p a r a n y dc g r à c i e s m a l a l t i s 
s e s . L a c a s a L o b m e y r e n s o f e -
re ix d 'aquesta t e n d è n c i a du
g u é s peces , totes d u g u é s o b r a 
de la j a e s m e n t a d a s e n y o r e t a 
F i n k , les q u a l s reest i l i tzen qui 
s a b q u i n a d e s c o b e r t a en l e s 
golfes: u n vase t decorat amb 
c o m p o s i c i ó f igurat iva d ' e s 
mal t s p r o l í c r o m s t r a n s l ú c i d s 
i u n v idre p l a pintat p c k d e s -
sota , tot imitant l 'horr ib le 
p i n t u r a a d h e r i d a a l v idre que 
e s t i g u é de m o d a als c o m e n 
ç a m e n t s del segle xix . E l mo
del , en po l i cromia i o r , no 
d e u r i a pas é s s e r tan c a r r i n c l ó 
i tan l leig de dibuix i de fac
t u r a , p e r ò l a r e e s t i l i t z a c i ó a c 
c e n t u à aque l les c a r a c t e r í s t i 
ques a m b el fi probab le d'a
c o n s e g u i r u n efecte m é s p a t è 
tic. L ' o b r a m é s be l la d 'aquesta 
v a r i a d í s s i m a f a b r i c a c i ó L o b 
m e y r é s , sens dubte, el v a s 
de forma i r r e g u l a r que pro
j e c t a r e n l a s enyore ta M . R a l h 
i el S r . O s c a r S t r n a d , de V i e 
n a , o b r a i n s p i r a d a en l a ce
r à m i c a x i n e s a dels segles x v n 
i s e g ü e n t s , o b r a t a m b é imi 

tat iva de l c r i s t a l l de r o c a g r a v a t . 

É s c u r i ó s dc c o n s t a t a r que l a i m i t a c i ó 
del c r i s t a l l de r o c a e s c a u tan b é a l c r i s t a l l 
m a n u f a c t u r a t , que les formes pesants i g r o i -
x u d e s s ó n l e s de m é s be l l a qual i tat mater ia l . 
E n a i x ò els a d m i r a b l e s g r a v a d o r s suecs 
potser s 'han deixat a v a n ç a r pels d ' A u s t r i a i 
B o h è m i a 1 no p a r l e m dels e s tupends c r i s 
ta l l s f r a n c e s o s del g r a n M a u r i c i Mar inot . 

U n a a l t r a r e m a r c a a fer é s l 'abundor de 
noies a r t i s t e s , bones art i s tes , que h a v e m 
c o n s t a t a t en e l s p a ï s s o s que c o n c o r r e g u e r e n 
a l ' E x p o s i c i ó I n t e r n a c i o n a l de l e s A r t s D e 
c o r a t i v e s de P a r í s . 

U n a d a r r e r a c o n s t a t a c i ó é s l a de l'en-
c i c l o p e d i s m c d'aquesta a d m i r a b l e f à b r i c a 
L o b m e y r que a m b el v idre i el c r i s t a l l fa 
tot el que l i p r o p o s e n e l s a r t i s t e s d c tempe
r a m e n t m é s o p o s a t i d intre tots els g è n e r e s 
v i d r e r s , a l a m a n e r a de les fa iancer i e s i 
p o r c e l l a n e r i e s de S u è c i a i dc D i n a m a r c a . 
H o m a d m i r a tant o m é s e l s o b r e r s que els 
project i s tes . 

J. SACS 

V 
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L ' A R T D E L A P E L L E T E R I A 

Les pells! Qui no s'admira de veure Vincrement que la pell ha pies en la indu
mentària femii/ina- l 'ol.\er des del Ien/ps de la prehistòria en que era l'únic 
vestit de l'home de les cavernes, hom no n'havia vist tantes! Però la pell da-
vui, és una pell civilitzada, l.a pell d'avui no és una de'pulla que evoca 
encara la violència amb que ha estat arreòassada dels lloms de la víctima. 

LA m a j o r i a d c l e s p e r s o n e s d e s c o n e i x e n l a i m p o r t à n 

c i a q u e t é l a i n d ú s t r i a d e l a P e l l e t e r i a i s i l ' a p r e c i e n 

f o r ç a p e l s r e s u l t a t s , n o e s t i m e n g a i r e e l t r e b a l l q u e s ' h i 

h a e s m e r ç a t . N ' h i h a q u e g a i r e b é a t r i b u e i x e n a l a b è s t i a 

— g u i n e u , m a r t a , x i n x i l · I a , e t c . — t o t e l m è r i t , c r e u e n 

q u e d e s p r é s d ' h a v e r - l a c a ç a t , l a r e s t a é s c o s a f à c i l . . 

T a n m a t e i x , l a p e l l e t e r i a t a n t c o m u n a i n d ú s t r i a é s 

u n v e r i t a b l e a r t . L ' o b r e r p e l l e t a i r e h a d e t e n i r b o n 

g u s t a í i q u e e n c o n f e c c i o n a r u n a b r i c o u n x a l o u n a 

j a q u e t a , l a p e l l h i o b t i n g u i e l 

m à x i m e s p l e n d o r . 

E n t r e n o s a l t r e s h i h a m o l t 

a r r e l a t e l c o s t u m d e d o 

n a r l a f e i n a a p e t i t s a r t e s a n s , 

a i n d i v i d u s d ' u n a c o m p e 

t è n c i a d u b t o s a , t o t a m b l ' o b -

j e c t e d e f e r u n a e c o n o m i a 

e n l a m à d ' o b r a . C a l d i r q u e 

a q u e s t e s t a l v i é s i l · l u s o r i ? N o 

s o l s é s i l · l u s o r i , s i n ó q u e l a 

c o n f e c c i ó e n p a t e i x , n o é s 

m a i t a n a c u r a d a c o m c o n v i n 

d r i a . 

E n l ' a r t d e l e s p e l l s g a i 

r e b é c a d a o b r e r n e i x p e r t r e -

b a l l a r - n e u n a , a m b e x c l u s i ó d e t o t e s l e s a l t r e s . I T i h a 

o b r e r s q u e p e r a n y s q u e p a s s i n e n u n t a l l e r d e p e l l e t e 

r i a n o h i e x c e l · l e i x e n m a i , n i m a i p o d e n f e r u n a c o n f e c 

c i ó p e r f e c t a , q u a l s e v o l q u e s i g u i l a m e n a d e -pel l q u e 

e l s c o n f i e n . D ' a l t r e s o b r e r s , e n c a n v i , t o t j u s t a c a b a t 

l ' a p r e n e n t a t g e , é s r e v e l e n v e r i t a b l e s a r t i s t e s , p e r ò t a m 

p o c a r t i s t e s e n c i c l o p è d i c s , s i n ó , a l c o n t r a r i r i g o r o s a m e n t 

e s p e c i a l i s t e s . F a n m e r a v e l l e s a m b u n a o d u e s m e n e s 

d e p e l l ; r e s u l t e n o b r e r s v u l g a r s e n e l t r e b a l l d c t o t e s 

l e s a l t r e s . L a p e l l , e n b r u l , 

a c a b a t d ' e s c o r x a r l ' a n i m a l t é 

u n p r e u , n o c a l n e g a r - h o . 

P e r ò m a l c o n f e c c i o n a d a n o 

s o l s n o a u g m e n t a a q u e s t p r e u 

p r i m i t i u , s i n ó q u e e n c a r a e l 

p e r d . É s e s s e n c i a l , d o n c s , que

i a c o n f e c c i ó s i g u i e n c o m c n a -

d a a v e r i t a b l e s a r t i s t e s c o m 

T a p i o l a s i P i r r c t a s , S . e n C . 

( c a r r e r d e F e r r a n , n ú m . 21) 

q u e , u l t r a l a b o n a v o l u n t a t , 

l a i n t e l · l i g è n c i a i f i n s l ' a m o r 

a l ' o l i c i , p o s s c i x i n a q u e l l a 

q u a l i t a t p r e c i o s a i i n d e f i n i b l e 

( p i c s ' a n o m e n a , b o n g u s t . 
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J o a q u i m C l a r e t 

VOLIA é s s e r pintor i en arribar adolescent a 
París es va sentir escultor. Per a i x ò en la 
recent e x p o s i c i ó que Joaquim Claret obrí 

en les Galeries Arenyes, la pintura, aquelles grà
cils aquarel · les ga irebé incolores, eren un es
creix, i l'escullura era la ofrena. 

Per a ofrenar-nos aquestes escultures Claret 
b a i x à expressament de Saint-Qermain-en-Laye, la 
deliciosa vilcta on viu habitualment. Ba ixà com 
el masover, tot badant, o fent com aquell qui 
bada, tot sol·l ícit i humil, però — no cal dir — es
perant, la recompensa, la qual no s'ha fet esperar. 

Perquè, a desgrat dels seus llargs anys de re
s idènc ia a París i a desgrat de viurer encara r c n -
tinuament en el ve ïnatge de París , aquest escultor 
que té els millors co l · lecc ionis tes i marxants de 
l'Atenes moderna per clients, b a i x à com un ve
ritable pagès . Poc haur íeu dit que v i n g u é s del 
rovell de l'ou de la c iv i l i tzac ió més polida i fina 
que el món hagi conegut. — Mare de Déu! i com 
s'ha fet gran Barcelona d'ençà de tants anys que 
no l'havia vistal A i x ò és el que us deia a cada 
moment. I pel camí s'esverava del tragí de vehi
cles í després a l'Ateneu prenia al bibliotecari 
pel cafeter, com a Camprodon, la seva terra, on 
els cafeters de les Societats recreatives s ó n més 
espavilats que els de Barcelona i poden molt bé 
servir alhora de bibliotecaris — s i en el casino 
hi ha biblioteca. 

Així com en venir, de tant en tant, de França a 
Catalunya, el nostre escultor no s'allargava mai 
fins a la capital i s'aturava sota les albes remo-

L'escullor loaquim Claret que després d'una llarga atsència ha lornat a Barcelona per (er-hi una magniüca Eaposicio 
del seu ari conegut i celebrat per tots els públics d'Europa 

Escultura en terra cuita executada per |oiqnim Claret 

roses de Camprodon, a ix í mateix en tornar a 
França es complau m é s que a París , en el virgi-
lià enc í s del poble de St. Germain, a l redós del 
castell-museu famós que la República Francesa 
a c o n d í c i o n à pera donar gust a S a l o m ó Reinach 
i a Bosch Gimpera. 

Aquest barbut xarmant pageset de França ens 
arribà, doncs, amb el cistell al braç, tot plé de 
petites escultures cullides en el seu hort, eullides 
de terra, terroses, flairoses, tendres i saboroses. 
L a flaira i la sabor d'aquesies assaonades fruites 
s ó n aquelles pregonament l í t iques . Sabor i flaire 
que en el despertar de la nostra personalitat, cap 
a l l í als cinc anys d'edat, descobrim en les coses 
flairoses i oloroses; aquelles flaire i sabor que 
ens emocionen m é s del que ens delecten i que, 
després , a partir dels vuit o nou anys d'edat, 
fugen, s'avaporen per a no tornar mai m é s . 

De vegades aquestes flaires i sabors no podem 
ni recordar-les. Un accident, un xoc f i s io lògic o 
moral, un imprevist inocu en el tràfec de la nos
tra vida adolescent o adulta ens evoca sobtada
ment, amb la rapidesa d'un llampec, una d'aque
lles mís t iques olors o sabors que tantes vegades 
havem maldat vanament per a provocar. 

Aleshores, per uns pocs segons, ens sentim 
enc í sa t s pels sentits corporals bogant en unes 
regions on el m ó n material té una solta tan su

blim que les sabors i olors, d e m é s de moslrarnos 
llur qualitat, se'ns revelen amb s igni f icac ió tal
ment com els sons de la bona mús ica de concert 
ens s ó n donats com una de lec tac ió per a la oïda 
i alhora com una reve lac ió tan pregona que ens 
extasia i de tan greu ens mata d o l ç a m e n t . 

Així Joaquim Claret en fer parada de les du
g u é s dotzenes de figuretes de terra-cuita í dels 
dos o tres marbres que porta dintre del cistell 
ens ha produït un xic d'aquestes emocions que en 
l'edat d'or del nostre prec iós esquelet, aleshores 
de quatre pams d'alçada, ens produïren tals o 
quals volums, tals o quals formes que els nostres 
ulls volgueren agafar, i les nostres dents maste
gar, i la nostra animeta acaronar. P e r ò ara , si bé 
l ' emoció evocada no ha estat tan punyenta i 
f lamígera com en les tardanes i cada dia més es
casses evocacions de divines flaires i sabors, en 
canvi no ha estat com solen ésser aquestes, una 
e m o c i ó fugissera i impalpable s i n ó e m o c i ó du
radora, i tan palpable que d'aquí uns dies ni E n 
Claret ni nosaltres ja no serem d'aquest m ó n , els 
nostres fills i els nostres néts encara podran 
palpar aquestes gaies tanagres modernes; pal-
par-Ies amb els cinc sentits i amb les tres po lèn-
tènc ie s que Nostre Senyor ja els hi té reservats, 
com aquell qui res. 

I. S. 
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L L E T R A D E P A R Í S 
per A D O L P H E l ' / l L G A l R O L L E 

CTLÓRIA M F Í D I C A L . — E L S A L Ó D E T A R D O R . — R O M A N T I C I S M E O F A N T A S I A ? 

EL mes de N o v e m b r e , d a t a de l a r e p r e s a 
d'activitat a les facu l ta t s u n i v e r s i t à r i e s 

de F r a n ç a , h a estat a s s e n y a l a d a per u n a r e 
u n i ó de d o c t o r s i de metges s o t a l e s a r c a d e s 
set cops c e n t e n à r i e s de la F a c u l t a t de M e d i 
c i n a de Montpe l l er , que v a rebre el s eu p r i 
m e r e n s e n y a m e n t de l s f is ics j u e u s que h i 
a n a r e n de les B a l e a r s , que d e s p r é s v a é s s e r 
r i v a l de l a F a c u l t a t de P a r í s i que, en l a 
h i s t ò r i a , v a s e m p r e é s s e r f a m o s a per les 
seves d i s c u s s i o n s c i e n t í f i q u e s , g e n e r a l m e n t 
en c o n t r a s t a m b les teor ies emeses per P a 
r í s . E n g u a n y é s l a F a c u l t a t de M e d i c i n a 
m a t e i x a l a que h a estat c o m b a t u d a en 
bre txa pel P r o f e s s o r V i v e s de Montpe l l er , 
el q u a l c o n s a g r à u n a c o n f e r e n c i a a ce le 
b r a r els benef ic is del vi que, fa temps , v a l 
a d i r - h o , h a u r i a estat c o n d e m n a t a la d o c t a 
a s s e m b l e a p a r i s i n a . D e s p r é s hi v a h a v e r 
una des f i lada de conferenc iants que podien 
fan b é é s s e r d o c t o r s e n m e d i c i n a c o m en 
h i s t ò r i a . U n a v e g a d a m é s erudi ts , c o m e l 
D o c t o r D e l m a s , v i n g u e r e n a e v o c a r d a v a n t 
e l s e n v i a t s de S a r a g o s s a o d a v a n t e l D o c 
tor T u r r ó de B a r c e l o n a , els v i n c l e s h i s t ò 
r i c s que u n i e n l a g l ò r i a de Montpe l l er , on 
fou es tudiant el f u n d a d o r de l a F a c u l t a t 
de B a r c e l o n a , a les ant igues facu l ta t s del 
re ia lme c a t a l a n o - a r a g o n è s . P e r ò el que h a 
s e m b r a t l a t o r b a c i ó entre els inv i ta ts , v a 

é s s e r de s a b e r que c a l i a a d m i r a r m é s l a 
f ira m e d i c a l (productes f a r m a c è u t i c s , a i g ü e s 
m i n e r a l s , etc.) que tants d o c t o r s v é n e n a 
e n s u m a r , r e g a t e j a r , t a s tar , que e l m a n t e n i 
ment d'una t r a d i c i ó m è d i c a e s t a n t i s s a en 
un segle de r à d i u m ; é s a d ir , que el dia 
d'obriment de c u r s de la v e l l a F a c u l t a t que 
a l tre temps es c o n s a g r a v a a l a m e m ò r i a 
d ' H i p ò c r a t e s , e n g u a n y t a m b é ho v a é s s e r 
en el sentit de c e l e b r a r les c r e a c i o n s m è d i 
ques del p a í s , c o m el C l i n i c a t o el c e n t e n a 
ri de l a d e s c o b e r t a del b r o m ! 

L l u n y dels mi l er s de ca txe t s i de pas t i l l e s 
(els r e p r e s e n t a n t s dc l e s a s p i r i n e s i d'al tres 
p ó l v o r e s m'els f i caven a l a b u t x a c a s i u s 
p l a u per f o r ç a ) s 'obr ia , a P a r í s el S a l ó de 
T a r d o r que a t r a u a l a c a p i t a l e l s e s t iue 
j a n t s r e t a r d a t s . 

D e i x a r é re so l tament de b a n d a les t r a m e 
s e s de l s c a t a l a n s . U n a l tre d i a f a r e m u n 
tomb pels t a l l e r s dels p in tors c a t a l a n s es 
tab ler t s a P a r í s . L a p r e m s a p a r i s i n a h ^ fet 
u n a g a n y a d a v a n t l e s t r a m e s e s de l S a l ó d c 
T a r d o r dc M a d r i d . E l s d i a r i s h a n escr i t 
tant s o b r e a q u e s t t ema, que es d i f í c i l d'ex
p o s a r u n a o p i n i ó s e n s e a r r i s c a r - s e a c o 
p i a r - l a . 

Q u a n t a aques t s mi l er s de teles, per n o 
p a r l a r s i n ó de la p i n t u r a , cregueu que cos 
ta de j u t j a r - n e l a m a s s a . M a s s a , p e r q u è a 
l a p i n t u r a m o d e r n a n o li c a l defensa , 
m e n y s e n c a r a e x p l i c a c i ó . T é a F r a n ç a els 
seus t í t o l s de n o b l e s a , el s e u c l a s s i c i s m e i 
tot. G a i r e b é r e s u l t a o r i g i n a l , en els m e d i s 
s n o b s , de p a r l a r a m b a m o r dels r o m à n t i c s . 
Ja veieu que no r e c u l o p a s g a i r e . í, vist que 
estem e n el t e r r e n y de l a fami l iar i ta t , de i 
x e u - m e d e m a n a r ; p o s a t s a c r e u r e en l a 
p i n t u r a m o d e r n a , q u i n a r e g l a de c o n d u c t a 
ens e s c a u d ' a d o p t a r d a v a n t aques te s m a 
n i fes tac ions c o n j u g a d e s , a q u e s t a mena d'in
v e n t a r i a n u a l , i j a o f i c i a l , de 1 estat de la 
p i n t u r a (per e x c e l · l è n c i a ) c o n t e m p o r à n i a ? 

C a l que ens p lan tem d a v a n t els m e s t r e s 
a m b l ' a r s e n a l d ' a n à l i s i que els n o s t r e s p a 
res r e s e r v a v e n per a l s mor t s . L a g l ò r i a m o 
d e r n a t a m b é v a a 250 q u i l ò m e t r e s per h o r a . 
E n a c a b a t , c o n v é a r m a r - s e de s ever i ta t , 
d 'una g r a n s ever i ta t i de mol ta m a l f i a n ç a i 
de d o n a r l ' e s c a p a d a l l iure a l ve l l escept is -
me p a r i s e n c , per a j u t j a r els d a r r e r s v inguts . 
N o pas per s u b s t i t u i r un a c a d e m i s m e a l 'a l -
tre , s i n ó p e r q u è m a i l a i m i t a c i ó h a tingut 
tantes r a o n s l e g í t i m e s (i i m m o r a l s ) per p r o 
d u i r - s e , vist que l a prompt i tud en l a i m 
p r e s s i ó , el m i s t e r i e n que s ' e n v o l c a l'ofici— 
entre els j o v e s m e s t r e s — e l s v a l e n l a g l ò r i a 
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i l a for tuna , é s a d ir , e x a c t a m e n t l e s coses 
que els h o m e s s e n s e temperament cerquen 
de p r o c u r a r - s e a m b l 'ajut dels dons inc i ta -
t ius que s e m p r e h a n mult ip l icat els s u b -
greco i e ls s u b - g o y a i — i a q u í hi h a l a ven
j a n ç a — e l s s u b - p a m p i c r s . 

O t h o n F r i e s z c r i d a l ' a t e n c i ó a m b l a s e v a 
« B e r g e r i e » . E l c o l o r p e r a e l l é s u n a bas t i 
d a . H i c o l · l o c a els s e u s t e r r e n y s , l e s seves 
l í n i e s de m u n t a n y a de l a m a t e i x a m a n e r a 
que e s tab le ix l a s e v a « b e r g e r i e » a r r e l a d a a l 
terrer, u n a l tre punta l per a l s seus m a t i s o s . 

W a r o g n i e r t é u n sentit b e l · l i c ó s de l a 
v i d a . E l s e lements h u m a n s c o n s t r u ï t s en 
el paisatge: c a s e s , c a m i n s , mi t jans de lo 
c o m o c i ó , n o s ó n l a f u s i ó de c a s e s 
art i f ic ia ls a m b l a n a t u r a , s i n ó u n a de
fensa de l 'home c o n t r a e l l a . M a i , em 
penso , a i x ò que, a l meu entendre , c a 
r a c t e r i t z a el s e u talent h a u r i a e s c l a t a t 
a m b tanta f o r ç a c o m en el s eu « P a i 
satge u m b r i e n c » u n a de l e s c o s e s m é s 
ree ix ides de l ' e x p o s i c i ó . 

E l mestre , Mat i s se , d ó n a a l S a l ó un 
p i n y o l s e n s a c i o n a l : u n a « D a n s e u s e 
a u T a m b o u r i n » . A q u e s t a o d a l i s c a que 
e v o c a e m o c i o n s d ' u n a a l t r a è p o c a , 
m a r c a u n a e tapa s o b r e el l l a r g c a m í 
de l ' or i en ta l i sme p i c t ò r i c . L ' O r i e n t de 
M a t i s s e n o é s j a u n a f i losof ia d a v a n t 
d e s e s p e r a c i o n s o a trev iments , s i n ó el 
f r e n e s í del batec dels a t ò n i c s , i per 
c o p s a r - l a , per fer -nos- la percept ible , 
l ' enc lou en u n pla re f l ex iu que desbor 
d a de c o l o r s . À d h u c en l a fotograf ia , 
res ta a l g u n a c o s a d 'aques ta p o s s e s s i ó 
del p laer de p i n t a r de q u è es a tacat . 

U n a a l t r a tela i m p r e s s i o n a n t d 'a
quest c o n j u n t é s l a de « L a Vi l l e de 
P a r í s » d ' A n d r è L h o t e . M o d e r n i s m e ve
ritable . E n u n a a l t r a è p o c a , h o m h a u 
r i a concebut l a c iutat desde dalt d 'una 
e m i n è n c i a p e r a d o m i n a r les c a s e s , 
h a b i t a d e s pels h o m e s . A v u i P a r í s es 
concebut c o m un l loc de d e s e m b a r c . L a 
v i s t a é s p r e s a des de'l S e n a , c o m diuen 

els s e n y o r s E s t e v e . E l s d o s à n g e l s que en un 
g r a v a t ant ic h a u r i e n t ingut les c o r t i n e s e n 
tre l e s q u a l s a p a r e i x el p a n o r a m a , en l a 
tela de L h o t e s o n r e e m p l a ç a t s pel fum de 
dos r e m o l c a d o r s . Ponts . . . P a r í s , a v i n g u d e s 
de les E s c o l e s a r t í s t i q u e s . I a l fons, les a l 
tures ar t i f i c ia l s del T r o c a d e r o i de l a T o r r e 
Ei f fe l . . . P e r ò a i x ò no é s s i n ó l a c o m p o s i c i ó . 
L h o t e é s a b a n s de tot un p in tor i l a s o l a 
r e p r o d u c c i ó de l a s e v a tela m o s t r a l e s se 
ves profundes i n s p i r a c i o n s de m o d e l a d o r 
de c o l o r s . 

P e r q u è el que s o r p r è n , a h o r e s d ' a r a . 

Maiisse. — ta balladora del tambori 

l ' e spectador n o in ic ia t de l a n o s t r a civil it
z a c i ó , é s a q u e s t a c o n t r a d i c c i ó a p a r e n t , e n 
tre dues t e n d è n c i e s c o n t e m p o r à n i e s : un n o u 
r o m a n t i c i s m e i u n a f a n t a s i a l l iure de tot. 1 
poques vegades a q u e s t a a p a r e n t — n o m é s — 
incompat ib i l i ta t d ' h o n o r s entre les dues 
t e n d è n c i e s c o n t e m p o r à n i e s n o s 'ha pa lesa t 
a m b tant de l i r i sme c o m en l a n o v e l · l a de 
Joan C a s s o n : « L e s h a r m o n i e s v i e n n o i s e s » 
que E d m o n J a l o u x a c a b a d 'acceptar en l a 
s e v a c o l · l e c c i ó d ' E m i l e P a u l . 

L a n o v e l · l a de C a s s o n é s a b a n s de tot 
u n a o b r a m u s i c a l . S 'hi v e u f i gurar Beetho-
ven , S c h u b e r t i D i a b e l l i , p e r ò aquestes pre
s è n c i e s n o s ó n pas les que d o n e n a l ' obra la 

s e v a qua l i ta t m u s i c a l que ve m é s a v i a t 
d 'una c o m p o s i c i ó s emblant a l a d 'una 
s o n a t a . E m d iver t i r ia de raostrar-hi 
l ' a p a r i c i ó de l 'a l legro, de l 'andante , 
e t c è t e r a . . . L 'es t i l en s í é s ple de re f i l a -
des , de g a m e s r à p i d e s , de fugues en
trev is tes i tot plegat s ' a g u a n t a s o b r e 
u n mot iu r e p r è s per l e s c o r d e s i des
c a b d e l l a t pel metall . . . i heu's a c í c o m 
a p a r e i x d a v a n t e l s n o s t r e s ul l s l a 
d o n a jove e n a m o r a d a fins a l a i m p r u 
d è n c i a , e ls s e u s a m i c s i les seves 
a m i g u e s que poblen el l l ibre . 

U n re la t . U n a c o n f e s s i ó . R o m a n t i 
c i sme, p e r ò e l s ves t i t s h a n estat ta l la ts 
s o b i e p a t r o n s c l à s s i c s e n teles mo
d e r n e s i c a p r i t x o s e s . W e r t h e r hi surt 
m é s que n o C a l d e r ó n , o h , C a s s o n h i s 
p a n i s t a ! L i n a , l a verge jove i a p a s s i o 
n a d a de l a bot iga de p i a n o s , té m é s 
del D a n u b i que n o de l ' E b r e . . . es just , 
p u ix que l a c o s a e s d e v é a V i e n a . V i e 
n a n o e n el sentit exac te de l a n a r r a 
c i ó de v iatge , s i n ó V i e n a pel seu deco
r a t de m ú s i c s i de tendreses , de j a r d i n s 
i de s o m n i s object ius . E s f a n t a s i a el 
fet de c r e a r - s e u n m ó n a l a m e s u r a d'un 
s o m n i pregon o é s r o m a n t i c i s m e el fet 
de n o s e n t i r s i n ó c o s e s i r r e a l s i d'un 
sent imenta l i sme v o l u n t à r i a m e n t a l l u 
n y a t dels en tendr iments d 'antany?. . . 
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de Nadal 
e l . s 

a m i c s 

ki i de 1 

L·l xalet tk In Moli
na, centte i refugi 
ilels esportistes de la 
neu. Aquest bonic 
xalet tina de les dar
reres construccions 
erigides pel benemèrit 
Centre Excursionista 
de Catalunya és una 
de les que exerceix 

una atracció mes nombrosa. A l peu del carril i tanmateix a una 
gran altura sobre el nivell del mar i en un paisatge que, tot just 
no hi sentiu l'esbufec de la locomotora, ja us dóna la il·lusió de les 
grans solituds pirenenques, resulta accesible per a tothom. l'vdriem 
dir que és el primer estadi, la primera assignatura, que ha 

sar el 

e n a -
morat 
de la 
neu i/ 
mu n-

Els skis, drets com a 
llances, vora les parets 
del refugi de la Molina 

tan ya 

Les pistes ningnifiqiii'i 
que s'estenen vora el xa
let s'ompliran depressa 
te mestres i de neòfits H ol s . 

m . 

m/m//. 
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Res com l'ski per fer 
oblidar un segon a l'ho
me que viu sotmès a la 
l le i de la gravetat . 
Prenent embranzida 
pendent avall, basta un 
petit trampolí per enge
gar ískiador a les altu
res... E l moment del vol 
és emocionant. Cal no
més no oblidar que és 
breu i que el contacte 
amb la terra tia d'ésser 
agafat amb compte. 
Trencar-se un braç 0 
una cama és de vegades 
el preu if aquestes as-
censions meravelloses. 

\ 

Les noies sense renunciar — esperem'ho — al paper tradicio
nal d'àngels de la llar, han pres amb extraordinari delit 
l'aprenentatge de l'ski que els permet llucar sobre la neu 
amb esperança efésser silvestres i fugitius. Dins la vesti
menta de llana, amb les calces ajustades al genoll i amples 
sobre la cuixa, amb la galta encesa pel fret de l'aire glaçat, 
no són menys adorables que dins el marc entenimentat d'un 
pus de la dreta de l'Eixample de la notra estimada ciutat 

L'ski, al costat del seu 
aspecte esportiu, té un 
aspecte utilitari. Dema
neu-ho, si nó, als page
sos dels països escandi
naus! Com ho farien 
sense llurs skis! Amb 
aquest interminable cal
çat suplementari traves
sen 'a l'hivern les grans 
boscúries nevades a una 
velocitat envejable, sen
se enfonsar-se mai en la 
massa flonja i traïdora 
dt la plana esblanquiï-
da. Darrera llur s'aixe
ca una pols blanquinosa. 

E l rengle de les corredo
res, a punt d'emprendre 
la cursa, obeint el senyal. 
Ah, com palpiten els cors 
sota el maillot de colorai
nes'. No hi fa res. Totes 
sortiran amb empenta i si 
alguna resta pel cami no 
serà per manca de coratge 
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U N A F I T A E N L A H I S T O 

R I A D E L ' O R F E B R E R I A 

agnílica peça íl argent, executada pel gran orfebre Georg J c n -
sen, de Copenhaguen, i oferta a la princesa A s f r í d , de Suècia , 
amb ocasió del seu matrimoni amb el pr íncep liereu de JBèli Igaca 
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U N « C L O W N » E N E L C A M I 

«// {Dostoievsky) nous donne à entendre que l'homme 
n'est jamais plus pres de Dieu que lorsqu'il atteint 
t'extre'mité de sa détresse.» 

A N D R È GIÜE 

[N una tèbia matinada d'estiu, 
l'autor d'aquest breu relat 
anava passejant lentament 
pel camí que va de Monjíat a 
Tiana. Ni un sol petit navol 
es veia pel cel; Ja ratlla blava 
dc la mar es descobri;i entre 

els turons vestits d'ufanoses vinyes; cn els arbres 
del camí la brisa aixecava una suau remor de 
fulles que s'escampava terra endins. Cada masia, 
mig amagada entre boscúries, iniciava la seva 
vida de cada dia amb una alenada de fum blanc, 
amb una cançó, amb unes veus de criatura, amb 
el k i , r i , k i , k l , d'un gall, agut com un tret dc 
sageta. Dc tant en tant, tot paral·lel sobre el ca
mí, passava un ocell que amb el seu vol semblava 
portar un secret entre la mar i la muntanya. 

Avançava jo contemplant el paisatge en aque
lla hora primera del dia quan ve'l aquí que 
aquest va prendre un sobtat aspecte amb l'apa
rició de tres elements ínatesos, abandonats al 
bell mig del camí: un gosset d'aigües, una cadira 
i un tambor. Aquests tres elements tan caraçte^ 
rístics varen suggerir en mi — gairebé no eal 
dir-ho — una pregunta immediata: ;on era el 
«clown»? 

'- • -1- ' .-' . . - '•', Ist . Certament, el gosset, en veure'm, s'intj\iielà i 
un lladruc feble, gairebé enguniós, s'escapà dc la 
seva gola, Hom hauria dit un avís. 

Si, en efecte, un avís: De l'espessa Vvrrdor 
dels pàmpols d una vinya propera al camí vaig 
veure aparè ixer la cara enfarinaria, çoncirosa, 
del «clo\vn> i to l seguit el seu pit sobre el qual 
els seus braços creuats feien pressió per aguantar 
un bon grapat de daurats moscalells. Kls rombes 
blau i rosa del seu pobre vestit de fantasia s'apa
gaven en mig de la color admirable de les coses: 
la mar, el cel, les vinyes, la llum ro~ada del sol 
matinal. 

No hi havia dubte de què aquell home havia 
comès un furt; la inquietud del gosset, hostil a la 
meva presència, cl delatava més encara. Jo vaig 
passar de llarg, gairebé amb ganes de fondre'm 
davant l'expressió sofridora d'aquella cara enfa-
rinada, apareguda entre les vinyes. Vaig passar 
de llarg i sols una vegada, quan ja cm trobava 
a una distància prudent, vaig tombar la cara 
per la curiositat de veure un cop més, en el 
punt més all del camí, cl «clown», el gos, la 
cadira, i el tambor, les siluetes del.- quals es di 

buixaven sobre un cel lluminós i transparent. 
Camí endavant, aviat vaig oblidar aquell en

contre; de nou vaig submergir-me en el meu fruï-
mcnl contemplatiu, posant un comentari d'admi
ració a tot el que veien els meus ulls, sol·licitats 
alhora per les gràcies de la mar i dels camps. 

L'esperit, però, també es cansa de les coses 
belles. Els ulls, embriacs de línies i colors, d ho
ritzons lluminosos, de muntanyes vaporoses, 
s'acluquen enlluernats, fent acotar el cap sobre 
el pit, i aleshores hom diria que totes les fruï
cions suara sentides s'esdevenen cendra. El cos 
ens parla d'altres imperatius, la fatiga ens domi
na, sentim que el sol grata la nostra esquena amb 
la seva urpa de foc. En aquests moments, desco
brir vora el camí una casa a la porta de la qual 
penja l'inevitable ram de pi o de farigola, desper
ta en nosaltres un sentiment de satisfacció i vers 
ella dirigim els nostres passos. 

El refugi ens era ja necessari car espurnes de 
foc començaven de brillar i d'esborrar la color 
de les coses. Espurnes de foc i cant esbojarrat 
de cigales. La cinta blanca del camí s'arborava 
delirant pels turons, com ansiosa d'arribar als 
cims de les altes muntanyes, anegats de llum. El 
cel pal·lidejava; es fonia en resplandors. El sol 
dominava Iotes les coses... 

Feia una breu estona que em trobava a l'ombra 
blava de l'hostal quan ve't aquí de sobte, altra 
vegada el «clown>. Entre les daurades espurnes 
dc foc del dia d'estiu el vaig veure aparèixer amb 
la cadira i el tambor a l'esquerra i el gos als ta
lons. Kls rombes blau i rosa del seu vestit eren 
més pàl·lids i més miserables; quant al seu com
pany de camí i de fatigues, el gosset d'aigües, no 
més era un punt obscur i brut. 

En passar pel meu davant el «clown » em llen
ça un esguard a cua d'ull, en canvi el seu com
pany, el gosset, se m'acosta, s'atura, i amb els 
seus ulls curulls d'humida tristesa em demana un 
trosset de pa. Jo, potser amb el desig ingenu d'es
borrar tot sentiment de desconfiança, li llenço un 
bon tros de pernil. Tant el gos com el «clown» 
contemplen el deliciós menjar un breu (brevís-
sim!) moment. Desconfiança? Sorpresa? El gos, 
però, el devora ràpid i el «clown» aleshores cm 
dirigeix un somriure cordial. 

— Massa, senyor, massa per al gos d'un pobre 
pallasso roda-camins — diu. 

L'expressió sofridora que ja en un principi 

m'havia sobtat en la cara d'aquest home, malgrat 
la farina que la cobria, cm tornà a cridar l'aten
ció. Potser la meva bona predisposició el féu atu
rar i seure en el rec del camí, a no gaire distàn
cia meva. Aleshores vaig encomanar per a ell un 
lleuger refrigeri. 

— Moltes gràcies murmura l'home, humilís-
sim, en veure's portar l'inesperat esmorzar. I si 
molta va ésser la seva satisfacció, més expressiva 
fou encara la del gosset, el qual, assegut a la seva 
manera, sobre les dues potes posteriors, la l l i n-
gua fora i tot bellugant la cua, es prometia, il·lús, 
molles coses bones; de tant en tant, passant l'es
guard conslaiitmcnt de mi al seu amo, del seu 
amo a mi, llençava un lladruc de felicitat i d'im
paciència. 

Que l'amistat entre el «clown» i el gos era gran 
es palesà amb la divisió equitativa — gairebé di 
ríem: rigurosament equitativa — que l'home féu 
de l'esmorzar. Jo vaig intentar que servissin una 
altra racció, però el «clown» s'hi oposà dient que 
n'hi havia prou por tal com lots dos eren molt 
frugals. 

— Xo t'ho esperaves tu; eh que no? — II deia al 
gosset, llençant-li trossets de pa i de pernil. — Té, 
apa, té... però no tan depressa: abans vas a de
mostrar a aquest bon senyor que t'ho mereixes. 

El gosset que s'havia redreçat sobre les dues 
cames posteriors, tot doblegant Ics del davant, 
sortit cl pit. el cap alt, féu una tamborella. altra, 
altra, altra, i després presentà al «clown» la seva 
boca ansiosa. 

El pallasso no es mostrà tan indiferent a la be
guda com al menjar. Tant cru així que encara 
demanà un altre got de vi tot dient que ell el pa
garia. Aleshores jo l i vaig allargar cl que quedava 
a la meva taula i ul moment d'entregar-li vaig 
sentir el contacte de la seva mà febrosa. 

— Com? esteu malalt?—^vaig preguntar-li.—Te
niu febre. 

L'home somrigué. 
- I ca! sempre estic igual. 

I en dirigir vers mi la seva cara, vaig remarcar 
entre els grapats de farina dos caus obscurs i 
dintre d'ells, ben enfonzals, dos ulls brillants com 
carbons encesos. 

— A mi em nodreix més cl vi que no pas el 
menjar. Per al gos el pa i el pernil; per mi la be
guda. Aquest cos — digué senyalant son cos co
bert de rombes blau i rosa, — si sabéssiu com 
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A L I C E T E R R Y 

la l iel la ac tr iu J e la M . e t r o - C T o l e l w y n resulta u n L o n argument per i m p u g n a r la teoria tjue un temps Va 

c i r c u l a r entre els c r í t i c s a m e r i c a n s , teoria segons la q u a l la c e l e t n t a t de les dones rosses era t e rr íL· l emcnt 

e f í m e r a en el m ó n de l c i n e m a . A l ice T e r r y és una rossa que d u r a o, si p r e f e r i u , una rossa que no perd 
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l'odio... Res m'importa que sofreixi privacions, 
que pateixi fam i fred... Jo mateix el castigo. F.n 
canvi l'esperit... j i , j i , j i , j i . . . a l'esperit cal alimen
tar-lo amb... esperit. Ji, j i , j i . És la part més noble 
de la persona, almenys la part que creiem més 
noble de la persona. Veieu, cl meu esperit ara us 
agrairia que l i paguéssiu una copeta d'aiguardent 
d'aquest que se'n diu cazalla. Eh? — Oh, si. 

El mosso serví l'aiguardent i el «clown» el be
gué d'una sola i ràpida glopada, tan ràpida que 
semblà que els rombes del seu vestit de fantasia 
anaven a caure a terra en un grapat. Després 
l'home restà silenciós, amb la mirada fixa en un 
punt. Quelcom el preocupava. De sobte s'aixecà 
amb un aire decidit i treient-se de les seves es
paioses butxaques un bon nombre de paperets 
bruts i rebregats, els anà posant en un munt so
bre la taula. 

— Teniu —va dir amb un gest curt — potser us 
agradarà llegir-ho; són coses del meu esperit. A l 
menys així ho considero. Quan se 
m'acut alguna idea, algun record, 
algun pensament, l'apunto en el 
primer paper que trobo pel carrer 
o pels camins i després el guardo 
sempre a la butxaca. Una vegada 
una mala bufada de vent de 1» 
mar se me'n va emportar un bon 
grapat però mai més n'he tornat 
a perdre cap. 

En efecte, semblaven observa
cions escrites directament. En la 
major part s'hi remarcava incohe
rència però n'hi havien algunes 
que revelaven una naturalesa tur
mentada i un cert sentit literari. 
Impossible recordar-lcs al peu de 
la lletra, les exposaré a ta meva 
manera. lleu's aquí les més inte
ressants: 

«Soc ja vell, però el vestit de 
pallasso indefineix la meva edat. 
Els homes si es dignen parlar-me, 
ho fan amb marcada condescen
dència, les dones amb desconfiança 
quan no ami) temor. Sols les criatures, un cop 
passat el recel d'un primer moment, em parlen 
de tu a tu. A mi ni els homes, ni les dones, 
ni tampoc les criatures em desperten cap sim
patia. Capità, el meu gos, pensa igual que jo.» 

Un altre: 
«El meu treball de «clown» aconsegueix més 

èxit entre la gent de la marina que entre els pa
gesos. Aquells estan per la comèdia, aquests pel 
melodrama. El mariner escolta amb atenció els 
meus acudits, cl pagès no s'acontenta amb això; 
vol, a més a més, assabentar-se de quina és la 
meva vida, de si pateixo fam i fred. Capità, el meu 
gos, porta a sobre d'ell mateix l'experiència del 
que dic: Un mariner amic cl pintà de color de 
rosa en una taverna del port de Barcelona, un 
pagès per pur caprici l i l l i nçà una escoprtada i 
és per això que coixeja una mica.» 

Un altre: 
"Un dia (un dia que no havia guanyat cap cèn

tim) Capità, el meu gos, tot jugant, s 'emportà per 
un prat, a través, el meu vestit de pallasso i feia 
com si volgués llençar-lo al l i u . — No ho facis. 
Capità - li vaig dir jo. — Fins que no s'acosti car
nestoltes no tinc avinentesa de comprar-ne un 
altre a bon preu. 

Aleshores vaig iccordar, quan comprí aquell, 
l'estranyesa del botiguer qui creient que el volia. 

com els altres, per anar al ball. començà a embo
licar-lo en un paper. No cal; me l'emporto po
sat - vaig d i r - l i . 

L'home es quedà tot sorprès a la porta de la 
seva botiga contemplant com, sense éssér encara 
dia de carnaval, m'allunyava tan naturalment 
vestit de pallasso pels carrers de la ciutat.' 

Un altre: 
< Xo m'agrada dormir dintre d'una cambra. 

Prefereixo passar la nit sola d'un arbre, sota d'un 
pont, o vora d'un marge. Dintre d'una cambra, 
un cop apago el llum, sembla que em fonc en la 
obscuritat. 

Sols hi queda el cos, el cos i les mans, les 
quals sembla que adquireixen vida independent 
i palpen amb perversitat el pobre cos, consta
tant com l'esquelet es pronuncia sota la pell 
mesquina, observant com el pit s'infla i es des
infla amb un mecanisme rítmic. Sota d'un arbre, 
d'un pont, o vora d'un marge mai em manca 

SORINE. Retrat de la cèlebre d^nsatina russa Anna Paulova 

llum, malgrat sigui una feble claror d'estels.» 
Un altre: 
«Érem tots dos a la sortida del poble, ella i jo. 

Jo l i vaig preguntar si voldria venir-se'n amb 
mi i ella cm preguntà si voldria quedar-me amb 
ella. Es clar, no ens vàrem entendre i mai més 
ens hem tornat a veure... D'això ja fa molt de 
temps.» 

Tot llegint els paperets (n'hi havia molts) anava 
a encendre un cigar quan ve't aquí que vaig 
remarcar sobre la meva mà la mà febrosa del 
«clown ». Kstranyat vaig esguardar lo a la cara. 
Semblava pres per una rara exaltació. Un cop 
vaig encendre el cigar, em prengué el llumí i 
contemplà una estona, com obsessionat, la seva 
feble resplandor dintre d'un raig de sol que s'es
colava entre els pàmpols de la parra. 

~Fixeu-s hi;—digué la flama groga, vermella 
i un xic, sols un xic blava, té la forma d'un cor. 

— En efecte. 
De sobte l'apagà amb una lleu bufada i sempre 

exaltat va preguntar-me: 
— I bé! on és ara aquell cor, aquella gota de 

llum? on és ara? m'ho podrien dir? eh? 
Acabat d'expressar-se així, l'home posà les se

ves mans escardalenques i pàl·lides sobre el 
munt de paperets bruts i rebregats que era da
munt la taula, i sense preguntar-me si desitjava 

seguir o no la lectura se'ls anà guardant en les 
seves espaioses butxaques. Fins un que en tenia 
jo a la mà me'l prengué amb un cert aire hostil. 
Després encara esguardà per terra, temerós de 
de què n'hi hagués caigut cap. 

No passeu pena; els teniu tots. 
Sense respondre'm, el «clown» prengué la ca

dira i el tambor i se'ls carregà a l'esquena. En 
veure aquest gest el gos s'aixecà i es col·locà 
submís darrera del seu amo, disposat a seguir 
endavant aquell camí sense més punt d'arribada 
que l'extinció de llurs vides. 

—Anem, Capità — digué, per fi, I home.—Difí
cilment trobaràs cap altresenyorqueet donitros-
sets de pernil; en cl nostre camí els rics passen 
de llarg. 

En aquell home s'havia experinuntat un canvi: 
l'humilitat d'un principi havia desaparegut i en 
son lloc se l i remarcava un sentiment contingut 
d'hostilitat i còlera. Sense ni tan sols esguardar-

me, digué: —Adcu-siau! 
1 acompanyat sempre del seu 

gos fidel continuà son camí per la 
carretera refulgent, entre lès es
purnes de foc del sol d'estiu. El 
seu cos. magre i desdibuixat, sem
blava aprimar-se i fer-se més alt a 
mida que s'allunyava; el gosset, en 
canvi, a vora d'ell, era un punt que 
es bellugava constantment. Aviat 
les dues figures es perderen en cl 
fons de la carretera, com diluïdes en 
el lluminós llampegueig del matí. 

També jo vaig disposar-me a 
continuar la meva excursió. En 
aixecar-me de la cadira cosa cu
riosa — va caure encara un d'a
quells paperets del iclown». Vaig 
arreplegar-lo de terra. Deia: 

«Existeix una gran despropor
ció entre la importància que do
nem a la nostra existència i la que 
té realment. Fins als trenta anys 
hem cregut que el món rodava al 
nostre entorn, després ens hem 

adonat que la nostra vida 110 té més importàn
cia que la fulla més petita d'un arbre o la més 
humil pedreta del camí.» 

Amb el bon intent d'entregar al «clown» aquell 
paperet de regust tan amarg fregment del seu 
esperit, com ell deia—vaig posar-me en camí amb 
un pas apressat. La calor, però, era sofocant; la 
carretera refulgia amb un deliri de llum. En la 
mar el sol d'estiu s'hi abocava; unes /eles blan
ques es fonien a l'horitzó. Pensant que el més 
prudent era esperar el pas d'un tramvia, vaig re
fugiar-me a l'ombra d'un arbre. F'.m troluiva can
sat i amb la vista irritada... 

Aleshores vaig ésser víctima d'una al·lucinació. 
Pel camí foll de llum em va semblar veure venir 
el «clown» amb un gran neguit pintat a la cara, 
com cercant el seu paperet brut i miserable, / rúf-
ment del seu esperit. De sobte vaig remarcar que 
la figura a mida que avançava, anava fent-se més 
gran, més gran, enorme, monstruosa, fins a en
vair el cel, tot el cel, amb la seva cara d'angoixa 
profunda i amb tots els rombes blau i rosa del 
seu pobre vestit de fantasia, ara bellíssim de co
lors. Ja anava a tocar amb els seus dits la bola 
ardent del sol, quan ve't aquí que la monstruosa 
figura es desconjuntà tota ella i una espessa pluja 
de rombes blau i rosa va caure pels horitzons 

KRXKSt M. FEBBAXHO 
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L A C I U T A T DE BRUSSEL·LES HA 
CELEBRAT AMB JOIA LES NOCES 
DE L'HEREU D E LA CORONA AMB 
LA PRINCESA ASTRID, D E SUÈCIA 

l i Mil 

Orup d'antigues cases que ocupen 
la banda Nord-Siidoe«t de la Gran 
Plaça, centre i àgora de la ciutat 
antiga. L a Ena)oria »<>n cases que 
han pertangut a les corporacïon?.. 
Al mig de la Plac* cada mati hi 

ha mercat de flors 

Monument als 
comtes d tg-
mont ï d'Horn, 
màrtirs de la 
independència 
flamenca í fets 
decapitar a la 
G r a n P lav* 
per el Duc 

d Alb . 

FA Manoeken-
p í s . curiosa 
estatueta in-
fantivola que 
hi ha no llunj 
dc la G r a n 
Plaça i que 
gaudeis d una 
celebritat uni

versal 
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1 1 

La deshlada ticl 
seguici nupcial per 
la Gran Plaçs 
Brussel'les, una 
de les més belles 
del món. Les ban
deres Í els galla-
rels Acaben dc do
nar color ï vida als 
ECtti antics cdilïcis 
grisos i daurats 

Costat Snd-Oest 
dc la Gran Plaça 
de Brusseries, o-
cupat per I antic 
edifici dcK gremis, 
bella mostra dc 
l'cstd renaixentista 
flamenc í testimoni 
dc la puixança dels 
honrats menes
trals brusscl'lcncs 
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V I 

L E S F L O R S 

EN l a g r i s a i t r è 
m u l a c l a r o r 
d'una a l b a de 

p r i m a v e r a no heu 
sentit mai , tot e s c o l 
t a n t l a p i u l a d i s s a 
dels oce l l s d ins els 
a r b r e s , que n o po
dien p a r l a r s i n ó de 
f lors en l lur c o n v e r 
s a ? É s de tota m a 
n e r a fora dc dubte, 
que per a l a h u m a 
nitat l ' a m o r de les 
f lors h a n a s c u t e n 
s e m s que l a p o e s i a 
de l 'amor . C o m , en 
efecte, podeu c o n 
cebre m i l l o r que d a 
v a n t d 'una flor, tan d o l ç a en l a s e v a 
i n c o n s c i è n c i a , i que n o t é tant de 
perfum s i n ó p e r q u è é s s i l e n c i o s a , l a 
r e v e l a c i ó d 'una à n i m a verge? E n ofe
r i r a l a s e v a e s t i m a d a l a p r i m e r a 
g a r l a n d a , l 'home pr imi t iu s 'ha e levat 
per damunt de la b è s t i a ; en e l e v a r - s e per 
d a m u n t les neces s i ta t s g r o s s e r e s de la n a 
t u r a , h a esdevingut h u m à ; tot a d o n a n t - s e 
dc l a util itat subt i l de l ' inú t i l , h a en tra t en 
el r e i a l m e de l 'ar t . 

E n l a j o i a o en l a t r i s t e s a les f lors s ó n 
les n o s t r e s amigues fidels. Mengem, bevem, 
d a n s e m , est imem a m b el les . E n s c a s e m i 
ens bategem a m b f lors . N o g o s e m m o r i r 
s e n s e el les . H e m a d o r a t a m b el l l i r i , hem 
meditat a m b el lotus, hem c a r r e g a t en l ' a r -
reament de les b a t a l l e s a m b l a r o s a i el c r i 
s a n t e m . F i n s i tot hem p r o v a t de p a r l a r l a 
l l e n g u a de les f lors . C o m p o d r í e m v i u r e 
cense e l les? F a por d ' i m a g i n a r u n m ó n v i d u 
de l l u r p r e s è n c i a . Q u i n c o n s o l no s ó n a l a 
c a p ç a l e r a del m a l a l t , qu ina c l a r o r de bene
d i c c i ó en l a t enebra dels e sper i t s fat igats? 
U n a s e r e n a t e n d r e s a a c o n h o r t a l a n o s t r a 
c o n f i a n ç a dec l inant en l 'un ivers ; c o m l'es
g u a r d d'un bell infant e l l e s r e s suc i t en l e s 
n o s t r e s e s p e r a n c e s e s v a ï d e s . Q u a n som 
ageguts en 
la po ls , s ó n 
el les les que 
s 'a tarden a 
o l o r a r so 
bre l e s n o s 
t r e s t o m 
bes. 

P e r m o l t 
trist que s i 
gui , hem de 
c o n f e s s a r 
que a despit 
de l a n o s t r a 
f a m i l i a r i t a t 
a m b I c s 
f l o r s , n o 
e n s h e m 
p a s e l e v a t 
g a i r e p e r 
d a m u n t de 
l a b è s t i a . 
G r a t e u e l 
m o l t ó , i el 
l lop que h i 
h a en n o s 
a l t r e s n o 
t r i g a r à ga i 
re a ense -

jesa del Sol, sonlnl de la gruta on s'havia amigat lugint dels Insults del seu germà, estampa de Kunlsada 
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Lii íesia de les noi s, per Kiyonaga 

n y a r les dents . A l g ú h a dit que l 'home é s 
a deu a n y s u n a n i m a l , a vint u n boig, a 
t renta un f r a c a s s a t , a q u a r a n t a un defrau
d a d o r i a c i n q u a n t a un c r i m i n a l . T a l v e g a d a 
e s d e v é u n c r i m i n a l p e r q u è m a i no h a de ixat 
d ' é s s e r un a n i m a l . N o h i h a per n o s a l t r e s 
a l t r a rea l i ta t s i n ó l a fam, c a p a l t r a c o s a 
s a g r a d a s i n ó e l s n o s t r e s des igs . T o t s els 
a l t a r s d'un a u n , s 'han e s fondrat d a v a n t els 
n o s t r e s ul ls; u n s o l r e s t a , e tern; a q u e l l d a 
munt el q u a l e n c e n s e m e l n o s t r e í d o l s u 
p r e m — n o s a l t r e s m a t e i x o s — . E l nos tre d é u 
é s g r a n i el d i n e r é s el s é u profe ta . P e r a l s 
seus s a c r i f i c i s d e v a s t e m l a n a t u r a en tera . 
E n s e n v a n i m d ' h a v e r conquis ta t la m a t è r i a 
i obl idem que é s l a m a t è r i a l a qui ens h?. 
fet els seus e s c l a u s . Q u a n t e s d'atrocitats 
cometem en n o m de l re f inament i dc la 
c u l t u r a ! 

Digueu-me, f lors gent i l s , l l à g r i m e s dels 
estels , que res teu a l j ard í , g r o n x a n t els vos 
tres c a p a r r o n s a l grat de les abe l l e s que 

canteu el s o l i l a r o s a 
d a , c o n e i x e u el terrible 
d e s t í q u e u s e s p e r a ? 
S o m n i e u , g r o n x e u - v o s , 
fo l legeu tant c o m p u 
gueu entre les b r i s e s 
de l 'est iu. D e m à u n a 
m à s e n s e pietat u s es
t r e n y e r à l a g o r j a ; se 
r e u a r r a n c a d e s b r u t a l 
m e n t , f e te s m i q u e s , 
m e m b r e a m e m b r e , 
p o r t a d e s l l u n y d e l s 
vos t re s r e c e r s . L a d i s 
s o r t a d a , potser p a s s a 
rà per be l la ! P o d r à d ir 
p r o u que s o u e n c i s e r e s 
q u a n els s e u s di ts e n 
c a r a e s t a r a n h u m i t s de 
l a v o s t r a s a n g ; d igueu-
me, a i x ò s e r à b o n d a t ? 
T a l v e g a d a é s el Vostre 
d e s t í d ' é s s e r e m p r e s o 
n a d e s entre els c a b e l l s 
d'una que s a b e u sense 
c o r o e s c a n y a d e s en c l 
t r a u d'un que no g o s a 
r i a m i r a r - v o s c a r a a 
c a r a s i f ó s s i u u n home . 

P o t s e r é s l a v o s t r a 
p lane ta d ' é s s e r t an 
cades en un pi txer 
m e s q u í , a m b u n a 
m i c a d'aigua e s t a n 
c a d a per a p a i v a g a r 
l a sed f r e n è t i c a que 
s e n y a l a com l a v i d a 
s ' e s c o l a . 

F l o r s , s i h a b i t é s 
s i u el p a l a u del M i -
k a d o , t r o b a r í e u de 
vegades u n terr ib le 
p e r s o n a t g e a r m a t 
d'unes t i sores i d'u
n a s e r r a d i m i n u t a . 
E l l mate ix es t i tu
l a r à el mestre'de les 
f lors . R e c l a m a r à els 
drets d'un doc tor i 
d ' e s m a l ' o d i a r e u , 
p e r q u è no i g n o r e u 
que un doc tor c e r c a 
s empre de p r o l o n 

g a r els pat iments de l e s seves v í c t i 
mes. U s t a l l a r i a , u s v i n c l a r i a , us 
c o r b a r i a en totes l e s p o s i c i o n s i m -
p o s s i b l e s que l i s e m b l a r i a c o n v e 
n i e n t d ' i m p o s a r - v o s . T o r ç a r i a e l s 
vos t re s m u s c l e s i t r e n c a r i a e l s v o s 

tres o s s o s c o m u n o s t e ò p a t a . U s c r e m a r i a 
a m b c a r b o n s a r d e n t s per d e t u r a r la fugi
d a de l a v o s t r a s a n g i us e n f o n s a r i a en 
la c a r n f i l ferres per a c t i v a r l a v o s t r a c i r 
c u l a c i ó . U s u n t a r i a a m b s a l , a m b v i n a g r e , 
a m b a l u m i fins a m b v i d r i o l . U s v e s s a 
r i a a l s peus a i g u a bul lent quan s e m M a r í e u 
a punt de defa l l i r . L a s e v a p l ò r i a f ó r a de 
c o n s e r v a r - v o s v i v e n t s d u r a n t dues o tres 
s e t m a n e s m é s de l e s que h a u r í e u v i scut s e n 
se el s eu t rac tament . N o u s h a u r í e u es t imaf 
m é s d ' é s s e r m o r t e s d'un s o l cop tot i i i«t 
a g a f a d e s ? Q u i n c r i m d e v e u h a v e r c o m è s 
so ta l ' e n c a r n a c i ó p a s s a d a per m e r è i x e r 
s e m b l a n t c à s t i g en a q u e s t a ? 

L a d e v a s t a c i ó d e s e n f r e n a d a de les f lors 
que es p r a c t i c a en O c c i d e n t é s tal v e g a d a 
m é s e s g a r r i f o s a que l a m a n e r a c o m s ó n 
t r a c t a d e s pels m e s t r e s de les f lors d 'Orient . 
L a quant i ta t de f lors t a l l a d e s en u n d i a per 
g u a r n i r les s a l e s de b a l l i les taules de l s 
banquets , a E u r o p a i A m è r i c a , i que h o m 

l l e n c a l 'en
d e m à , d e u 
é s « p r enor 
me: l l i gades 
u n a a l cos
tat de l ' a l -
f r a f a r i e n 
u n a g a r l a n 
da a l en torn 
d e t o t u n 
c o n t i n e n t . 
C o m n a r a t a 
aques t tota l 
m e n v s n r e u 
per l a v i d a . 
el c r i m del 
m e s t r e d e 
les f lors es
d e v é in f ig -
n i f i c a n t . E l l , 
a l m e n y s , 
r e s p e c t a l'e
c o n o m i a de 
l a n a t u r a , 
tria les se
ves v í c t i m e s 
a m b c o m p t e 
i a m b p r e v i -

La festa dels nois. per Kiyonaga SÍÓ, í UU COp 
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Camí a la cova del mar, dibuix de Naugaku 

mortes h o n o r a l l u r s r o m a n a l l e s . A l ' O c c i 
dent, l ' e x h i b i c i ó de l e s f lors s e m b l a que 
fac i p a r t del decorat de l a r i q u e s a ; é s l a 
f a n t a s i a de l moment . O n v a n totes a q u e s 
tes f lors q u a n l a festa é s a c a b a d a ? H i h a 
c o s a m é s l a m e n t a b l e que veure u n a flor 
l l e n ç a d a a l femer? 

Per q u è l e s f lors h a n n a s c u t tan bel les i 
t anmate ix tan d i s s o r t a d e s ? E l s insectes po
den p i c a r i l a b è s t i a m é s p a c í f i c a pot g i r a r -
se q u a n es t r o b a a c u l a d a . E l s oce l l s , l a 
p l o m a de l s q u a l s é s c e r c a d a per g u a r n i r un 
cape l l , poden fugir, a m b l l u r s a l e s , del qu i 
e l s persegue ix; l ' a n i m a l de pel l del q u a l co
begem l ' a b r i c , pot a m a g a r - s e q u a n sent el 
nos tre a t a n s . A i l a s ! l a ú n i c a f lor que té 
a l e s é s l a pape l l ona ; totes l e s a l t re s resten 
i m m ò b i l s i d e s a r m a d e s d a v a n t el b o t x í . S i 
l lencen cr i t s d u r a n t l lur a g o n i a , no s ó n 
p r o u forts p e r a que a r r i b i n a l e s n o s t r e s 
ore l l es e n d u r i d e s . S o v i n t s o m b r u t a l s e n 
v e r s aque l l s qui ens est imen i ens s erve ixen 
e n s i lenc i , p e r ò pot ven ir l ' h o r a que la 
crue l ta t a l l u n y i de n o s a l t r e s e l s n o s t r e s mi
l l o r s a m i c s . N o u s h a v e u a d o n a t com les 
f lors es tornen m é s e s c a s s e s c a d a a n y ? E s 
ta l v e g a d a que l l u r s s a v i s els h a n a c o n s e 
l lat de fugir fins que l 'home h a g i esdevingut 
m é s h u m à ; s e n s dubte h a n emigrat a l cel . 

L l o e m l'home que es c o n s a g r a a l conreu 
de l e s plantes; l 'home del test i e f lors é s 
molt m é s h u m à que l 'home de l e s t i sores . 
V e i e m a m b p l a e r com s ' inquieta per l a p luja 
i pel so l , les s e v e s l lu i tes c o n t r a e l s p a r à 
s i ts , l a s e v a p o r de l e s g l a ç a d e s , l a s e v a 
ans ie ta t q u a n l e s ponce l l e s s ó n t a r d a n e s , 
l l u r a l e g r i a a u a n les ful les tenen tot l lur 
esc la t . A l 'Or ien t l 'art de c u l t i v a r les f lors 
é s u n dels m é s a n t i c s , i e l s contes i les c a n 
ç o n s v a n plenes dels a m o r s del poeta i l e s 
p lantes favor i tes . S o t a l e s d inas t i e s T a n g i 
S o n g , els c e r a m i s t e s v a r e n c r e a r tes tos me
r a v e l l o s o s p e r a les p lantes ; no eren testos, 
s i n ó v e r i t a b l e s p a l a u s de pedres p r e c i o s e s . 
C a d a f lor tenia afectat u n c r i a t e s p e c i a l en
c a r r e g a f de v e t l l a r - l a i de r e n t a r l e s s e v e s 
ful les a m b u n Fi r a s p a l l de p è l de con i l l . H a 
estat e scr i t que l a p e ò n i a h a d ' é s s e r b a -
n v a d a ner u n a n o i a b o n i c a en vest i t de g a l a 
i 1=1 n n i n c r a d 'h ivern r e g a d a per u n m o n j o 
nà l ' IM i f ràp i l U n a de l e s d a n s e s no m é s 
n n p n l a r s a l l a p ó , l ' h a x i n o q u i , que d a t a de 
I V n o c a A s h i k a g a , t é com a tema l a h i s t ò r i a 
d'nn c a v a l l e r e sdev ingut pobre que , en u n a 
nit g l a ç a d a , n o tenint a l t r a c o s a p e r e sca l -

(V En el deluenxulang. 

f a r - s e t a l l a l e s seves 
p l a n t e s e s t i m a d e s 
per a c u l l i r un r e l i 
g i ó s e r r a n t . E l r e 
l i g i ó s no é s a l tre , en 
rea l i ta t , que H o j o -
T o k i y o r i , l ' H a r u n -
A l - R a s c h i l d d e l s 
n o s t r e s contes , i el 
sacr i f i c i del bon c a 
v a l l e r é s r e c o m p e n 
s a t c o m p e r t o c a . 
A v u i mate ix l a r e 
p r e s e n t a c i ó d 'aques
t a p e ç a n o d e i x a 
d ' a r r a n c a r l l à g r i m e s 
a l p ú b l i c de T o q u i o . 

L l a v o r s es prenien 
l e s m é s g r a n s pre
c a u c i o n s per c u r a r i 
c o n s e r v a r l e s f lors 
d e l i c a d e s . L ' E m p e 
r a d o r H u e n s u n g , de 
l a d i n a s t i a T a n g , 

p e n j a v a p i c a r o l s d'or s les b r a n q u e s del 
seu jard í , per e s q u i v a r - n e els o c e l l s . T a m b é 
é s e l l qui , a l a p r i m a v e r a es feia a c o m 
p a n y a r dels m ú s i c s de l a s e v a c o r t per de
lec tar les f lors a m b s u a u s concer t s . 

E n un m o n e s t i r del J a p ó es c o n s e r v a en
c a r a u n a p r e c i o s a fusteta que l a t r a d i c i ó 
a t r ibue ix a Y o s h i t s u n é , l 'hero i del nostre 
c ic le de 
l l e g e n 
des , e-
q u i v a -
lent a l 
d e l a 
T a u l a 
r o d o 
na: é s 
l ' a v í s 
c o n -
cernent 
l a pro
t e c c i ó 
d ' u n a 
c e r t a 
p o m e 
r a m e r a v e l l o s a i s ' a d r e ç a a n o s a l t r e s en 
el to d 'una è p o c a g u e r r e r a . D e s p r é s d'ha
v e r e s m e n t a t la be l l e sa de l e s f lors, la ins
c r i p c i ó d iu : « A q u e l l qui h a u r à tal lat una 
s o l a b r a n c a d'aquest a r b r e , l i s e r à conf i s 
cat , en r e v e n j a , un dit". N o c o n v i n d r i a a v u i 
d 'ap l icar a q u e s t e s l le is a l s qui exerce ixen 
l l u r fúria d e s t r u c t o r a s o b r e l e s f l ors i m u 
t i len les o b r e s d'art? 

À d h u c per a l s que 
c o n s e r v e n l e s f lors en 
u n te s t , c a l a c u s a r 
d'egoisme h u m à . P e r 
q u è treure les p l a n t e s 
de l lur medi i o b l i g a r 
i e s a f lor ir e n medis 
e s t r a n g e r s ? N o é s 
i gua l , fet i fet, c o m 
d e m a n a r a l s oce l l s 
q u e c a n t i n d i n s la 
p r e s ó d ' u n a g à b i a ? 
Q u i d i r à el que sen
ten l e s o r q u í d e e s s u -
focades d i n s la c a l o r 
ar t i f i c ia l de l e s n o s 
tres estufes, tot s u s -
p i r a n t s e n s e e s p e r a n 
ç a per u n r a i g de s o l 
m e r i d i o n a l ? 

L ' a m a d o r i d e a l de 
les f lors é s a q u e l l qui 
l e s v i s i t a en l l u r s r e -

Actriu empolsani-se la nuca 

c e r s n a d i u s , c o m T a o y u e n m i n g que se ia d a 
vant u n a b a r r e r a de b a m b ú trencat per 
c o n v e r s a r a m b el c r i s a n t e m sa lvatge , o c o m 
L i n w o s i n g que v a perdre el c a m í en mig 
dels perfums mis ter iosos , mentre es passe 
j a v a cap a l t a r d entre l e s p r u n e r e s f lorides 
del L l a c O c c i d e n t a l T a m b é es c o n t a que 
X o w m u s h i h d o r m i a en u n v a i x e l l de ta l 
m a n e r a , que els s e u s s o m n i s es podien 
confondre a m b els del lo tus . E r a ben b é 
aquest el mate ix esper i t que a n i m a v a l'em
p e r a d r i u K o m i o , u n a de les s o b i r a n e s m é s 
a n o m e n a d e s de N a r a , q u a n c a n t a v a : S i et 
cu l lo , l a meva m à et t a c a r à , oh , flor! T a l 
com et ve ig a l s i de l a p r a d a , t 'ofereixo 
en homenatge a l s B u d e s del p a s s a t , del 
present i de l ' e s d e v e n i d o r ! » 

N o e s d e v i n g u e m , p e r ò , m a s s a sent imen
t a l s . S i g u e m m e n y s l u x o s o s , i m é s m a g n í 
fics. L a o t s é de ia: « E l ce l i l a t e r r a s ó n i m 
p l a c a b l e s » . K a b o d a i s h i d e i a : « R a j a , r a j a , 
r a j a , el c o r r e n t de l a v i d a v a sempre m é s 
l l u n y M o r , mor , m o r , l a m o r t ve per tot
h o m » L a d e s t r u c c i ó e n s e sp ia de tots c a n 
tons. D e s t r u c c i ó a dal t ; a b a i x , d e s t r u c c i ó 
d a r r e r a i d a v a n t . E l C a m í é s l a s o l a c o s a 
que é s e terna — p e r q u è , d o n c s , n o a c o l l i r 
tan b é l a M o r t c o m l a V i d a ? N o h i h a s i n ó 
c o n t r a - p a r t i d e s , l a Nit i el D i a de B r a h a m a . 
G r à c i e s a l a d e s i n t e g r a c i ó del que é s ve l l , 
l a r e c r e a c i ó e s d e v é poss ib le . 

P e r q u è . d o n c s , no des t ru i r les f lors s i en 
podem obten ir noves formes per ennobl i r l a 
idea del m ó n ? N o els d e m a n e m s i n ó d 'a jun
tar - se a l n o s t r e sacr i f i c i a l a b e l l e s a . R e s c a 
t a r e m les n o s t r e s a c c i o n s c o n s a g r a n t - n o s a 
la p u r e s a i a l a s impl ic i ta t A i x í r a o n a r e n 
e l s mes tres de te q u a n es tab l i ren el culte de 
l e s f lors 

Q u a l s e v o l que conegu i el t a r a n n à dels 
nos tres m e s t r e s de te i de les f lors n o h a u r à 
d H x a t de r e m a r c a r a m b q u i n a v e n e r a c i ó 
r e l i g i o s a tracten les f lors . M a i no les cul len 
a l 'a tzar , s i n ó a l c o n t r a r i , tr ien c u r o s a m e n t 
c a d a b r a n c a o br i s e n s e perdre de v i s ta l a 
c o m p o s i c i ó a r t í s t i c a aue duen en l 'esperit . 
S ' a v e r o n n v i r i p n de t a l l a r m é s del que e l s fa 
fa l ta N o t a r à one s e m n r e a s s o c i e n les fulles 
a l a flor. e s sent l lur objecte de r e p r e s e n t a r 
s e n c e r a l a be l lesa de l a p lanta v ivent . D e s 
d'honest m m t d e v i s ta , ja u s n 'adoneu , el s eu 
m è t o d " difereix del que h a n adoptat els p a ï 
s o s occ identa l s , on r o é s poss ib le de veure 
s i n ó tiues i c a n s de f lors, s ense c o s , a t a -
n o ï d e s en desordre , a l 'a tzar , d ins u n pi txer . 

O n a n nn mestre de fe h a a p a r i a t u n a flor 
s egons el s eu gust, la p o s a d a m u n t el toko-

La poetessaChiyo, per Yanagawa 
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noma que és el lloc d'honor en tota llar ja
ponesa Cap altra cosa serà col·locada 
aprop d'ella que pugui perjudicar l'efecte 
que ha de produir, ni tan sols una pintura, 
a menys que no hi hagi cap raó estètica 
particular que aconselli aquesta combina
ció. La flor és, doncs, allí, com un príncep 
damunt el seu 
tron, i els invi
tats o els deixe
bles, en entrar a 
l'esiada, la salu
daran amb una 
reverència pro
funda, abans de 
presentar llurs 
r e s p e c t e s a 
l'hoste 

Quan la flor 
es marceix, el 
mestre la confia 
tendrament al 
riu o bé la sebo-
lleix curosament 
en terra. Algun 
cop hom arriba 
a elevar monu
ments a la seva 
memòria. 

L'origen de 
l'art d'arranjar 
les flors és con
temporani, sem
bla, del leisme, 
es a dir, que da
ta del segle quin
ze. Les nostres 
llegendes atri
bueixen el primer arranjament floral a 
aquells vells sants budistes que recollien 
les flors tallades per l'huracà i, en llur sol-
licitud infinita per les coses vivents, les po
saven en vasos plens d'aigua Conten que 
Soami, el gran pintor i amador d'art de la 
cort d'Axikaga-Yoximasa, va ésser un dels 
primers adeptes d'aquest costum enciscr. 

Ensems que es perfeccionava cl ritual del 
te sota el mestre Rikiu, l'art d'arranjar les 
flors aconseguia el seu ple a darreries del 
segle setze. Rikiu i els seus successors riva
litzaven en la recerca de combinacions no
ves i imprevistes. Cal no oblidar, però, que 
el culte de les flors tal com el practicaven 
els mestres del te no constituïa una religió, 
sinó que era una part de llur ritual estètic. 
L'arranjament floral, com les obres d'art 
que ornaven la cambra de te, es subordi
naven al pla general de la decoració. Així, 
Sekishiu prohibia de fer ús de les flors 
blanques de la prunera quan encara hi 
havia neu en el jardí. Les flors cridaneres 
eren expulsades de la cambra del te. 

L'adoració de la flor per ella mateixa co
mença amb la naixença dels mestres de 
flors, cap a mitjan segle xvn. Aleshores 
s'emancipa de la cambra de te i no coneix 
altra glòria que la que l'imposà el vas es
culli!. Noves concepcions i nous mètodes 
varen obrir-s'hi pas i dels quals resultaren 
nous principis i noves escoles. Un escriptor 
del segle passat deia que podria enumerar 
mes de cent escoles diferents per arranjar 
les flors. En resum, poden dividir-se en 
ducs branques principals, la formalista i la 
naturalista; la primera cercava inspiració 
en les pintures dels mestres, la segona co
piava la natura. 

Fóra interessant si ens vagava, d'esludi?.r 
a fons les lleis de composició i de detall 
formulades pels mestres de flors d'aquesta 
època, basades, en definitiva, sobre les ma

teixes teories fonamentals que regeixen la 
decoració Tokuwaga. Tres principis essen
cials les governen: el principi primordial o 
el cel, el principi subordinat o la terra, el 
principi conciliador o l'home; tot arranja
ment floral que no fós l'aplicació d'aquests 
tres principis era considerat com infecund i 

Sala d'un teatre, estampa del segle xvm 

mort. També insistien molt els mestres de 
te d'allavors sobre la importància que hi ha 
a tractar una flor sota els seus tres aspec
tes diferents, el formal, el semiformal i l'in
formal. Podriem dir que el primer presenta 
la flor en vestit de gala, cl segon en un ele
gant vestit de tarda i el tercer en l'enciser 
túnic del boudoir. 

Les nostres simpaties personals, van, 
confessem-ho, als arranjaments florals del 
mestre de te més aviat que als del mestre 
de flors. Els primers són art concebut se
gons el seu objectiu essencial i en el terreny 
de la seva intimitat veritable amb la vida 

El déu de la cal·ligrafia 

Ens agradaria d'anomenar aquesta escola 
natural en contrast a la naturalista i a la 
formalista. E l mestre del te creu que el séu 
deure es limita a l'elecció de les flors i es 
deixa contar llur pròpia història. Entreu a 
una cambra de te vers les acaballes de l'hi
vern i hi veieu un frèvol branquilló de ci

rerer salvatge 
combinat amb 
una camèlia a-
poncellada: no 
es això com un 
eco de l'hivern 
que se'n va, unit 
a l'anunciació de 
la primavera? O 
bé entreu a la 
cambra del te en 
una tarda xafo
gosa d'estiu i 
veieu, a l'ombra 
fresca del toko-
noma, un simple 
lliri en un vas 
penjat; tot dego
tant de rosada, 
fa semblant de 
somriure a la 
follia de la vida. 

Certament un 
saló de flors pot 
ésser interes
sant; però quan 
es combina un 
concert amb la 
pintura i l'escul
tura, quin encís! 
Sekixiu va posar 

una vegada algunes plantes aquàtiques en 
un recipient pla per suggerir la vegetació 
dels llacs i dels bassiols, i a damunt, a la pa
ret, penjava una pintura de Soami repre
sentant ànecs salvatges en ple vol. Shoha, 
un altre mestre de te, composà un poema 
sobre la bellesa de la solitud vora la mar, 
amb un crema perfums dels que tenen la 
forma d'una cabana de pescador i algunes 
flors silvestres de les que creixen a les 
platges. 

Una altra història. Al setzèn segle, la 
«glòria del mati», era encara molt rara a 
casa nostra. Rikiu en tenia un jardí com
pletament plantat i el cultivava amb cura. 
L'anomenada d'aquestes flors (convolvulus) 
arribà a orelles del Taiko i aquest va mani
festar desig de veure-les. Rikiu l'invità, 
doncs, a un te matinal a casa seva. E l dia 
senyalat, el Taiko vingué i va passejar-se 
a través del jardí, però no hi trobà cap ras
tre de convolvulus. La terra havia estat 
aplanada i coberta de palcts de riera i de 
sorra. Ple d'una ombrívola ràbia, el dèspota 
va entrar en la cambra de te; un espectacle 
inesperat va alegrar-lo. Sobre el tokonoma, 
en un bronze preciós de l'època Song, va 
descobrir una sola .glòria del matí», la 
reina de tota l'horta ! 

Aquests exemples ens mostren tota la 
significació del sacrifici de les flors. Tal ve
gada les mateixes flors la comprenen. Elles 
no són pas covardes com els homes. Algu
nes de la mort se'n fan una glòria: les flors 
del cirerer japonès que espontàniament 
s'abandonen al vent. Aquell qui ha vist les 
allaus oloroses de Yoshino o d'Arashiyana 
se n'ha pogut informar. Un instant, les 
flors voleien com núvols de pedres precio
ses i dansen sobre les aigües de cristall; 
després, vogant sobre Tonada somrient 
semblen dir: «Adéu. Primavera! Ens anem 
vers l'Eternitat!» Trad. C. S. 
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Una sala d'eslar, simple conjunt construït per A. Badrinas 

EL m é s p a s s a t r e t r è i e m a m b l 'e logi que 

es mere ix l ' exquis i t v i r t u o s i s m e — n o 

l ' en tus ia smc c o m ens feia d ir u n a e r r a d a 

de c a i x a — d e l s d e c o r a d o r s a m e r i c a n s be l la 

ment obs t ina t s a obtenir efectes n o u s a 

base de m o b l e s ant i c s . D e p a s s a d a f è i e m 

vots p e r q u è els n o s t r e s d e c o r a d o r s que te

n e n a l l u r d i s p o s i c i ó c l ements n o m e n y s 

g r a c i o s o s i v a r i a t s que l a gent t r a n s a t l à n 

t i ca c u r e s s i n d'obtenir-ne u n s i n t e r i or s a l 

h o r a c a t a l a n s i m o d e r n s , e n s e m s t rad ic io 

n a l s i re f inats . 

T a l v e g a d a l 'Anton i B a d r i n a s , membre 

d'aquesta g e n e r a c i ó que o b é es f o r m a 

v a a recer de l ' E s c o l a de Be l l s Of i c i s 

o b é l i d o n a r à c a l i u a m b el s e u m e s 

tratge, no e s t a r à , com qui d iu , fent l e s 

p r i m e r e s p a s s e s d ins a q u e s t a v i a que 

c o n s i d e r e m el nos tre c a m i de D a m a s c ? 

L a c o n t e m p l a c i ó d'uns quants c o n 

junts sor t i t s dels s e u s ta l l er s ens i n 

d u ï a a c r e u r e - h o . B a d r i n a s té c o m e l s 

d e c o r a d o r s a n g l o - s a x o n s , que potser 

h o h a n e n c o m a n a t a l s mi l lors d e c o 

r a d o r s de d a r r e r a h o r a , el g u s t de l a 

sobrietat ; l a p a s s i ó de l s efectes nets , 

a c o n s e g u i t s a c ò p i a d 'equi l ibr i i de 

p r o p o r c i ó , n o a c ò p i a de r i q u e s a i 

d'enfarfec; l 'odi a l l l a m p a n t i l ' a m o r 

a l a qua l i ta t . 

EN EL BON C A M I 
A L E N T O R N D E L ' E X 

P O S I C I Ó B A D R I N A S 

Noteu l a r e p o s a n t h a r m o n i a d'aquest 

living room que r e p r o d u ï m en a q u e s t a m a 

te ixa p l a n a . No h i h a cap moble e spater -

r a n t , no h i h a c a p q u a d r o e x t r a o r d i n a r i . 

T o t hi é s s o b r i , e n r a o n a t , pur. P u r l P e r ò n o 

pas a m b l a p u r e s a j a n s e n i s t a de certs de

c o r a d o r s i arqui tec tes r e n o v a d o r s que v o -

Plaïó de marqueteria dibuixat per Obiols 

Ien r e d u i r - h o tot a geometr ia r e c t i l í n i a , 

s i n ó a m b u n a p u r e s a de t ipus c l à s s i c , u n a 

p u r e s a que , tot retent homenatge a l a n u -

ditat dels e squemes , s a p que d ins l ' à n i m a 

h u m a n a h i h a l a f re tura d 'a lguna c o s a m é s . . . 

Per a i x ò , en a q u e s t in ter ior de B a d r i n a s , 

ve iem a l cos ta t de dues m o d e r n í s s i m e s c a 

d ires de r e p ò s que s ó n u n a m e r a v e l l a de 

confort i de s impl ic i ta t , ve l les c a d i r e s de 

voga a m b d i scre te s c o n c e s s i o n s decora t i 

ves , g e r r o s , g r a v a t s , v i d r e s , c o s e s s u p è r 

flues, c o l · l o c a d e s a m b p a r s i m ò n i a , oh , s i ! 

p e r ò a m b e l f ranc d e s i g de p l a u r e . 

I é s que l 'art d'aquest ar t i s ta é s 

pur, p e r ò n o a s c è t i c . S i e s t a l v i a l a s u -

p e r f l u ï t a t n o é s p a s per q u è l i negui 

e l dret a l a v i d a , s i n ó per q u è l a c o n 

s i d e r a m é s p r e c i o s a que els a l t re s i 

v o l c o n f e r i r - l i el pres t ig i de les co

ses r a r e s . 

E l s seus m o b l e s s ó n de l í n i e s nues , 

p e r ò n o els m a n c a m a i u n toc d 'ar

b i t r a r i : a d é s u n c a n t e l l a r r o d o n i t , 

a d é s u n mot iu t r a d i c i o n a l reest i l i tzat 

a m b t r a ç a , a d é s u n a d 'aquestes del i 

c i o se s m a r q u e t e r i e s d i b u i x a d e s per 

O b i o l s i que s ó n , a l bell mig dels 

p la fons l l i s o s , c o m el s o m r i u r e d'una 

b o c a f r e s c a a l be l l mig d'un r o s t r e 

s e r i ó s . 
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L ' A S E C A F E T E R 
(FAULA ON LA VELLA TRADICIÓ D E F E R PAR

LAR L E S BÈSTIES ÉS SEGUIDA I VENERADA) 

L'ASE, a m b p e r d ó s igu i d i l , h a v i a e s ta 

blert un g r a n c a f è a l a s e l v a . U n g r a n 

c a f è a m b tots els a v e n ç o s m o d e r n s i a m b 

totes les faci l i tats per a prendre i p a g a r . 

F o u u n a t r o b a l l a i a mit ja p r o 

p a g a n d a j a l a c l i ente la era c o m 

pleta . V a l a d ir que e l c a f è e r a 

bo, puix no m é s el c i n q u a n t a 

per cent e r a de c igrons , i que 

l e s « g o t e s » eren e x c e l · l e n t s i 

v a r i a d e s . U n a de l e s n o v e t a t s 

de l 'establ iment c o n s i s t i a en u n 

m a g n í f i c s e r v e i a domic i l i . D ' a 

ques ta m a n e r a les f a m í l i e s po

dien p a r t i c i p a r dels m a t e i x o s 

a v a n t a t g e s que e l s m a r i t s i es 

fomentava l a v i d a de la l l a r 

s ense p e r j u d i c a r el c o m e r ç del 

c a f è ni l a i n d ú s t r i a dels c igrons . 

E I l o c a l e r a ple a t o t h o r a de 

feres i d'al tres a n i m a l s , p e r ò 

a lgunes e s p è c i e s , com per exemple l'ele

fant , l a p a n t e r a , el l l e ó , m é s a r i s t o c r à t i 

ques , preferien fer-se' l p o r t a r a domic i l i . 

E l l l e ó , qu i , c o m tothom s a p te el c o s t u m 

de fer-se l a part del mate ix n o m , p e n s à que , 

s i de l a bote l la del r o m que li p o r t a v e n a m b 

el c a f è en s u b s t r e i a c a d a d i a u n a m i c a , 

subst i tu int - lo , n a t u r a l m e n t , per u n a mica 

d 'a igua , n o s'hi c o n e i x e r i a i e l l p o d r i a a n a r 

fent p r o v i s i ó de r o m pel d i a d e s g r a c i a t d'un 

d e s m a i , d'un m a l de ven tre , d 'una d i s b a u x a 

o de q u a l s e v o l a l t r a ca lami ta t . I ho a n à fent 

a m b a q u e l l a c o n s t à n c i a que c a r a c t e r i t z a les 

p e r s o n e s de c a r à c t e r , c o m totes h a u r i e n 

d ' é s s e r . 

V i n g u é un d i a , p e r ò , que e l s c l i ents del 

c a f è s ' a d o n a r e n que el r o m b a i x a v a de q u a 

l i tat , que es fe ia a igua l i t i , c o m que no hi 

h a v i a en tota l a s e l v a c a p m é s e s tab l iment 

del r a m , d e c i d i r e n de q u e i x a r - s e a l 'amo, i 

ho feren. L ' A s e , que s a b i a mi l l or que n i n g ú 

com tenia el n e g o c i i que n o h a v i a i n f l u ï t 

per r e s en l a d e g e n e r a c i ó del r o m , c o m e n ç à 

de r e f l e x i o n a r , i , c o m que e r a molt i n t e l · l i 

gent a v i a t t r o b à u n a idea . R e u n í tot el per

s o n a l a l a c u i n a i o r d e n à que en els s e r v e i s 

a d o m i c i l i es p o r t é s a c a d a c a s a s e m p r e l a 

m a t e i x a bote l la de r o m . 

A l g ú es q u e i x a r i a . E n efecte; fou e n g a n 

x a d a s o t a c a d a bote l la u n a et iqueta a m b 

el n o m del dist ingit d e s t i n a t a r i : P a s s a r e n 

dies i el c a f è r e p r e n g u é l a s e v a v i d a n o r 

m a l , la s e l v a c r e i x i a i e s feia c a d a cop 

m é s u f a n o s a i la v ida de societat m é s a n i 

m a d a i c o r d i a l . 

P e r ò u n d i a h o m s e n t í u n brue l f o r m i d a 

ble; e l s o c e l l s c u i t a r e n a a m a g a r - s e cor 

r e n t s i e ls s i m i s es preguntaren 

t r e m o l a n t q u i n a « a l t r a » n 'ha 

v ien fet. 

E l L l e ó , pent inant-se l a b a r b a 

i s a c s e j a n t la c a b e l l e r a es p r e 

s e n t à a l c a f è . 

— Q u è p r e n d r e u ? li p r e g u n t à 

amatent un c a m b r e r . 

— L ' a m o ! Q u e v ingui l 'amo! 

c r i d à f u r i ó s el L l e ó . 

L ' A s e es p r e s e n t à e ixugant-se 

les potes en el d a v a n t a l . H u m i l 

ment p r e g u n t à : 

— Q u e puc fer pel s e r v e i del 

s e n y o r L l e ó ? 

— S e r v i r a l s c l ients rom i n o 

a i g u a b r u t a ! c r i d à f u r i ó s e l L l e ó . 

«Ja el t e n i m » , p e n s à l ' A s e , i , a m b g r a n 

humil i ta t : 

— S e n y o r , d i g u é , c l r o m que u s s e r v e i x e n 

v o s mate ix u s el feu c a d a d i a . 

H e u vist m a i , e s t imats l ec tors , u n L l e ó 

d e v o r a n t un A s e ? S i h a g u é s s i u vist , d o n c s , 

el que p a s s à d e s p r é s , p o d r í e u d ir que h a 

v í e u v i s t un L l e ó d e v o r a n t u n A s e . 

MORALITAT. — N o es poden fer cer tes co

ses s i no es t é p r o u g a n a per a c a b a r - s e tot 

un A s e . 

ÀNGEL FERRAN 



DESF.MBRE 1416 773 

PARIS ENS 

D Ó N A SO-

L U C I O NS 

P E R A L A 

T A R D A 

'Ois. II. M..nuc 

( i K R M A I N K L E C O M T E ( " I E R M A I N E I . E C O M T K 

V.estit de crespó sali en co
lor gert, adequat per n un 
te o una visita havent dinat 

Abric de drap marró, molt 
escaient, amb guarnits de 
pell, propi per a la tarda 

A G N È S . — A b r i c de 

drap fantasia també 
en color marró pro
pi per a la tarda 
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J E A N M A G N I N 

E l cubisme ha tingut la seva 
influíncia en la moda. \ ni a 
dir que ha estat una injluèiicia 
tènue i superficial... Aquest 
vestit ens kò demostra. En el 
crespó d'aquest vestit, per 
exemple, hom pot apreciar 
una tendència cubista. L a lí
nia, però, resta elegantment 

fidel a la figura humana i no 
té altra atreviment que ei 
dels curiosos maneguins que 
envolquen mig braç només 

Kms. M. Manuel 

M L L E . M A D O D A R R A S 

artista de París, ha volgut afa
vorir-nos posant da7)ant l'objec
tiu amb el seu pentinat rull 
i lleuger, subjectat per Una 
pinta única d'un immillorable 
efecte. Es difícil ae trobar al
guna combinació nova amb tan 
poc cabell com el que avui en
volta el rostre femení'. Tanma
teix, l'enginy dels perruquers 
s'esforça a donar-nos, si me's 
no, la i l· lusió de la novetat 
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Figures de -pessebre» fetes pel remarcable artista oloti Amadeu, que il·lustra la història d'aquest art humil amb un seguit de petites obres mestres 

N A D A L ! D O L C N A D A L I 

/ ^ O N E I X R U l a fau la d'aquel l re i a l q u a l els 
^—' e n d e v i n a i r e s h a v i e n predit que el s eu 
fil l f ó r a f e l i ç s i a c o n s e g u i a p o s a r - s e l a c a 
m i s a d'un h o m e perfectament ventura t? É s 
v e l l a ; te m é s a n y s que tots n o s a l t r e s plegats . 

E l re i v a e n v i a r e m i s s a r i s en totes les d i 
r e c c i o n s , c a p d'ells no t r o b a v a a q u e s t home 
e x t r a o r d i n a r i . E l s que a p r i m e r c o p d'ul l 
s e m b l a v e n g a u d i r d'un benes tar sense n ú 
vo l s , i n t e r r o g a t s d 'aprop, d e c l a r a v e n s e m 
pre que l lur felicitat n o e r a ni de bon t r o ç 
c o m p l e t a . A la fi, d e s p r é s de c e r c a r molt , 
en u n r e c ó de m u n t a n y a , u n dels e m i s s a r i s 
v a sent i r c a n t a r u n home . S 'h i v a a t a n ç a r . 
V a i n t e r r o g a r - l o . E r a fe l i ç ! 

— D o n a ' m l a teva c a m i s a ! — e x c l a m à el 
m i s s a t g e r del r e i tot r a d i a n t d 'a legr ia . 

— N o en t inc — r e s p o n g u é l 'home a m b un 
p l à c i d s o m r i u r e . 

L a m o r a l i t a t d 'aquesta f a u l a n o é s ga ire 
secre ta . S e m b l a v o l e r - n o s d ir que s o l s l a 
gent h u m i l que h a r e d u ï t a l m í n i m les seves 
necess i ta t s o que n 'ha c e r c a t l ' equi l ibr i a u n 
n i v e l l í n f i m , a c o n s e g u e i x l a felicitat perfecta. 

L a f a u l a m ' a g r a d a ; l a t robo d e l i c i o s a ; 
p o d r é d ir que no l a trobo p r o u jus ta? A l 
m e u en tendre , l a f a u l a fa r e c o l z a r l a fe l ic i 
tat de I h o m e en el fet s i m b ò l i c de m a n c a r 

de c a m i s a i p o d r i a i n d u i r - n o s a creure que 
b a s t a la conformita t en l a p o b r e s a per a r r i 
b a r a a q u e s t estat de g r à c i a . P e r aquest 
proced iment , e n els c a s o s m é s a for tunats 
h a u r e m a c o n s e g u i t u n a r e d u c c i ó del nos tre 
lot de d o l o r s i d ' e n g ú n i e s . P e r ò p o d r í e m 
desentendre'ns fins a ta l punt de les a m a r 
gors i les penes d'altri que n o e n s v i n g u i 
u n a m i c a de t r a s b a l s ? 

S i podem fer a i x ò é s que s o m terr ib lement 
egoistes i a l e s h o r e s l a n o s t r a fel icitat de ixa 
d é s s e r l 'espectac le pur i g a i r e b é d u r , que 
ens p l a v i e m a i m a g i n a r . L ' h o m e d e i a faula 
o b é e r a u n g r a n d í s s i m ego i s ta que h a v i a 
desertat de l a l lu i ta c o l · l e c t i v a i c o n r e a v a el 
s e u hortet l l u n y de tot t r à f e c , o b é e r a u n 
g r a n d í s s i m i g n o r a n t , p e r s u a d i t que m é s 
e n l l à del s e u h o r i t z ó m u n t a n y e n c no h i h a u 
r i a s i n ó v a g u e s f a n t a s m e s sense à n i m a . 

L a fel icitat é s u n a e m p r e s a d i f í c i l i a e s 
tones a r r i b o a c r e u r e que é s u n a e m p r e s a 
i m m o r a l . C a l l a ceguesa , l a s o r d e s a o l a 
i n h i b i c i ó cu lpable , per v i u r e f e l i ç entre el 
cr i t de l a i n j u s t í c i a , el gemec de l a m i s è r i a , 
el p l a n y del d o l o r v o r a ç i mult i forme. . . 

N o tenim dre t a s u b m e r g i r - n o s indef ini 
dament en l a fel icitat . S o l s ens é s p e r m è s de 
c a p b u s s a r - n o s - h i u n a e s tone ta , u n s dies , 

unes h o r e s , per r e p r e n d r e forces i prosegu ir 
l a g u e r r a s a n t a en l a q u a l hi h a treves , p e r ò 
n o pot h a v e r - h i p a u . 

H i h a en tot l ' any u n a t reva m é s d o l ç a 
que l a de N a d a l ? É s , s i m é s no, la que s a 
bem a c c e p t a r a m b m e n y s r e c a n ç a . E l s m i 
l i ons de v e u s que en totes les l l e n g ü e s del 
m ó n c a n t e n el m i r a c l e de Bet l em, poblen l ' a i 
re de s u g g e s t i o n s p a c í f i q u e s . N a d a l ! B o n 
N a d a l ! Cbistmas! Merry Chistmas! Noél! 
Weinachtfest! Navidad! Nochebuena! E n 
tots els d e m é s en l 'est iu de B u e n o s A i r e s 
c o m l 'h ivern de N o v a Y o r k , en c l f iord de 
N o r u e g a c o m en e l t r ò p i c , hi h a a q u e s t a 
a g i t a c i ó j o i o s a , s o t a l a imatge d'un Infant 
fruit d'un ventre v i r g i n a l , que ne ix en u n 
e s tab l e per r e d i m i r les n o s t r e s cu lpes . 

N o i g n o r e m que a q u e s t a d i v i n a imatge, 
s 'entela a m b l a d e n s a f u m e r a de les c u i n e s 
i a m b l ' a l è feixuc de l s g u r m a n d s . P e r ò , e n 
te lada i lot, t é u n a r e s p l e n d o r tan g r a c i o s a 
que ens o b l i g a a s o m r i u r e . 

D e m à r e p r e n d r e m les a r m e s . Mentre a l 
m ó n hi h a g i d o l o r s i i n j u s t í c i e s , n o podem 
p l e g a r - n o s de b r a ç o s . P e r ò a v u i é s N a d a l ! 
N a d a l ! D o l ç N a d a l ! 

CARLES SOLDEVILA 
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U N A R U Ï N A Q U E E N S E M S C O M M O U I R E V O L T A 

L'Altar Major de l'església cie Poblel tal com es troba avui després d'un segle d'inrultura, de pillatge i de profanació. Tol i les mutilacions, 
l'escultura ens parla encara d'un art magnific i sobri, digne d'emparentar-se amb l'escultura grega 
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Bella escultura d'un capitell 

D'ESCULTURA a Poble t n 'h i h a p o c a . D 'es 
c u l t u r a f igurat iva o a n i m a l i s t a g a i r e 

b é no n'hi h a gens. N ' h i h a v i a molta en el 
retaule d 'a labas tre de l ' a l tar m a j o r i en a l 
g u n a c a p e l l a , c o m é s a r a en l a del S a n t 
S e p u l c r e que e n c a r a es troba en la g a l i l e a 
de l ' e s g l é s i a . P e r ò a q u e s t a e s c u l t u r a é s t a r 
d a n a , dels seg les x v i i s e g ü e n t s , de l l a v o r s 
que l a d e c a d è n c i a de Poblet i de C a t a l u n y a 
en tera h a v i a c o m e n ç a t . L e s o b r e s d 'e scu l 
t u r a g ò t i c a d'ordre f igurat iu i a n i m a l i s t a 
que hi h a n en la c l a u s u r a de Poble t s ó n tan 
e s c a s s e s que h o m les p o d r i a c o m p t a r a m b 
els dits de les m a n s i e n c a r a s o b r a r i e n dits . 

A q u e s t a p o b r e s a e s c u l t ò r i c a en u n m o 
nes t i r tan f a b u l o s a m e n t r i c , tan g r a n d i ó s 
c o m fou el nostre R e i a l Mones t i r de Poblet 
t é u n a e x p l i c a c i ó que s a t i s f à c o m p l e t a 
ment. I é s que Poblet e r a u n a fi l ial c i s t er -
c e n c a del mones t i r de F o n t f r e d a , prop 
de N a r b o n a , un m o n e s t i r perfecta
ment c i s tercenc , tan perfectament c o m 
ho e r a l a s e v a c a s a m a r e , F o n l f r o i d e 
o F o n t f r e d a , com lio e r a ia c a s a p r i n 
c i p a l , C i s t e a u x o l a g r a n a b a d i a de 
C l a i r v a u x ( C l a r e s v a l l s ) , l a segona 
d 'aques ta g r a n o r d r e bened ic t ina . A r a 
b é , l ' ordre de C i s t e a u x , o s i g a del 
C i s t e l l , c o m d i g u é r e m sempre a C a t a 
l u n y a , e r a u n a o r d r e m o n à s t i c a m é s 
a u s t e r a que l e s precedents; e r a u n a 
o r d r e que h a v i a na t i que s ' h a v i a i m 
p o s a t j u s t a m e n t per a c o m b a t r e el 
luxe i r e l a x a c i ó d'al tres b r a n q u e s be
nedic t ines . Per c o n s e g ü e n t , a q u e s t a 
aus ter i ta t que e r a l 'esperit del C i s t e l l 
h a v i a de repercut i r per f o r ç a en l ' ar t 
que a q u e s t a ordre , c o m a l t r e s , ense
n y a v a i e s c a m p a v a pel m ó n c iv i l i tzat . 
E l s m o n j o s del C i s t e l l , i g u a l que e l s 
de C l u n y que el C i s t e l l c o m b a t i a per 
c r e u r e ' l s m a s s a d o n a t s a l l u x e , eren 
g r a n s c o n s t r u c t o r s . E l l s i e l s c l u n i a -
cencs foren els d i v u l g a d o r s i d e s c a b -
d e l l a d o r s de l 'art g ò t i c , s i n o en foren 
e l s i n v e n t o r s . 

L e s e s g l é s i e s i c o n v e n t s que ed i f i ca
v e n els c i s t e r c e n c s h a v i e n d ' é s s e r 
d o n c s c o n s t r u c c i o n s d e s p r o v i s t e s de 

L ' E S C U L T U R A 

A P O B L E T 
PER S A L V A D O R C A R A L T 

tota m e n a d 'ornament . N i en les v i d r i e r e s 
admet ien els f rares c i s t ercencs l a r e p r e s e n 
t a c i ó de b è s t i e s , n i p e r s o n e s , enc que foss in 
p e r s o n e s santes . E l s l l u r s m a n u s c r i t s eren 
d e s p r o v i s t o s d'or i de p o l i c r o m i a , g a i r e b é 
no admet i en n i les m i n i a t u r e s en negre s o l . 
L l u r s ves t idures i tot l ' a p a r e l l l i t ú r g i c eren 
c o s e s s i s t e m à t i c a m e n t pro jec tades en tota 
s impl ic i ta t . E l s m o n j o s del C i s t e l l foren 
s e r v a d o r s e s c r u p o l o s o s d 'aquesta r e g l a se 
v e r a en l 'arqui tec tura m é s que en a l tre 
l loc . N o admetien g r a n s c a m p a n a r s , n i t or 
res a l t eroses , n i c i m b o r i s m a j e s t u o s o s , n i 
g r a n trebal l de c a l a t s , n i p r o f u s i ó de mot-
l lures , s i n ó arqu i tec tura p u r a , n u a , ne ta de 
tot addi tament que de l l u n y s i g n i f i q u é s 
p o m p a o b é g a l i n d a i n a . 

L ' a r q u i t e c t u r a c i s t e r c e n c a s ' imposa d o n c s 
per la s eva p u r e s a ; en l 'art g ò t i c ve a é s s e r 
ç o que en l 'art grec fou l 'est i l d ò r i c . C o m 
é s a r q u i t e c t u r a molt s ò l i d a , molt perfeta i 
p r o p o r c i o n a d a , e l l a s o l a es fa e s t i m a r de l s 
a m a d o r s i c o n e i x e d o r s d 'arqui tec tura . E s 
de r e m a r c a r p e r ò que à d h u c els p r o f a n s es 
deixen e m o c i o n a r per aquestes o b r e s e x e m 
p l a r s de l 'arqui tec tura c i s t ercenca; i quan 
hom els fa r e m a r c a r que a l l ò que a d m i r e n 
no t é o r n a m e n t de cap m e n a en r o m a n e m 
tots b o c a b a d a t s . 

L ' e s g l é s i a de Poblet é s un de l s e x e m p l a r s 

Elegant finestra del Falau del Rei Marti 

Monjo llegint, detall d'un capitell 

m é s p u r s de l a p r i m e r a a r q u i t e c t u r a del C i s 
tell; é s u n temple per tots conceptes a d m i 
rab le , net d ' o r n a m e n t a c i ó ; n o t é ni e s c u l t u r a 
f lora l ; no en té n i en els cap i te l l s , ni en l ' a l 
t a r m a j o r , n i en el creuer : enl loc! 

C o m que les o b r e s p r i m e r e s del C i s t e l l 
s ó n les m é s p u r e s , p e r q u è a v i a t l 'ordre s 'en
r iqu í , i r e l a x à , i a m à el luxe , com C l u n y , 
l ' arqui tec tura e s s e n c i a l m e n t c i s t e r c e n c a é s 
e s c a s s a i per a i x ò doblement e s t i m a d a . 
H e u s a c í , d o n c s , p e r q u è l a pobresa e s c u l t ò 
r i c a de Poblet no é s ta l p o b r e s a s i n ó u n 
t r e s o r a r q u e o l ò g i c que tot el m ó n in te l · l i 
gent s a p es t imar . 

E n el c l a u s t r e , en el p a l a u del Re i M a r t í , 
tocant a l ' e s g l é s i a de Poblet , hi h a l a p o c a 
e s c u l t u r a de que p a r l à v e m a l c o m e n ç a m e n t ; 
aques tes c o n s t r u c c i o n s s ó n molt m é s t a r d a 
nes que l ' e s g l é s i a , com de d o s cents a n y s , 

d'uns temps que l 'austeritat a r t í s t i c a 
de l C i s t e l l j a n o m é s e r a un record es-
b o r r a d í s ; s ó n o b r e s de l ' è p o c a de l g ò -
tre florit, l a q u a l fou t a m b é u n a glo
r i o s a è p o c a d'art en la n o s t r a t e r r a . 
A l e s h o r e s f lor iren els n o s t r e s g r a n s 
e scu l tors , a l s q u a l s q u a n s e r a n prou 
coneguts a d m i r a r a n els m é s exi ; , tnts 
t a s t a d o r s d ' e scu l tura . N o m é s els e s 
cu l tors g ò t i c s f rancesos poden c o n s i 
d e r a r - s e pel damunt de l s nos tres , s o 
vint l l u r s i gua l s . Q u e a i x ò no é s u n a 
dita x o v i n a b é p r o u que ho demos tren 
aques te s r e p r o d u c c i o n s de l a e s c a s s a 
e s c u l t u r a p o b l e t a n a que i l · l u s t r e n a -
questes ra t l l e s . 

E n e l s seg les xiv i xv, els e s c u l t o r s 
c a t a l a n s p r o d u ï r e n o b r e s d'un tan 
elevat i re f inat r e a l i s m e que n o h i h a 
pas e x a g e r a c i ó a c o m p a r a r aque l l e s 
e s c u l t u r e s i l e s f r a n c e s e s que j a en el 
segle x i n h a v i e n r e v o l u c i o n a t g l o r i o 
s a m e n t el d e c o r a t i v i s m e r o m à n i c , c o m 
o b r e s p a r e l l e s a les m i l l o r s de l ' è p o c a 
d'or de l a G r è c i a . 

N o hi h a s i n ó el c à n o n de propor 
c i o n s que no s igu i s empre tan perfet 
com a l ' H e l · I a d a . L ' e s c u l t u r a g ò t i c a 
f igurat iva , el mate ix a C a t a l u n y a que 

Kot. Arxiu Mns a f o r a , quan é s a p l i c a d a d e c o r a t i v a -
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Cadd capiíf II de les RnulKI del Palau del Rei 
Marlí és una joia 

ment, s e n s e perdre p e r ò r e s del s eu r e a l i s 
me, es p r o d u e i x d intre un c à n o n m é s a v i a t 
r a b a s s u t . Q u i n a g r à c i a indecible , p e r ò , en 
a q u e s t a r a b a s s u d e r i a l 

C a r a c t e r í s t i c a d e l ' e s 
c u l t u r a g ò t i c a c a t a l a n a , 
c o m de l a m a t e i x a a r q u i 
t ec tura n o s t r a d a , es l 'op
t imisme: s empre es plaent , 
t r a n q u i l · l a , f a l a g u e r a , 
s o m r i e n t i fins s o v i n t c ò 
mica . E l seu ritme é s s e n -
s u a l m e n t h a r m ò n i c , m a i 
no é s s o t r a g u e j a n t , ni 
abrupte , n i trencat; tot h i 
é s felicitat. 

E l l l enguatge d'aquel ls 
m e r a v e l l o s o s e s c u l t o r s n o 
t é c o n t e s t a c i ó : é s e s p i l l 
d ' e s c u l t o r s , arque t ipus 
dintre l 'est i l i exemple Fins 
a v u i mate ix que l 'escultu
r a é s tan a v a n ç a d a . Q u i n a 
m a j e s t u o s a i r o b u s t a dic
c i ó de les f igures; q u i n a 
ampli tut i quin a l t í s s i m est i l el dels ropat -
ges; q u i n a m a n e r a genia l de c o m p o n d r e les 
m è n s u l e s , que a q u í r e p r o d u ï m . À d h u c l a 
f u l l a r a c a que en aques te s petites c o m p o s i 
c ions j u g a a m b les f igures é s u n prod ig i de 
d i c c i ó e s c u l t ò r i c a . Tot a i x ò c u l m i n a potser 
en aques t s dos à n g e l s que vo le ien en el fr i s 
d'una f inestra de l p a l a u r e i a l bo i tocant 
l a v i o l a . 

N i n g ú n o ens pot d ir r e s de l ' a u t o r d'a
questes e scu l tures ; n i n g ú n o en s a p e n c a r a 
res . A n o s a l t r e s ens s e m b l a d i s t ing ir d u g u é s 
m a n s en aques te s e s c u l t u r e s del p a l a u del 
Re i Mart i : ens s e m b l a que les m è n s u l e s s ó n 
d 'una m à i que els à n g e l s m ú s i c s s ó n d u n a 
a l t r a . I a q u e s t a a l t r a m à l a trobem p a r e n t a 
molt p r ò x i m a de l a m à del g r a n P e r e O l l e r , 
la que f é u el p r e c i ó s retaule d ' a l a b a s t r e de 
la S e u de V i c . P e r e O l l e r t r e b a l l à c e r t a m e n t 
a Poblet i per tant ens sent im i n c l i n a t s a 
a a t r i b u i r - l i aques t fris v e r a m e n t a n g è l i c . 

G r a n quant i ta t d ' e scu l tura hi h a g u é en 
els s e p u l c r e s r e i a l s , p e r ò e s tan tan esmico-
lats que s o l s r e s t a a lgun fragment de l 'es

c u l t u r a r e n a i x e n t i s t a , o b r a de l s g e r m a n s 
G r a u , de M a n r e s a , que foren ar t i s t e s de c a 
tegoria molt p r ò x i m a a l a del c è l e b r e D a 
m i à F o r m c n t . 

D ' a q u e s t f a m ó s v a l e n c i à que j a en v i d a 
fou a d m i r a t a r r e u i cons tantment s o l · l i c i t a t 
per a t r e b a l l a r en les g r a n s o b r e s c a t a l a n e s 
i a r a g o n e s e s , é s el retaule m a j o r de l ' e s g l é 
s ia de Poblet , o b r a de l s c o m e n ç a m e n t s del 
segle xv i esculpit en a l a b a s t r e de S a r r e a l . 
E s t à tota el la c o n c e b u d a i executada dintre 
l'estil del R e n a i x e m e n t i t a l i à , e s l i l que a l e s 
h o r e s e r a una novetat e x t r a o r d i n à r i a a C a 
t a l u n y a . T a l v e g a d a é s la p r i m e r a o b r a 
d'estil r e n a i x e m e n t que p r o d u e i x D a m i à 
F o r m e n t . F o u e n c à r r e c de l 'abat Q u e i x a l , o 
C a i x a l , i el la c a u s à l a s e v a d i s sor t . L a c o 
muni ta t se l i r e v o l t à a c a u s a de l a d i s c o n 
formitat , o a pretext de l a d i sconformitat 
respecte aquest re tau le ; p e r q u è les ver i ta 
bles r a o n s d'aquel l terrible p r o c é s que hom 

L 

Admirabl*' fris escultòric que corona una de les finestres del Palau del Rei Marti 

o b r í c o n t r a l 'abat i e ls mot ius de l a m é s 
terrible s e n t è n c i a que el c l o g u é , a i x ò é s c o s a 
que hom no ha a r r i b a t e n c a r a a des t r iar . 

mm 

Caoitell romànic 

Un altre detall de l'expressiva escultura que 
enriqueix el Monestir de Poblet 

L a d i s c ò r d i a p r o m o g u d a c o n t r a aquest 
re tau le fou tan g r a n que el mateix e s c u l t o r 
d e i x à de c o b r a r b o n a part del seu import . 

D e l s 4.060 ducats i u n a 
m u l a , que v a l i a a q u e s t a 
o b r a imponent , l 'escul tor 
d e i x à de c o b r a r 960 ducats 
i la m u l a . 

P o b r e retaule ! T a n r e g a 
tejat j a des del n é i x e r i 
pos ter iorment tan mutilat! 
L a m u t i l a c i ó c o m e n ç à des 
p r é s de l ' incendi de l ' any 
1835, l l a v o r s de la c r e m a 
dels c o n v e n t s . A p a r t i r 
d 'aque l la d a t a tan t r i s ta 
per a l ' arqueo log ia , Poblet 
r e s t à a b a n d o n a t . P e r d i 
v e r s i ó l a g e n t que s ' h i 
e sque ia s 'entretenia a a 
r r e n c a r o c o l p e j a r les es
c u l t u r e s a l 'abast L a part 
b a i x a del re tau le a v i a t r e s 
tà sense f igures . D e s p r è s , 
q u a n l ' E s t a t h i p o s à u n 

g u a r d i à , e l s c a p s i l e s f igures s e n c e r e s 
d 'a labas tre foren a r r e n c a d e s i venudes l 'una 
d a r r e r a l 'a l tra , fins g a i r e b é a l d a r r e r fris del 
re tau le . A v u i d i a aques t s fragments es t r o 
ben en cent m u s e u s . E l poc que q u e d à en 
s o n l loc , mut i la t i tot, d e i x a entendre que 
a q u e s t g r a n d i ó s re tau le fou u n a o b r a a d 
mirab lement be l la , a desgrat de cer t s defec
tes i e q u i v o c a c i o n s de l ' e scul tor . 

P e r a c a b a r a q u e s t a c o n v e r s a s o b r e l'es
c u l t u r a pob le tana f a r e m r e m a r c a r a l d e s -
v a g a t lector de D'aci i D'allà que à d h u c en 
e l p e r í o d e m é s f a s t u ó s de l 'art g ò t i c l ' e s c u l 
t u r a é s e s c a s s a en el g r a n m o n e s t i r . A i x ò é s 
u n a l le i de bon gust a r q u i t e c t ò n i c que l 'ar 
qu i t ec tura g ò t i c a c a t a l a n a s e m b l a h a v e r h e 
re ta t de l a c i s t e r c e n c a . E n efecte els m i l l o r s 
edificis g ò t i c s c a t a l a n s , v a l e n c i a n s i m a l l o r 
q u i n s s ó n d 'una g r a n d i s c r e c i ó e n l ' c m p r a -
ment de l ' e s c u l t u r a . H o m l a vol i de l a 
m i l l o r , p e r ò no sense s o l t a n i vo l ta , (com 
p a s s a per e x e m p l e en l ' arqu i t ec tura d';n-
diano del go t i c i sme c a s t e l l à ) s i n ó a d e q u a 
dament i e n el l loc p r e c í s . 



DKSEMliRIÍ >')2f, 119 

R A I M O N D V A Y R E D A 
R a i m o n d V a y r e d a ; a a q u e s t s 

n o m s h a u r í e m d ' a f e g i r e l q u a l i 

ficatiu d e : e l sensible. E l s m o b l e s 

p r o j e c t a t s p e r a q u e s t h o m e t e 

n e n c o m a p r i m e r a v i r t u t , e l d e 

l a s e n s i b i l i t a t . V a y r e d a , fill d ' a 

q u e l l g r a n a r t i s t a q u e e s c a b e l l a 

v a e l s a r b r e s d i n t r e l a l l u m d e l s 

c e l s , p o t j u g a r e n e l m o b l e m o 

d e r n l a c o r b a s e n s e p o r d ' é s s e r 

b a n a l o l l e i g . 

R a i m o n d V a y r e d a p e r a q u e s t a 

s e n s i b i l i t a t é s u n i n q u i e t ; f e r m 

p e r l e s f o r m e s a n c e s t r a l s h a d e i 

x a t b e n o b e r t a l a p o r t a a l a 

m o d e r n i t a t , E s p e c i a l m e n t e l s r e -

c e r c a d o r s f r a n c e s o s R u h l m a n n , 

S ü e i M a r c i F r a n c i s J o u r d a i n 

h a n a i r e j a t o a p l o m a t I c s f o r m e s 

d e l s s e u s m o b l e s . 

T r a d i c i ó v o l d i r r e n o v a c i ó 

c o n s t a n t . L e s n e c e s s i t a t s d ' a v u i 

s ó n m o l t d i s t i n t e s , j a , d e l t e m p s 

d ' I s a b e l I I . Q u i 

a h o r e s d ' a r a 

n o h a c o p s a t l a 

b e l l e s a d e m o l 

t e s f o r m e s d e 

l a u t i l i t a t — e l s 

a u t o m ò b i l s p e r 

e x e m p l e — t é 

u l l s i n o h i v e u , 

c o m h a d i t 

C o r b u s i e r . 

E l s h o m e s 

q u e c o m V a y 

r e d a h a n c o n 

c e b u t e l m o b l e 

a r q u i l e c t ò n i -

c a m e n t l l i g a t a 

l e s n e c e s s i t a t s 

d e c o n f o r t i 

g u s t d ' a v u i t e 

n e n u l l s q u e 

v e u e n . J o q u e 

s e n t o u n a g r a n 

e m o c i ó d a v a n t 

d ' u n b e l l m o 

b l e a n t i c , a v o r 

r e i x o , p e r ò , e l 

Liibrcrij secreler cn roure natural 

Amoblamcnt del saló inleríor de la joieria de |. Mercadé 

bric a brac d e l ' h a b i t a c i ó g u a r n i 

d a p e r l ' a n t i q u a r i . D o n e u u n i l a t 

a l e s v o s t r e s h a b i t a c i o n s — s o l s 

t o l e r a r e m e l d e s o r d r e s i a q u e s t 

é s v e r i t a b l e m e n t d a u r a t . P e r ò 

p r e f e r i r í e m q u e a q u e s t d e s o r d r e 

a u r i f o s a l v o s t r e M u s e u o a l 

M u s e u d e l a c i u t a t . 

E l s m o b l e s d ' a v u i p o d e n e s 

d e v e n i r u n d i a p e c e s d e M u s e u . 

T i n g u e u c n c o m p t e q u e V a y r e 

d a é s u n h o m e s e n s i b l e c o m h o 

f o r e n e l s g r a n s c r e a d o r s d ' è p o 

q u e s p a s s a d e s . Q u è e s p e r e n , 

d o n c s , e l s n o s t r e s r i c s p e r a e n 

c a r r e g a r m o b l e s m o d e r n s ? 

S e g u r a m e n t d e u e n e s p e r a r — 

h o s u p o s e m — q u e e l s m o b l e s 

d ' a r a h a g i n a d q u i r i t l a v a l o r d e 

p e ç a d e M u s e u ; h a g i n e s d e v i n 

g u t a n t i c s . E l s n é t s o b e s n é t s 

d e l s a c t u a l s s e n y o r s b a r c e l o n i n s 

c o m p r a r a n , a l e s h o r e s , a p e s d ' o r 

e l s m o b l e s m a 

t e i x o s q u e a v u i 

p r o j e c t e n i 

c o n s t r u e i x e n 

a r t i s t e s c o m 

R a i m o n d V a y 

r e d a . 

A r a q u e e l s 

n o s t r e s b e l l s 

o f i c i s h a n a d 

q u i r i t e n t r e 

n o s a l t r e s u n 

t a n a l t r e f i n a 

m e n t i a l a v e 

g a d a u n a c o n 

c e p c i ó t a n h a r 

m ò n i c a a m b 

l ' h o r a q u e v i 

v i m , c a l q u e l a 

g e n t p e n s i u n a 

m i c a e n p o s a r 

l a c a s a e n h a r 

m o n i a a m b l a 

v i d a a c t u a l , 

a m b e l s g u s t o s 

a c t u a l s . 

R . B . 
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E l s p a ï s o s c i v i l i t 

zats s ó n poL·lats , 

en p r i m e r l l o c , 

de persones c u l 

tes i respectables , 

p e r ò , eu s e g o n 

l l o c , s ó n polilats 

per u n i i o in l i re 

e x t r a o r d i n a r i de 

bestioles d o m è s t i -

(jut's pertanyents 

a diverses races 

selectes, t re l ï ; i l la -

<les i ini l lorndes 

per la intel l igcn-

c i a d e l s l i o incs 

P a í s sense r a m a 

der ies , e s d e v é u n 

p a í s d e c o n o m i a 

d i f í c i l i n e c e s s à 

r i a m e n t i m p e r 

f e c t a . M i r e m , 

J o n c s , antL s i m 

pat ia i ami) g r a 

t i t u d l e s l>Qiies 

b è s t i e s q u e es 

c r i e n p e r tots els 

indrets de C a t a -

u n y a i que ens 

f o r n e i x e n u n a 

part cons iderable 

dels nostres m e n ú s 

Grup de xais, distin
gits amb el primer 
premi en un dels molts 
antics concursos de 
la Mancomunitat de 

Catalunya 

Al Suibes, la masia 
d'Kn Pere Sacrcst, 
hom lia reconst i tuï t 

a de les antigues 
races de porcs, la de 

pelatge negre 

Tres magnífics exem
plars de gallines per
tanyents a la tan a-
L-redilada i exccl lent 
raça empordanesa 

Ima oca de ra^a ca
talana, fireta sobre la 
gàbia i amb el bec 
obert per a llenyar el 
seu crit característic 

ürau de raça marinera, exhibit i premiat en un dels 
^riudits concursos de ramaderia, els guals, per la 
llur finalitat, són dignes de la millor recordant 
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QUE l ' i m p e r i a l i s m e s i g u i 

o n o c l s i g n o d e p l e 

n i t u d d ' u n p o b l e , e l c e r t e s 

q u e l a v a l o r i t z a c i ó d c l e s 

r a c e s d ' a n i m a l s s ' e s c a u e n 

c l t r a n s c u r s de l a p u i x a n 

ç a p o l í t i c a . L e s c o n q u i s t e s 

s a r r a ï n e s i m p o s a v e n a l 

m ó n e l c a v a l l a l a r b . L ' E s 

p a n y a i m p e r i a l u n i v e r s a -

l i ' . zà l ' o v e l l a m e r i n a i d u 

r a n t u n a c e n t ú r i a e n l e s 

c o r t s e u r o p e e s e l c a v a l l 

a n d a l ú s e s t i g u é d c m o d a . 

E l s r a m a d e r s m é s n o t a 

b l e s d ' A n g l a t e r r a , B e k e -

w e l l i C o l l i n g , c è l e b r e s p e r 

l a c r e a c i ó d e l s m o l t o n s 

L e i c e s t e r i d e l s b o u s D u r -

h a m , v i s q u e r e n e n e l s e 

g l e XVIII i é s e n a q u e s t m a 

t e ix s e g l e q u e s ' i n s t i t u e i x 

VSíud Book, p r i m e r l l i b r e 

g e n e a l ò g i c de l m ó n , d e s t i 

n a t a l a m i l l o r a d e l c a v a l l 

de c u r s e s . D e s d c l l a v o r s , 

e l s a n g l e s o s h a n p e r f e c 

c i o n a t o c r e a t u n c e n t e n a r 

d e r a c e s , d e l e s q u a l s h a n s o r t i t i c o n 

t i n u e n e i x i n t , a m b d e s t í a tots e l s p a ï 

s o s , r e p r o d u c t o r s d e p r e u s i n v e r s e m 

b l a n t s . F r a n ç a , c o m e n ç à a v a l o r i t z a r 

l l u r s r a c e s s i m u l t à n i a m e n t a l a f o r m a 

c i ó d e l s e u i m p e r i c o l o n i a l . E l s P a ï s o s 

B a i x o s d u r a n t l a p r o s p e r i t a t de l ' ú l t i 

m a m e i t a t d e l s e g l e p a s s a t , r e a l i t z a 

r e n f o r m i d a b l e s p r o g r e s s o s . E l c r è d i t 

i e x p a n s i ó d e l e s v a q u e s h o l a n d e s e s 

c o i n c i d e i x a m b el m e s t r a t g e c o l o n i a l de 

J a v a ; l ' e x p o r t a c i ó d e l c a v a l l a r d e n è s , 

a m b e l d e s e n v o l u p a m e n t d e l a p o t è n c i a 

f i n a n c i e r a d c B è l g i c a . É s e n t e m p s d e 

B i s m a r k q u e A l e m a n y a s o r p r è n c l m ó n 

a m b e l s c a v a l l s de T r a k e h e n e n i d ' O l -

d e n b u r g i a m b l e s v a q u e s d ' H o l s t e i n . 

L a r a m a d e r i a é s u n a r i q u e s a q u e n o 

c o m p t a a b a n s d e l ' i n d u s t r i a l i s m e . A 

l ' E d a t m i t j a n a , s o l s e l s c a v a l l s t e n i e n 

v a l o r . L ' o b r a m é s a n t i g a e n l l e n g u a v u l 

g a r q u e t r a c t a d e c a v a l l s é s e l m a n u s 

c r i t d c C o r r c t g e r , d e l s e g l e x m , t i t u l a t 

Cirurgia dels cavalls, o b r a q u e s ' a v a n ç a 

• 

Bell exomplar de gudrà 

Ase dc la cova del Mas d'Azil. Gravat en os, antecessor de la raça 
asinal catalana 

LES RACES CATA
LANES D 'ANIMALS 

de t r e s c e n t s a n y s a l e s p u b l i c a c i o n s s i 

m i l a r s d ' E u r o p a . L'Anatomia del cava-
lo infirmitate, d e R u i n i , a p a r e i x a B o l o -

n y a e n 1 5 9 0 ; Volcher Koijtre, a N u r e m -

b e r g , 1593; Hiposteologie, d ' H e r o a r d , a 

P a r í s e n 1594 . 

S i el m a n u s c r i t d e c a v a l l s m é s a n t i c 

é s c a t a l à , h o é s t a m b é l ' o b r a i m p r e s a . 

E l Libre de Menescalia, d a t a d e l s e 
g l e x v i f o u p u b l i c a t p e r o r d r e d ' A l 

f o n s I V , e l Magnànim. É s e n a q u e s t 

m a t e i x s e g l e q u e a N à p o l s ( d o m i n i c a 

t a l à ) h i h a v i a l a m é s f a m o s a E s c o l a 

d ' e q u i t a c i ó . 

D e s d ' a q u e l l t e m p s , e n l l e n g u a c a t a 

l a n a s o l a m e n t s ' h a p u b l i c a t u n a o b r a 

d ' a g r i c u l t u r a de F r a A g u s t í ( s e g l e x v n ) 

l a q u a l g u a r d a m o l t a a n a l o g i a a m b a l 

t r e s p u b l i c a d e s a n t e r i o r m e n t e n f r a n c è s . 

E n e l s e g l e p a s s a t , m e n t r e tots e l s 

p a ï s o s d ' E u r o p a i n v e n t a r i a v e n l l u r r a 

m a d e r i a , e s t u d i a v e n l e s r a c e s e n l ' a s 

pec te d ' o r i g e n i m i l l o r a , a c a s a n o s t r a 

n o e s f é u r e s . C a t a l u n y a e n t r à e n e l s e 

g l e x x e n l a m é s a b s o l u t a i g n o 

r à n c i a d e l s a n i m a l s q u e p o s s e ï a . 

C a l a r r i b a r a l p e r í o d e d ' a c t i v i t a t 

d e 1 9 1 5 - 2 3 p e r a s a b e r q u e e x i s 

t i e n r a c e s c a t a l a n e s , p e r e s t u d i a r 

i e s i d o n a r o r i e n t a c i o n s a l a r a m a 

d e r i a . D u r a n t a q u e s t c u r t p e r í o d e 

d e v u i t o n o u a n y s s ' e s t a b l e i x : 

l . r Q u e a tot C a t a l u n y a h a v i a 

e x i s t i t u n a r a ç a p r ò p i a d e c a v a l l s : 

7.è 

9 . è 

2 . " Q u e e l s a s e s , e l s 

q u a l s e l s z o o t è c n i c s c r e i e n 

p r o v i n e n t s de N u b i a , p o r 

t a t s a E u r o p a p e r l e s e m i 

g r a c i o n s n e o l í t i q u e s , e x i s 

t i e n e n e l P i r e n e u d e s d e l 

q u a t e r n a r i a n t i c . 

3. r Q u e h i h a v i e n d u e s 

r a c e s b o v i n e s ; u n a , que e s 

d e n o m i n à c a t a l a n a , l a p r e 

s è n c i a de l a q u a l é s d e 

m o s t r a d a e n l ' è p o c a m e g a -

l í t i c a , i l ' a l t r a , l a m a r i n e r a , 

q u e p a s s à e l P a n i s s a r s 

a m b e l s ce l t e s p e l s a n y s 

9 0 0 - 8 0 0 a b a n s d e J e s u c r i s t . 

4. ' Q u e e s p o s s e ï a t r e s 

r a c e s d e b e s t i a r l l a n e r . 

5 . ' U n a r a ç a d e c a b r e s . 

6 . è D u e s r a c e s d c p o r c s . 

S e t r a c e s de g a l l i n e s . 

U n a r a ç a d ' o q u e s . 

N o m b r o s e s r a c e s de 

c o l o m s . 

L a raça cavalhna a u t ò c 

t o n a e s t à r e p r e s e n t a d a e n 

e l s g r a v a t s i e s c u l t u r e s 

q u a t e r n à r i e s d e l M a s d ' A 

z i l . A c t u a l m e n t l a r a ç a e s t à e x t i n g i d a 

e n a m b d ó s v e s s a n t s p i r e n e n c s . A m a 

l l o r c a , e n u n son, p r o p de F e l a n i t x , s e t 

o v u i t a n y s e n r e r a e n c a r a h i h a v i a u n a 

r a m a d à q u e p o d i a c o n s i d e r a r - s e p e r t a 

n y e n t a l ' a n t i g a r a ç a . E l t e m p s d e l s e u 

e s p l e n d o r d e b i a é s s e r e l s e g l e xv . E l 

Libre de Menescalia e n d ó n a u n a d e s 
c r i p c i ó , 

l a q u a l 

s ' a c o 

m o d a 

a m b e l 

f o r m ó s 

c a v a l l 

d e l r e 

t a u l e de 

G r a n o -

11 e r s , 

o b r a 

d ' u n 

q u a t r e -

c e n t i s t a 

c a t a l à . 

E l s c a v a l l s a c t u a l s s ó n m e s t i s s o s i n o 

t e n e n r e s d e l ' a n t i c c a v a l l c a t a l à . A n y s 

e n r e r a , s ' h a v i a p r o j e c t a t e s t a b l i r u n 

P a r c n a c i o n a l a l M o n t s e n y . E l s p o c s 

e x e m p l a r s q u e p o d e n e n c a r a r e p r e s e n 

t a r l a r a ç a ( s i é s q u e a M a l l o r c a e n q u e 

d e n ) h i h a u r i e n e s t a t b é . 

L a raça asinal c a t a l a n a é s l ' a r i s t o 

c r à c i a d c l ' e s p è c i e . S ' e x p o r t a a tot c l 

m ó n p e r a l a p r o d u c c i ó de m u l e s . L ' e l e -

Testa de cavall renillant. Escultura en ba
nya de ren. Mas d'Azil 
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g à n c i a d e f o r m e s ; l a 

c o n f o r m a c i ó h a r m ò 

n i c a de l c o s ; I c s o r e 

l l e s e x t r e m a d a m e n t 

m ò b i l s , p o r t a d e s o r 

g u l l o s a m e n t ; l a d i g n i 

tat d e l a m i r a d a i l a 

d i s t i n c i ó d e l g e s t c o n 

t r a s t a a m b e l c o n c e p 

te u n i v e r s a l q u e es t é 

de l ' a s e , e s q u e n a o n 

v a n a c a u r e to t e s l e s 

g a r r o t a d e s i s í m b o l 

de l a m i s è r i a r e s i g 

n a d a . 

L a raça bovina ma
rinera h a b i t a e n l e s 
c o m a r q u e s d e G i r o 

n è s i S e l v a . É s u n a 

b r a n c a de l a r a ç a l l e -

m o s i n a . S u a r a m a 

t e i x , M r . L a p l a n d , 

n ' h a d o n a t u n a c o n 

f e r è n c i a a l a S o r b o 

n a , o n e n t r e a l t r e s 

p e r s o n a l i t a t s o i e n t s 

s ' h i t r o b a r e n e l s a m 

b a i x a d o r s de l ' A r g e n 

t i n a i d e l B r a s i l . L a 

c a r n d ' a q u e s t a r a ç a 

è s l a m è s a p r e c i a d a 

e n e l m e r c a t d e P a r í s . 

A m b e l t e m p s d e s t r o 

n a r à l a r a ç a D u r -

h a m , p u i x q u e a q u e s 

ta n o d a r à m é s e l 6 0 

p e r 100 de c a r n c o 

m e s t i b l e i l a l l e m o -

s i n a a s s o l e i x e l 8 6 . 

L ' a l f r a r a ç a b o v i n a 

l ' a u t ò c t o n a o catalana o c u p a u n a à r e a 

g e o g r à f i c a g a i r e b é c a l c a d a e x a c t a m e n t 

e n e l s t e r r i t o r i s de l a C a t a l u n y a v e l l a 

i l e s c o m a r q u e s o c c i t a n e s . E l p a t r i c i 

P e r e S a c r e s t , s ' h a e m p r è s l a t a s c a d e 

m i l l o r a r - l a e n l a s e v a p r o p i e t a t de l X u -

b é s , a L e s P l a n e s ( G a r r o t x a ) . E n p o c s 

Antic retaule català del pintor Vergós, en el qual apareix el cap d'un cavall de remarcable valor documental 

a n y s h a d o b l a t e l p e s d e l s a n i m a l s . 

D e 4 5 0 q u i l o s , t e r m e m i g , q u e p e s e n 

e l s b o u s , e l s d e l X u b é s h a n a r r i b a t 

a 900 . 

L a d e s c r i p c i ó , à d h u c a b r e v i a d a d e l e s 

r a c e s c a t a l a n e s s e r i a l l a r g a . R e p a r e m 

t a n s o l s q u e b o n i c s s ó n e l s x a i s o b e n s 

de v u i t m e s o s d e l a 

r a ç a pal leresa; q u e 
e s v e l t e s s ó n l e s c a 

b r e s i q u e f o r m o s e s 

l e s oques, l e s q u a l s 
p e r l a b l a n c o r d e l 

s e u p l o m a t g e s ó n 

c o m p a r a b l e s a l s c i g 

n e s . 

D e l e s r a c e s d e ga

l l ines, d i e n t - n e b e n 
p o c a c o s a , s ' o m p l e -

n a r i a u n a r t i c l e . " A n o -

m e n e m - l e s s o l a m e n t : 

P r a t r o s , P r a t p e r 

d i u o j a v a t , V a l l e -

s a n a , E m p o r d a n e s a , 

S e l v a t a n a , G a r r o t x i -

n a , P e n e d e n c a , S a n t 

C u g a t . 

D ' u n a q u a r e n t e n a 

d e coloms b a r c e l o 
n i n s , e l s q u a l s e s t a n 

e n v i a de d e s a p a r è i 

x e r , r a c e s q u e h a v i e n 

e s t a t g o i g i o r g u l l 

d e l s b e s a v i s de l ' a c 

t u a l g e n e r a c i ó b a r c e 

l o n i n a , e s m e n t e m - n e 

n o m é s e l M o n j o , e l 

R o v e l l a t c a p b l a n c , 

B l a u s a t í , P e r l e t a , F i l 

i c o t ó , E s t a n y , U l l 

d e m a d u i x a . N e g r e 

b e f a t d e b l a n c , G a r 

c é s d e r o i g , d e n e 

g r e , e t c , e tc . 

M a n q u e n e s t u d i a r 

e l s g o s s o s , e l s g a t s , 

e l s c o n i l l s , e l s à n e c s 

i a l t r e s e s p è c i e s m e n y s i m p o r t a n t s . 

L ' e s t u d i d ' a l g u n e s r a c e s e s m e n t a d e s è s 

tot j u s t i n i c i a t ; e n a l t r e s , a m i g fer . 

U n a i n t e r r u p c i ó , q u a n h i h a l a v o l u n 

tat d e c o n t i n u a r , n o s i g n i f i c a p u n t f i n a l . 

M . ROSSELL I VILÀ 

A V I S Í I I S s n l · s r r i p i o r s í c o m p r a d o r s i M D ' A C Í i D ' A l l à 

T e n i m j a e n a q u e s t a A d n i i n i s l i ' a c i ó l e s c o b e r t e s p e r a r e l l i g a r 

e l s l ' J n ú m e r o s d e l ' a n y Í W I V i d e n o s t r e . U a j r a x i í i e . t à u a r d a r e l 

D ' A e í i I K A I l à i ' e l l i { » ' a l é s i e n l r s e m p r e a m à l a h i s l ò r i a d e l o l s 

e l s e s i t e v e n i m e n t s l i t e r a r i s , a r t í s t i c s í e s p o r t i u s d e C a t a l u n y a . 

C o b e r t e s s o l i e s : i » p e s s e t e s • C o b e r t e s i r e l l l j f a l : 7 p e s s e t e s 
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C L E P E R 
V E R 1 T A -
B L E S SE-
N Y O R S 

Un dels s»l e converia 

a v e u r e e l s n o s t r e s c a s i n o s e n c a s e s d e l l o g u e r , h a b i l i t a d e s a m b m é s 

o m e n y s t r a ç a , e n s es u n p l a e r d ' e n t r a r e n a q u e s t m a g n í f i c ed i f i c i 

q u e l a c a s a B a s t ú s , Q u e r a l t ó i C . a h a d e c o r a t i a p a r e l l a t a m b v e 

r i t a b l e a r t , s e n s e n i u n m o m e n t s e p a r a r - s e d e l a n o r m a de s o b r i e t a t 

q u e p e r t o c a a u n l l o c de r e u n i ó b a r o n í v o l . E s p e r a i x ò q u e e l d i r e c t o r 

de l ' e s m e n t a d a c a s a , S r . J o s e p P a g è s i R o c a , é s c a u s a — s i é s q u e h i c a p 

c a n s a m e n t e n a q u e s t a g r a d a b l e e x e r c i c i — de r e b r e e l o g i s i f e l i c i t a c i o n s -

Josep Pitgc* 1 Roca. di
rector arlí.stic de la Casa 
Bastús, Q'ieralló i C.a 

"T-OTA l a p r e m s a de 

B a r c e l o n a h a c e l e 

b r a t l a i n a u g u r a c i ó de l 

n o u l o c a l d e l C í r c o l 

E q ü e s t r e , en e l P a s s e i g 

d e G r à c i a . D ' ^ c ; / Z ) ' / i / / à 

n o v o l p a s d e s e r t a r d ' a 

q u e s t c o r d 'e log i s . S ó n 

t a n m e r e s c u t s ! A v e s a t s 

Kl salo il'actes 
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EN l a ciutat de l a cos ta a q u e l l 
d i a e r a d i a d'e leccions. E l 
poeta v a sent ir -se garfit per 

la tr i s tesa q u a n , mentres es ve s 
t ia, v a veure e n t r a r l a l lum que 
pel f ines tra l p a s s a v a entre les 
d u c s cort inetes de g l a s s a . I el 
d i a d 'e lecc ions es p r e s e n t a v a es 
p l è n d i d a m e n t f o r m ó s ; u n s 
oce l l s c a n t a i r e s , perduts , s ' acos 
taven a la f inestra del poeta; e r a 
l 'a ire ta l lant i h i v e r n e n c p e r ò 
l ' esp lendor br i l lant del s o l tenia 
e n g a n y a t s els oce l l s . E l s s o r o l l s 
de la m a r a r r i b a v e n fins a i ' o ï d a 
del poeta. E l s m e s o s eren a r r a s -
trats s o b r e els palets i p e d r u s c a l l 
i p o s a t s uns damunt dels a l t r e s 
on a m b els a n y s jauen els segles 
ja i a serv ib l e s . V a veure e ixecar -
se l e s co l lades majes tuoses que 
m i r a v e n o b s e s s i o n a d e s cap a l 
S u r . E l fum de l a ciutat v a e n l a i 
r a r - s e fins a b e s a r les c a r e s dels 
s e u s g e r m a n s els n ú v o l s : c o l u m 
n a a c o l u m n a p u j a v a t r a n q u i l -
lament en l 'a iret de la m a t i n a d a , 
a m e s u r a que els r a i g s e s c r u t u -
r a d o r s del s o l a n a v e n d e s p e r 
tant les c a s e s u n a r e r a l 'a l tra i 
encenent el foc q u o t i d i à de la 
l lar ; u n a c o l u m n a d a r r e r a l ' a l 
t r a , pujaven fins a a c a r i c i a r el 
r o s t r e de les c a r e n e s , i es difumi
n a v e n a b a n s d ' a r r i b a r - h i , que
dant-se tot b l a n c per d a m u n t de 
les c a s e s ; i to thom a l a ciutat 
s 'hav ia tornat boig. 

L ' e s t r a n y del c a s fou que el 
poeta l l o g u é s l ' a u t o m ò b i l m é s 
g r a n de la c iutat , i l ' a b i l l é s a m b 
les b a n d e r e s que l i v ingueren a 
m à , i es p o s é s a c ó r r e r per s a l 
v a r una i n t e l · l i g è n c i a . I a l cap de 
pocs moments v a t r o b a r - s e a m b 
un home, que a m b la c a r a feta 
u n a b r a s a , p r o c l a m a v a a cr i t s la 
prox imi ta t dels t e m p s en els 
q u a l s el c a n d i d a t que v a a n o 
m e n a r g u a n y é s la v o t a c i ó per u n a m a j o r i a 
a c l a p a r a d o r a . V a d e t u t a r - s e el poeta a l lur 
cos ta t i l i v a ofer ir un l loc en l 'auto cobert 
de banderes . Tot i que l ' a u t o m ò b i l e r a el m é s 
g r o s de ciutat h i v a p u j a r . V a d ir que el s eu 
vot s e r i a a favor del s i s t e m a f i scal que ens 
h a portat a é s s e r el que s o m , per a que l ' a 
l iment del pobre no s o f r e i x i r e c à r r e c s n o u s 
que facin m é s r i c a l r i c . O s i n ó , que v o t a r i a 
pel s i s t e m a de tarifes que ens u n í s m é s 
í n t i m a m e n t a m b les c o l ò n i e s a m b l l a ç o s 
e t erns i que a l 'ensems d o n g u é s c o l · l o c a c i ó 
a tots. 

P e r ò l ' a u t o m ò b i l no a n a v a a l c o l · l e g i e lec
t o r a l ; el v a d e i x a r molt e n r e r a , i a l a c iutat 
t a m b é ; v a a r r i b a r , a l a fi pe l s retorns d'un 
caminet b l a n c a l mate ix c im de les c a r e n e s . 
Al l í el poeta v a d e s p a t x a r l 'auto, v a d e i x a r 
s o b r e l 'herba a l ' e lec torcr mig b o c a - b a d a t i 
v a s en tar - se s o b r e u n a m a n t a . Molt de 
temps v a e s tar - se p a r l a n t , el qu i h a v i a de 
vo tar , de les t rad ic ions i m p e r i a l s que els 
n o s t r e s a v a n t p a s s a t s (1) c r e a r e n per n o s 
a l t res i que ell s o s t i n A - i a m i t j a n ç a n t el s u 
fragi , o s i n ó hi h a u r i a u n poble oprimit per 
un s i s t ema feudal j a ant iquat i sense e f i c à 
c i a , que f o r ç o s a m e n t e s t a v a des t ina t a des 
a p a r è i x e r o a c o r r e g i r - s e . P e r ò el poeta l i v a 
i n d i c a r u n s va ixe l le t s menuts , l l u n y a n s i 
e r r í v o l s , en l a f a i x a de m a r p lena de s o l , i 
e ls oce l l s que v o l a v e n so ta els seus peus 

(1) Es relfreix als anglesos. 

r 

BERNAkD SHAW, el gran cscripior anglès que ha estat honorat amb el premi Nobel de la 
literatura. Bon humorista, ha acceptat l'honor i ha renunciat el premi, que tanmateix 

representa un bonic capital 
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i s o b r e les c a s o n e s a m b les seves co lumne-
tes de fum que n o pod ia a r r i b a r f ins a l l í , a l 
be l l c i m a l de l a c a r e n a . 

De cop i vo l ta , l 'elector p l o r a v a com un 
nen pel seu c o l · l e g i e l ec tora l ; d e s p r é s d 'una 
b o n a e s tona es v a a n a r t r a n q u i l l izant i s o 
lament p e r d i a l a c a l m a q u a n c o m un brogit 
d ' a c l a m a c i o n s a r r i b a v a s o r o l l a t fins a les 
c imes , quan u n altre e lector c l a m a v a a s p r a 
ment c o n t r a el m a l g o v e r n del partit r a d i c a l , 
s i no e r a — jo n o em r e c o r d o ben b é c l que 
el que cm v a c o n t a r c l poeta — que a l a b a v a 
la s e v a e s p l è n d i d a g e s i l ó . 

— « M i r e u — v a d i r el p o e t a — q u i n a for-
m o s o r de jo ia ant iga l a d 'aquestes c a r e n e s , 
l a d 'aquestes c a s c s a n c e s t r a l s , l a de la m a 
t i n a d a , l a de !a m a r g r i s e n c a que m u r m u r a 
a l a l l u m del so l . 1 h a n a n a t a e sco l l i r aques t 
l loc tan bonic p e r t o r n a r - s e fo l l s !» 

I a l l í , a peu dret, a m b tota l a a m p l à r i a de 
de l ' A n g l a t e r r a a so ta d'ell , fent com t i r a -
b u i x o n s , c a p c l N o r d , un p u j o l d a r r e r a l ' a l -
tre, i d a v a n t e l s seus u l l s l a m a r que r e s -
p l a n d i a , p e r ò m a s s a l l u n y de l so de les 
s e v e s r e m o r s , l 'elector v a c o m e n ç a r a t r o b a r 
m e n y s i n t e r e s s a n t s els a s s u m p t e s t o r b a d o r s 
dc l a ciutat . P e r ò e n c a r a ten ia m a l í c i a . 

« P e r q u è m'heu portat ac í?» — v a t o r n a r a 
preguntar . 

« P e r q u è "m t r o b a v a m a s s a s o l — v a fer 
de c o n t e s t a el poeta — m e n t r e s l a c iutat es 
t o r n a v a b o j a . » 

D e s p r é s v a s e n y a l a r poc a poc, u n s es

b a r z e r s que de tant ve l l s j a es 
d e c a n t a v e n , i l i v a m o s t r a r el 
pas que les ventades s 'havien 
a n a t o b r i n t e n e l t r a n s c u r s 
d'un m i l i ó d 'anys , bufant des de 
l a m a r c o n t r a l a c a r e n a ; li va 
p a r l a r de les tempestes que a g a 
f e n descu idats a l s v a i x e l l s , 
d ient- l i l l u r s n o m s i p r o c e d è n 
c ies; exp l i cant - l i t a m b é el c a m í 
que s e g u e i x e n els o r o n e l l s . V a 
p a r l a r dc l a m u n t a n y a on es ta
ven sentats q u a n l'estiu a r r i b a , 
i de les f lors que e n c a r a no h a n 
n a s c u t d'ella, i de l e s c l a s e s de 
p a p e l l o n e s que l 'a legren, i de les 
r a t e s - p i n y a d e s i f a l z i o t s v i dels 
p e n s a m e n t s que l 'home t a n c a en 
u n reconet del seu cor . L i v a se
n y a l a r el m o l í de vent c a r r e g a t 
d 'anys que en aque l la c o m a 

s ' a i x e c a v a , i v a c o n t a r c o m a a l s 
n e n s els s e m b l a v a un v e l l c a r 
r i n c l ó , mort so lament de d i a . 

I a m e s u r a que e n r a o n a v a , i a 
m e s u r a que l a m a r i n a d a d e i x a 
v a a l e n a r a gust en a q u e l l l loc 
e l eva t i so l i t ar i , l a intel l i g è n c i a 
de l'elt-ctor es v a c o m e n ç a r a 
v e u r e l l iure de les f rases sense 
sent i t que f ins l l a v o r s l 'hav ien 
e n g r i l l o n a f , — ( m a j o r i a a p l a s -
tant. l lu i ta v i c t o r i o s a , i n e x a c t i 
tuds de t ermino log ia , e t c ) , — c l 
baf de l s l l u m s dc p a r a f i n a que 
t a m b a l e j a v e n en els c a l u r o s o s 
c o l · l e g i s e l ec tora l s , i les c ites 
e s c u l l i d e s dels d i s c u r s o s ant i c s 
per a l l a r g a r m é s i m é s els p a r à 
grafs . Tot a i x ò , poc a poquet v a 
desprendre ' s dc l a i n t e l · l i g è n c i a 
de l 'elector, c o m l a fruita que 
c a u dc l 'arbre , i poc a poquet v a 
veure u n m ó n m é s a m p l i i I c s 
m e r a v e l l e s de l a m a r . I l a t a r d a 
s ' a n a v a e s v a i n t i el c a p - a l - t a r d 
d 'h ivern a n a v a venint i l a m a r 
v a c o m endo lar - se dc tan negre 
c o m es t o r n a v a i a l ' h o r a en que 

els es te ls sur ten a l lu i r l lur t i t i l · l c ig i a g u a i 
tar l a n o s t r a petita m e s q u i n e s a , el c o l · l e g i 
e l e c t o r a l v a t a n c a r - s e a l l à a l poble. 

Q u a n r e t o r n a r e n , el t r à n s i t dels c a r r e r s 
j a e r a c n d e s m a i , l a nit v e l a v a els c a r t e l l s 
c r i d a n e r s , i l a m a r c a t robant que les r e m o r s 
c i u t a d a n e s m i n v a v e n , q u a n fou a r r i b a d a a 
l a s eva p len i tud , es p o s à a c o n t a r l 'antic 
conte , a p r è s quant tot j u s t era a d o l e s c e n t i 
en el q u a l h o m p a r l a dels fons de la m a r ; el 
conte mate ix que j a c o n t a v a a l s v a i x e l l s 
cos t er s qne por taven a B a b i l ò n i a r i u E u f r a 
tes a m u n t , molt a b a n s dc l a d e s t r u c c i ó de 
T r o i a . 

N o c a l d ir com r e c r i m i n o a l poeta a m i c 
meu, no obs tant l a s e v a so ledat , l ' h a v e r i m 
pedit que a q u e l l home v o t é s (deure que t é 
tot c i u t a d à ) ; p e r ò p o t s e r a i x ò no t i n g u é s 
m a s s a i m p o r t à n c i a , dec id ida c o m e s t a v a j a 
d ' a v a n ç a d a l a c o n t e s a , c a r c l c a n d i d a t der 
rotat , p e r l a s eva p o b r e s a o per é s s e r un 
bo ig remata t , n o h a v i a pensat c n fer-se 
i n s c r i u r e c o m a s o c i en c a p club de f ú t b o l . 

LORD DUNSANY 

(i M. D.. Iradacció) 



A R G E N T E R I A , martellat, ci
sellat i rípujat a mà pel mestre 

danès G E O R G 7 E N S E N 

P O R C E L L A N E S 
de Copenliaguen 

O E K O R 

T o t s e l s t r e b a l l s d e l 

s e n y o r G e o r g J e n -

s e n s ó n e x e c u t a t s e n 

a r g e n t d e l l e i i 

c a d a p e ç a d u u e l 

c o n t r a s t i e l n o m o 

i n i c i a l s d e 1 a r t i s t a 

C R I S T A L L gravat a mà, d'Orrefors 
{Suècia) 

S e c c i ó n o v a : 

ART X I N È S 
de qualitat 

per a decoració 
i vitrines 

Reproduccions artístiques, reli
gioses i modernes 

Adossaments i artesonats d'Uralita, perjecta 
imitació de la talla de fusta 

U R A L I T A , S. A . S U C U R S A L : P A S S E I G * D E 

G K À C I A . 9 0 . - B A R C E L O N A 



M O B L E S D E C O R A C I Ó 
Tapi s ser ia , Làmpares, Restauració 
acurada de Mobles d'estil i d'època 

V í d u a d e J o s e p R i b a s 
T A 1_ l _ E R D E S (= A T X : 

C o n s e l l d e C e n t , 3 2 9 :: B A R C E L O N A 

Les meravelloses novetats de la radiotelefonia les trobareu 
sempre en els E s t a b l i m e n t s R A D I O - L O T 

P a s s e i g S a n t J o a n , 17 

T e l è f o n n ú m . 122 S . P . 

B A R C E L O N A 

F u n c i o n e n a m b p i l e s R A O I O - L O T 

F i l s d'antena nl trasensibles , fabricats en argent, coure i acer 

B l a s a p c r h e t e r o d l n s 

B B L L s ó n a p r o p ò s i t 

p e r a g r a n s l o c a l s , c i 

n e m a t ò g r a f s , t e a t r e s , 

h o t e l s , c a s i n o s , c a f è s , 

b a r s , r e u n i o n s , festes , 

a u d i c i o n s a l ' a i r e l l i u 

r e , e t c . / l i l s v u i t m o 

d e l s d ' a p a r e l l s r e c e p 

t o r s B K L L s ó n d c 

d i f e r e n t s p r e u s p e r ò 

d ' u n a s o l a q u a l i t a t / 

B i s de 6,7 i 8 l à m p a r e s . 

r e b e n e l s c o n c e r t s 

d ' B u r o p a i A m è r i c a , 

s e n s e a n t e n a n i t e r r a . 



ELL F I X A D O R 
D E M O D A 

C A N I G Ó 

No es cap misteri, senyors, 
això de la 

F i x o l í n a C a n i g ó 
pero es el millor que es coneix per a 

no anar mai despentinat 
Uscu-la i cn restareu agraïts 

D E VENDA: 
La Florida, Icart, Vidal i 
Ribas, Dalmau Oliveres, 
Monegal,Uríach,Baltasar, 
Ideal, Pomarel i a totes 
les bones perfumeries 

M a í s o n d e B e a u t é 
SALMEROIII. 247 Mtlm Jaseptts) Tel. 937 fl. f e s / t f i perfecció de nos-
t ^ ^ m m m m m m m ^ m m ^ ires ONDULACIONS^ 

PERMANENT ens ha 
creat merescuda fama-

ç • . A vui ens plau assabentar 
O e n y u r e s , en i n t e r è s . . . •> • 
. l i - a 'a distingida clientela 

de vo.tes . se les h . ^ nosfj.a Directora A_ 
r e c o m a n a q u e no VINYALS ha retornat de 

in pas París, d'on ha conseguit 

M A T S n K T\V adquirir especialites Pa-
I V l A l i J v J J N JJ·C' risencs de renomenada 
B E A U T É so lvènc ia ar t í s t i ca . 

N E T E D A T E C O N O M I A B u N S E R V E I - N E T E D A T E C O N O M I A B O N S E R V E I - N E T E D A T E C O N O M I A B O N S E R V E I 
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B U F E T 

R E S T A U R A N T 

R A M B L A C A N A L E T E S . x S 

C H A R C U T E R I A 

P A S T I S S E R I A 

TELÈFONS: 4208 A. . 4 8 7 A. 

S O R O L L Ó S 

D E L ' H I G I È N I C 

O S È X I T S 

R E S T A U R A N T 

I D E L S B E R E N A R S F A M I L I A R S 

PROPERA INAUGURACIÓ DEL GRANDIÓS 

S A L Ó A L P I S P R I N C I P A L 

B A N Q U E T S - B O D E S - B A T E I G S 

F E S T E S - T E S - R E V E I L L O N S 

C H A M P A G N E S D ' H O N O R 

N E T E D A T E C O N O M I A B O N S E R V E I - N E T E D A T E C O N O M I A B O N S E R V E I - N E T E D A T E C O N O M I A B O N S E R V E I 



Ara que amb et cremador Oli-O-MAIIC no podràs cremar te ni emhraiar'ie, 
si que et deixarem encendre ta calefacció. 

A v o s t è l i i n t e r e s s a c o n è i x e r e l 
m e r a v e l l ó s c r e m a d o r a o l i s p e s a t s 

O T í T o M A i r T C 
V - / _ l - H E A T I N G 

q u e h a s i m p l i f i c a t p e r f e c c i o n a n t -
lo , c l p r o b l e m a de l a c a l e f a c c i ó . 

M É S P R À C T I C I R À P I D D E M A N I P U L A C I Ó 

P E R Q U È É S A U T O M À T I C : M É S S E G U R A 

L ' E N C E S A 1 U N I F O R M I T A T D E C A L D E J A -

M E N T : M É S N E T P E R Q U È S U P R I M E I X L A 

B R U T Í C I A D E L C A R B Ó : M É S E C O N Ò M I C 

P E L C O S T D E L P E T R O L I E N R E L A C I Ó A M P. 

E L C A R B Ó : M É S R E D U Ï T L ' E S P A I A O C U 

P A R C O M A D I P Ò S I T D E C O M B U S T I B L E 

L'adaptació del cremador a la caldera és fa en 24 hores.—Es 
suprimeix tot control manual.—Un lermostat col·locat a Thabi-
tació, li assegurarà per a tot l'hivern la temperatura desitjable. 

Molt complaguis li facilitarem literatura explicativa si li 
interesa i li agraïrem sol·liciti una d e m o s t r a c i ó pràct ica 

a les nostres oficines. 

Passeig de la Duana, 27 - Telèfon 4241 A . 

C O L L - S I M P L E X 
S E N S E F O R R O S 

N O S ' A R R U G A N I E N C O N G E I X 

E l m i l l o r dels m i l l o r s 

LECHE CONDENSADA 
M A R C A 

L A L E C H E R A 
La única que reemplaza ventajosamen-
te a la leche fresca en la alimentación 
de los nines y en los usos domésticos. 
Folletos gratis a quien los solicite de la 
S O C I E D A D N E S T L É . A . E . P . A . 
V i a L a y e t a n a , 41 - B a r c e l o n a 



Ú L T I M S 

M O D E L S 

D E F A I X E S 

I C I N T U R E S 

D E G O M A 

•i 

Corsé 
Americano 

B O Q U E R I A , 2 5 

B A R C E L O N A 

* 

* 

E c o n o m i t z i v o s t è d e 

l a m i l l o r m a n e r a 

emprant menys carn, que tan cara 
resulta per a fer l'olla, afegint a 
aquesta per cada litre, 1 ó 2 cubets 

de 

U n a p r o v a e l c o n v e n c e r à ! 

E L «CALDO M A G Q I en C U B E T S 
es ven, en totes les bones tendes 
d'ultramarins i comestibles, al 
preu de 10 c è n t i m s el cubet 

iiiiiiiiiinnw 

8;'10 C V . - 1.300 c c 

8 0 K I I . Ó M E T R E S H O H A 

S O L i D E S J 

S Ü S P E W S r O 

F E L O C I T A T 

T O R P E D O 4 S E I E N T S . 
S E D A N 4 » 

P E S S E T E S 9 . 9 0 0 

1 2 . 5 0 0 

B E N J A M I N 
C O T X E P E T I T G R A N M A R C A 

7. C V - 1.100 c c. 80 K I L Ó M R T R E S H O R A 

P R E U S A V A N T A T J O S O S 

A G E N C I A : 
Carrer de París, 208 i 210 :-: B A R C E L O N A 



MARROQUINERIA VIENESA 

Fàbr ica d ' A r t i c l e s de P e l l 

R e n é L l a n a s 
S a l m e r o n , 5 7 

T A R G E T E R S - B I T L L E T E R S 
C A R T E R E S D E VIATJANT 

ULTIMES NOVETATS EN 
BOSSES OE SENYORA 

V e n d e s a l d e t a l l 

E x p o r t a c i ó a p r o v í n c i e s 

V B A D R I N A S 

M O B L E S M O D E R N S 

I N S T A L · L A C I O N S 
C O M P L E T E S 

T a l l e r : N e p t ú , 2, i D r . R iza l , 36 
B A R C E L O N A ( G . ) 

Voleu conservar la salut? 
Useu els trajos de punt • interiors marca 

DR. ROBBER'S 

V I G O R Pa ten t n.0 59 .216 

E X I G I U la marca i la firma en totes les prendes 

H i g i è n i c s i inencongibles : I,a c i è n c i a els recomana 

V e n d a e x c l u s i v a : 
Madrid: Manuel Beni-

Ifz, Camiseria, Gèn.-
re$ df Punt i Poba 
Blanca: Arenal, 16 i 
18; -Al Escudo de 
Catalana • . Gèneres 
dc Punt 1 Camiseria, 
Barquillo. I. 

Barcelona: 'RazarEs-
peranlista». Trafal
gar, 2; -La Torre». 
Ronda Sant Antoni, 
63; -Los Dollars-, 
Salraerón, 56 

Alacant: Vídua de Be
navent i Llorca. 

Alcoi: Tenda - EI Ca-
talàn-

Aròvalo:Arsc ni Alonso 
Aator^a: Joaquim Ga-

vcla Garcia. 
Avllé*: Aureli B. Fcr-

nàndez. 
Badajox : Magatzems 

Delgado i Barrcna. 
Bilbao: Francesc de 

Larracoechea, Co-
• rco. 15 bis. 

C à c e r c a : Magatzems 
Delgado i Bari ena. 

Cartagena: Casa NJ-
dales. 

L a CoroAa: «Pa'au de 
la Moda-. 

E l Ferro l : Heliodor 
Romero. 

Plguerea: |osep Ferrer 
Albcrti. 

Granada : Magatzems 
-La Paz-. 

Xereç de la Frontera: 
Eduard Pardal. 

L e ó n : Florentí Ro
dríguez. 

Lleida: |osep Pibe 
Logo: -Magatzems Ol

medo*. 
Màlaga: Gómez Ger

mans. Marquès de La
rios, 10. 

Mataró: Manuel V la-
devall. Riera, 50 

Múrcia: loaquim Cerdà 
Orense: Fills de Ferran 

Olmedo i C 
OvUdo: Masavcu i C 
P a l è n o l a : Damàs 

Aguado. 
Palma dc Mallorca: 

Benigne Palos. 

Salamanca: |esüs Ro
dríguez López. 

Santander: M. Lera i 
Lera. 

Santiago: Pere Santos 
i Companyia. 

Sevilla: Vídua de Be
nigne del Rio, Salme
ron, 23. 

Sant Sebaatlan: josep 
Aristizàbal. 

Sta.CiuzdeTenerlfle: 
Hereus de Josep M 
Varona. 

V a l è n c i a : Maset i Po-
yo. Mar, 4. 

Valladolid:.LaE fera-
Vlgo: Maratzems-Maí-

son de Blanc- i -Ca
miseria Inglés >. 

Z a m o r a : Vídua dc 
Francesc Prieto. 

S a r a g o s s a : Marian 
Garcia Perales, Coso, 
núm 59. 

Paranà: (Rep. Argen
tina): Francesc Al-
mendral 1 C." 

Montevideo: (Rep. del 
Uruguai): Josep Pa-
ternostro. 



S & M Y O R A . 
aíditarce la nuca 
pot produirli un 
dany irreparable» 

Amb l'afaitat, el cabell ea vigoritza l 
renaix amb més força 

Aquesta operació repetida pol donar als pels 
de sa auca la força de la barba dels senyors 

evita definitivament aquests perills; cs inofensiu per delicat 
que sigui el cutis. Son ús és senzill (s'aplica amb la punta 
dels dits en petita quantitat) i ràpid, puix basten alguns 

minuts per a deixar la nuca lliure de pèls 

estova cl pèl sobrant I el dissol sense alacsr-
lo.- donsm-Tbl l'aspecte d'un sfa lut recent. 
No pcijndlca absolutament I deixa la pell Una, 
blanca I suau. Evita d'haver d'a£a)tar-ac I el 
na de maquinetes 1 pot apllcar-U V mateixa 

I amb l a d l l u i 

PloacO: 10 pessem ca tec boaca periflatenet (tuflelcni 
per • 35 o 30 aplicacioM). S'envia per correu coam 
racmbonamcal per pcocctca " JO, dcauacal-flio • 
Fraacc - Earop^ LAIBTANA. 1L B4RCBLON4 

- c - ~ : -

W a t e r m a n 
L a P l u m a que 

se impone! 

Agencia General 
Hessinger, S. A. Balmes.75 Barcelona 

Miliones de adeptos 
atestíguan la superioridad de la 

P l u m a 
I d e a l 

W a t e p n T a n 

W a i t e r m a i n 

A G U S T Í C A S T E L L S 

H U L E S D E T O T E S CLASSES 

R A S P A L L S * P L O M E R S 

JOGUINES I P E R F U M K I U A 

PORTA FF.R RISSA. 
Telèfon IOSS A. B A R C E L O N A 

osep S a u l e d a 
F À B R I C A D E L O N E S 
Lones de tots els gruixos i 
amplades, per a cobertes de 
carruatges. Lones impermea
bles en color per a capoles 
d'automòbils. Lones per a ve-
lams, vaixells, encerats, cober
tes de vagons, tendes de cam
panya, platja, etc. Lones en 
colors sòlids per a pavellons 
de magatzems i cascs particu
lars. Fabricació en gran escala 
de teles per a tota classe 

d'espardenyes i calçat 

S A N T P O L D E M A R 
(BARCELONA) 

Sens molèstia (reu el pèl o pelusMra 
i mata la rel sens irritar el cutis 

A. B O R R E L L 
Assalt, 52 - BARCELONA 

i en toies les perfumerfai 

T O M À S A Y M A T 

M A N U F A C T U R A D E T A P I S S E R I E S D ' A L T A 

I B A I X A L L I S A I D E C A T I F E S N U A D E S A 

MÀ :: R E S T A U R A C I Ó D ' A N T I C I M O D E R N 

[ k nit •! 

Arqueta taplsaada. projecte I exccnoló T. Aymal 

R i u s i T a u l e t , 21 :: T e l è f o n S a b a d e l l 4 0 2 0 

S A N T C U G A T D E L V A L L È S 



C A B E L L S B L A N C S L a M a r a v í l l a i L a D o l o r e s 

Oe venda: E N D R O G U E R I E S I P E R F U M E R I E S 
D E : J M A R X R A 

L E S M E S A C R E D I T A D E S P E R L L U R A N T I G U I T A T 

F A B R I C A 
D E l 

M O B L E S 

A . F O R M O N S 
S A L M E R O N , 1 0 2 

C o m p r i v o s t è d i r e c t a m e n t a l 

c o n s t r u c t o r i e s t a l v i a r à e l 4 0 % 

A C A D È M I A FARGA 
C - A S S E S D E C O t S I v J U t M T I I M S T F ? U M g r - J T / V L 

L L I Ç O I M S f = > A I = « X I C U ' _ A R S I A D O I V I I C I L_ I 

S O L F E I G - P I A N O - V I O L I - V I O L O N C E L 

C A N T - G U I T A R R A - C O M P O S I C I Ó 

R a m b l a d e C a t a l u n y a , 1 1 4 

PER A APRIMAK-SEL. 
Utilitzi nostra cintu
ra SYRENE en caut
xú «Pur Parà», im
pregnada de subs
tàncies radioactives, 
que fan fondre ràpi
dament les grasses 
subcutànies sense 
cap règim. Procedi
ment extern, no oca
siona cap molèstia, 
ja que acciona du
rant les dormides, 
Demani fullet, ad
juntant segell de 0,35 

cèntims a 

Institut Ortòpèdic, Sabaté 
I Alemany, Canuda. 7 

B A R C E L O N A 

A P O P L E X I A 
(FERIDURA) 

Usant l'acreditat remei vegetal 
ANTIAPOPLÉTIC BERDAGUBR 
desapareixen ràpidament els sfmpto-
mes; íormtgueig, dolor al cap.rampa, 
rodaments de cap, manca del tacte i 
de la memòria, dificultat cn parlar, 
zumzeigs, son freqüent, sufocaciom, 
etcètera.; la sang es depura i la seva 
circulació és perfecta, la qual evita 
l'atac. Aconseguir! restablir-se qui 
n'hagi sofert. Milers de curacionil 

Venda en Farmàcies, Centres 
i'Específics i Drogueries 

Prospectes trati» • J. GouUei Niiiei 

Laboratori: 
Sepúlveda, 172, pral - BARCELONA 

A s m à t i c s - B r o n q u i l i c s - T u b e n ' u l o s o s 

si voleu lliurar-vos de vostres 
malalties, feu sempre ús del 

X a r o p V I A I ^ Í 
compost amb extrets de diverses plantes me
dicinals, les quals tonifiquen els bronquis i 
pulmons, fent desaparèixer la irritabilitat 
i infecció, sens causar perjudici a l'estómac 

L a b o r a t o r i " E L S I G L O " 

S a n t P a u , 3 3 B a r c e l o n a 

F E R R E T E R I A E S T U F E S A P E T R O L I MARSAL' MARTÍN { k 3 ' e n 

' A R C H S S 
A R T I C L E S D E C U I N A M à x i m c a l o r , m í n i m c o n s u m ( P L A Ç A S A N T A A N N - A ) 

c a l ç a t d e : l u x e : 

J o s e p S a y s 
C a s a f u n d a d a e n 1 8 5 0 

R a m b l a d e l C e n t r e . 9 B A R C E L O N A 

PARA LASWJC*«Vr> 

LA CREMA B f e 
_ REMEDIO O » " ^ ^ 

GraDs Premis: m 1919 y 1921 

S ' e m b l a n q u e i x e l c u t i s 

i s ' e l i m i n e n l e s p i g u e s 

amb l'empleu de 

C R E M A 

n i n n u í 
De venda: A totes les bones perfumeries 

U L L S D E P O L L U A I V I A I E N R A T I R E U S I R R O V E U 
C A L · L I C I D A C E I R C A V I I S J S 

D E V E N D A E N F - A R M A C I E S I O F R O C S U E R I E S Dipòsit: FARMÀCIA C E R C A V I N S , Carrer de la Unió, 5 



P A R L A N T * 

C É / A P V I C E N T E 
* PA-TEO DE GPACIA 4- * j m c m t e r a 22 

M O D E S G A R C I A 

l·líXCEniJ F I X A 

T f í O U S S E J Í X 

( l \ I S I I L L / I S 

Kamhla del Centre, 1<> 
(Davant del carrer de Ferran) 

o » u 
« E n 
5 = 
- « « 
?. : 

B* S S 
i5 ^ 
2 » S 
I I I 
S u « 

s -o = 
< -3 73 

P i a n o 

P i anoies 77 

E l è 

Pianos « S t e i n w a y & S o n s » 

A^enc es " L oguers 

R o t l l o s -A^enJa i aLono 

V à l v u l es cc M i c r o - I za-
t a l » i ccTJinversa.» 

B o n s u c c é s , 5 

B a r c e o n a 



Y O S T 
La màquina 
d'escriptura 
m é s c lara 

La millor mà
quina de viatge 

The Peninsular Import Company, S. A. 
B A R C E I - O N A 
RONDA Sf. PERE, 54 

M A D R I D 
BARQUIU.O, 4 

fiastrobiol Rossell 
MEDICACIÓ E S P E C I F I C A 

CO.VTRA L E S MA LA U I E S 

D E L'ESTÓMAC 

1 I N T E S T I N S 

DE VENDA: 

Farmàcia Internacional - Rambla dei centre, 17 - Barcelona 

ANELLS D E P R O M E T A T G E 

M anel A^a l en t í 
Pajjelg de Gràcia, 2 j , interior 

Barcelona 

R O M B A C A R D Í 
C a s a C A R R E S I 
M O D E S P E R A N E N S 

C A R M E , 1 1 

X E L É F . S O T ' S A . 

M É S I M P O R T A N T E N E Q U I P S N Ú V I A 

Sarna i Renya 
es curen en 10 minuts amb 

l'acreditat 
SULPURETO CABALLERO 

* 

CROSTES - P E G A D E L L A 
ERUPCIONS DELS INFANTS 
es cu-en amb rapidesa amb 
DEPURATIU INFANTIL 
i P A S T A P O R O S A 

VENDA: 

F a r m à c i a C a b a l l e r o 
ASSALT, 86. - BARCELONA 

I A TOT ARREU 

Conierví la silueta 

Establiment MADAMB X 
Passeig <** Grècia Í27 

Per aprimar: Faiica, Cotillei. Sostens, 
i Mit(e«, iot de cautxiï pur Per a i'aj 
mensual: Prol^cton, Pamalons i Cin
tures, tol de cauiiil pur. Contai absor
bent» hifiinic» de cotó i flaua L * Gtr-
MMM.Capsetes Ma Jame X per riatfe 

f. i n t i 
METGE CIRURGIA 

Especialista en malalties 

de la pel l i del c a b e l l 

Extirpació radical de 
les arruguesjle la cara 

CORTS, 558. pral. De 3 a 5 

HO SOl lÜ M i l l . 
nyimenl, fi$tul«$. gasos o quai-
dfrivació del venrre. A p<»ar 

dels s«us pessimis
mes vostè deu reac
cionar. Refusi tot nu-
dicament intern, fa 

Ïue ignora llur acció 
irecta. Utilitzi per 

a guarir totes les al
teracions del recte, 
nostre LUX, SENSE 
M E T G E , bENSE 
MEDICINES. El seu 
efecte és immediat i 
sens la més petita 
molèstia, ja que ac
ciona durant la son. 

Demani fullets, 
íuntant segell de 35 
cèntims, a 
Institut Ortopèdic 

Canuda, 7 Sabaté I Alemany 

estri 
seve 

L . C A M P S A R N A U R i - * " E ' | : * · f ü G 
P I A N O S I A U T O - R I A I N I O S N O U S I D ' O C A S I Ó 
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Enjaímadcfile 

Sa Gnuijj Boyjt StcGtíhutl Oriak 

R O R I S J D E L S A N X J O A N 

DB M A R I A N T R E N S 
V I L A F R A N C A D E L PK.VEDÉS 

LES AUTÈNTIQUES COQUES FIN'ES DE VILAFRANCA 

Les dniquei i vetilablu TEULES, TORPEDES ds SUIa Colom», lóa !«• de U 
casa fuadada l'any 1895 per en 

F R A N C E S C T R I A S 
TOT E L DEMÉS SÓN IMITACIONS 

Cmrrir de Vmll Uas J* l V E l t U i U ) - Tlliftm 7 S a l a • : . J i Farnií 
Estaa a disposició de qui vulicui, els títols i cerfificau que ho acrediten 

Fàbrica d'Ametlles d'Arenys Fàbrica de Xocolates 

Casimir Fernàndez de ia Vega 
SUCCESSOR DE FKRR.VX 

R I E R A . 4 1 A R E N Y S D B M A R 
P B O V K I D O K DE LA REIAL CASA 

E l millor substitutiu del 
Xampany 

T A R R A G O N A 
Dlpòlll a Barcelona: 

DIPUTACIÓ, 5 5 

DEMANEU 

A N I S I N F E R N A L 
E L PITJOR DEL MÓN M. S B R R A - L L E I D A 

X o c o l a t a T O R N É 
A L I M E N T A M O L T B É 

Fàbrica i Despatx: Baix de Sant Pere, M - BARCELONA 

Sucursal de la 

Societat flnònima de Droyiiería " V I D A L - R I B I S " 
R A I V I B I _ A D E S A N T J O S E F = . 2 3 

Formatges-Mantegues - Conserves de les millors procedències 

Benedelío G r a n l l c o r M a l l o r q u í 

F. Fusler Molinas 
(SANTA M A R G A R I D A ) 

E l millor sbocadlllo per a l'apcritiu són els 

P A L · I L · L O S T R O P I C A L S 
P. PALET-Ronda Sant Antoni, 43 

DE VENDA EN CAFÈS I BARS 

L I C O R C A L I S A Y 
Arenys de Alar 

L L I B R E R I A C A T A L O N I A 
TÍTOL ría TÍTOL 

Ignasi Domènech L a Teca 
Ignasi Domènech Llamlnadurca 
X Art de ben menjar 
Cuaill L a onlna oatalana 
X Classes de cuina popular 

'n 
os 

S4« 
' 3J 
J " 

V. Dagourei Pctltc Hncjolopédic du Reatanrateur I 
( Abrégé de culalnc) 355 

F. Dagouret Petlte Bnoyclopédle du Restaurateur I I 
(600 rcoetlea de bolsaona de bar) IQI 5,60 

nolu altres llibres en francès i castelU de Tenda a la L L I B R E R I A C A T A L O N I A , Plaf* de Catalunya. 17 

S L·l C D E I R A I IVI sense fermentar, 
especial per als malalts de l'estómac i per als que 
pateixen d'estrenyiment. Marca Most Ralmdor 

Concessionari: DOMÈNEC GOMIS 

Marquès del Duero, 206 - Telèfon 177 H. - Pastisseria 

M a t j í M a j j f T l ò í i 

G A L · L A 

HIDROUTINES Dr. GRAU 
I N C O M P A R A B L E A I G U A D E T A U L A 

A C O N D I C I O N A -

D E S L E S D O T Z E 

B O S S E T E S DINS 

D'ÜN B O N I C VAS 

D E C R I S T A L L 

i i 



1 U P I G I A 

5-

A. Upts LUusàs-imfríssor 
Diputació, OS " BarciUna 


